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OBJA·NJENJE ZNAKOVA
Obja‰njenje znakova
UPOZORENJE!  Neoprezna ili nepravilna 
uporaba stroja moÏe dovesti do ozbiljnih, 
ãak i fatalnih ozljeda korisnika ili drugih.

PaÏljivo proãitajte priruãnik i dobro 
shvatite sadrÏaj prije rukovanja strojem.

Odstranite ljude i Ïivotinje daleko od 
radnog prostora.

Sprijeãite nenamjerno pokretanje 
uklanjanjem kabela za paljenje sa svjeçice.

·ipka za mjerenje ulja/otvor za ulijevanje ulja

Brzo

Polako

Zaustavite motor.

Prigu‰nica

Spojka noÏa

Pazite na odbaãene i odbijene predmete.

Upozorenje: okretni rezaã. DrÏite podalje 
‰ake i stopala.

Upozorenje: rotirajuçi dijelovi DrÏite podalje 
‰ake i stopala.

Ovaj proizvod se podudara sa vaÏeçim 
EZ uputama.

Stvaranje buke prema okuÏenju prema EC 
uputi. Jaãina buke stroja se navodi u poglavlju 
Tehniski podaci kao i na naljepnici.

Nemojte koristiti stroj u zatvorenim 
prostorima i u prostorima bez adekvatne 
ventilacije. Ispu‰ne pare sadrÏe ugljiãni 
monoksid, otrovan i vrlo opasan plin bez 
mirisa.

Opasnost od eksplozije

Vruçe povr‰ine.

Stroj je isporuãen bez ulja. 

Prije upotrebe stroja napunite uljem.

Stroj ne smijete nikad pokretati u zatvorenom 
prostoru ili slabo prozraãenom prostoru.

Stroj neçe raditi ako je napunjen gorivom koje 
se prodaje kao E85 (85 % etanola).

Vatra, otvoren plamen i pu‰enje su 
zabranjeni.

E85
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OBJA·NJENJE ZNAKOVA
Obja‰njenje razina upozorenja

Upozorenja su svrstana u tri razine.

UPOZORENJE!

VAÎNO!

PAÎNJA!

!
UPOZORENJE! Upotrebljava se ako postoji 
opasnost da zbog nepo‰tivanja uputa u 
priruãniku do÷e do ozljede ili smrtne 
posljedice za rukovatelja ili ‰tetnih 
posljedica za okolinu.

VAÎNO! Upotrebljava se ako postoji opasnost da zbog 
nepo‰tivanja uputa u priruãniku do÷e do ozljede rukovatelja 
ili ‰tetnih posljedica za okolinu.

PAÎNJA! Upotrebljava se ako postoji opasnost da zbog 
nepo‰tivanja uputa u priruãniku do÷e do o‰teçenja materijala 
ili stroja.
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PREZENTACIJA
SadrÏaj Po‰tovani kupãe!

âestitamo na va‰em izboru Husqvarna proizvoda. Husqvarna 
ima dugu povijest koja se moÏe pratiti sve do 1689., kada je 
kralj Karl XI izgradio tvornicu za proizvodnju musketa (vrsta 
pu‰aka) na obali rijeke Husqvarna. Smje‰taj tvornice na obali 
rijeke bio je logiãan izbor jer se rijeka koristila za iskori‰tavanje 
vodne energije, osiguravajuçi tako potrebnu elektriãnu 
energiju. U proteklih 300 godina tvornica Husqvarna proizvela 
je bezbroj proizvoda, od ‰tednjaka na drva do modernih 
kuhinjskih ure÷aja, ‰ivaçih strojeva, bicikala, motocikala itd. 
Prva elektriãna kosilica predstavljena je 1956., nakon ãega je 
slijedila motorna pila 1959., i u tom se podruãju Husqvarna 
zadrÏala sve do danas.

Husqvarna je trenutno jedan od vodeçih proizvo÷aãa proizvoda 
za ‰umarstvo i vrtlarstvo u svijetu, a kvaliteta i pouzdanost na‰i 
su glavni prioriteti. Na‰ poslovni koncept je razvoj, proizvodnja 
i trÏi‰na ponuda elektriãnih ‰umarskih i vrtlarskih alata, kao i 
alata za graditeljsku industriju. Na‰ cilj je tako÷er biti 
predvodnik u usavr‰avanju ergonomskih osobina, 
prilago÷enosti korisnicima, sigurnosti i razvijanju ekolo‰ke 
svijesti, te je zato razvijen veliki broj razliãitih znaãajki u cilju 
pobolj‰anja proizvoda u tim podruãjima.

Uvjereni smo da çete s velikim zadovoljstvom cijeniti kvalitetu 
i izvedbu na‰eg proizvoda kroz veoma dugi period. Kupovina 
jednog od na‰ih proizvoda omoguçava vam pristup 
profesionalnoj pomoçi te popravcima i servisima kad god je 
potrebno. Ako prodavaã koji vam je prodao stroj nije jedan od 
na‰ih ovla‰tenih trgovaca, zatraÏite adresu najbliÏeg 
ovla‰tenog servisa.

Nadamo se da çete biti zadovoljni svojim strojem te da çe vam 
on biti partner u nizu godina koje su pred vama. Ovaj Korisniãki 
priruãnik je vrijedan dokument. Postupanje prema uputstvima 
(uporaba, servis, odrÏavanje, itd.) moÏe znaãajno produÏiti 
vijek trajanja stroja, te ãak i poveçati njegovu prodajnu 
vrijednost. Ako prodate stroj, obavezno predajte Korisniãki 
priruãnik novom vlasniku.

Zahvaljujemo Vam na uporabi Husquarna proizvoda.

Husqvarna AB uvijek radi na tome da sve vi‰e razvije svoje 
proizvode i pridrÏava se prava ‰to se tiçe promjena kao ‰to su 
n.pr. oblik i izgled bez prethodne obavijesti.
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PREZENTACIJA
Dijelovi kosilice
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LC 451S
LC 451V
1 Koãna poluga motora

2 Ruãica za pogon

3 Ruãica za paljenje

4 Sakupljaã

5 Poluga za blokadu za pode‰avanje visine ruãke 

6 Kontrola visine rezanja

7 Pokrov noÏa

8 Punjenje goriva

9 Filter za zrak

10 Svjeçica

11 Prigu‰ivaã

12 ·ipka za mjerenje ulja/otvor za ulijevanje ulja

13 StraÏnji ‰tit

14 Ograniãavaã brzine (LC 451V)

15 Priruãnik
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PREZENTACIJA
Dijelovi kosilice
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Poluga spojke noÏa (LC 551VBP)

2 Blokada dr‰ke (LC 551VBP)

3 Ruãica za paljenje

4 Sakupljaã

5 Poluga za blokadu za pode‰avanje visine ruãke 

6 Kontrola visine rezanja

7 ·ipka za mjerenje ulja/otvor za ulijevanje ulja

8 Pokrov noÏa

9 Svjeçica

10 Filter za zrak

11 Punjenje goriva

12 Kontrola ubrzanja/brzine (LC 551VBP)

13 Ruãica za pogon

14 Koãna poluga motora (LC 551SP)

15 Regulator gasa (LC 551SP)

16 Priruãnik
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SIGURNOSNA OPREMA STROJA
Opçenito

Ovaj odjeljak obja‰njava razne siguronosne mjere stroja, kako 
one rade i ‰to trebate uraditi kako biste mogli vr‰iti osnovni 
pregled i odrÏavanje koji su potrebni da bi pila radila sigurno.

Pokrov noÏa

• Rezni pokrov sluÏi za smanjenje vibracija i opasnosti od 
porezotina.

Provjera pokrova noÏa

• Pazite da rezni poklopac nije o‰teçen i da na njemu nema 
vidljivih o‰teçenja, poput pukotina na vanjskom za‰titnom 
dijelu reznog poklopca. 

Koãna poluga motora

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Koãnica motora sluÏi za zaustavljanje motora. Motor se 
zaustavlja otpu‰tanjem hvati‰ta na koãnoj poluzi motora.

Provjera ruãke koãnice motora

Ukljuãite stroj prateçi upute za ukljuãivanje, proãitajte Starting 
and Stopping“ (Ukljuãivanje i iskljuãivanje) i nakon toga 
otpustite ruãicu blokade. Koãnica motora uvijek mora biti 
namje‰tena tako da se motor zaustavi za 3 sekunde.

Poluga spojke noÏa

LC 551VBP

Poluga spojke noÏa aktivirat çe noÏeve. Kad otpustite polugu 
spojke noÏa, noÏevi çe se zaustaviti u roku od 3 sekunde.

Prigu‰ivaã

• Prigu‰ivaã je napravljen tako da smanji buku na minimum 
i da udalji ispu‰ne pare od korsnika.

Pregledavanje prigu‰ivaãa

• Redovno provjeravajte je li prigu‰ivaã potpun i ãvrsto 
priãvr‰çen.

!
UPOZORENJE! Nemojte nikada 
upotrijebiti stroj koji ima neispravnu 
sigurnosnu opremu. Ukoliko Va‰ stroj ne 
prodje na kojoj od ovih provjera, obratite 
se Va‰em serviseru radi opravke.

Nikada ne izmjenjujte originalni dizajn 
stroja i ne koristite stroj kada vam se ãini 
da je izmijenjen od strane bilo koje osobe. 
Sprijeãite nenamjerno pokretanje 
uklanjanjem kabela za paljenje sa 
svjeçice.

!
UPOZORENJE! Nikada nemojte 
upotrebljavati stroj bez prigu‰ivaãa, ili s 
neispravnim prigu‰ivaãem. Neispravan 
prigu‰ivaã moÏe znatno poveçati razinu 
buke i opasnost od poÏara. Vatroza‰titna 
oprema treba uvijek biti nadohvat ruke. 

Prigu‰ivaã se jako ugrije prilikom rada i 
nakon zaustavljanja. Isto se doga÷a i kod 
rada u praznom hodu. Obratite pozor na 
opasnost od poÏara, posebice prilikom 
rada u blizini zapaljivih tvari i/ili plinova.
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MONTIRANJE I PODE·AVANJA
Opçenito

Ruãka

Sastavljanje

1 Otpustite donje kotaãiçe s obje strane stroja. Provjerite da 
je plastiãni ãistaã dobro postavljen u utoru u dodatku za 
ruãku.

2 Postavite ruãku tako da je sklopljena prema naprijed, dok 
je plastiãni ãistaã postavljen izme÷u ruãke i dodatka za 
ruãku.

3 Priãvrstite ruãku na dodatak za ruãku vijkom, podlo‰kom i 
svornjakom.

4 IspruÏite ruãku i priãvrstite kotaãiç s obje strane stroja. 
Podesite na odgovarajuçu visinu. Vi‰e informacija 
potraÏite u Adjustment“ (Prilagodba).

5 Postavite Ïice na sajle koãnica. Pazite da Ïice nisu 
zapetljane jedne oko drugih. Priãvrstite sajlu koãnice ispod 
ruãke.

6 Postavite Ïice duÏ donjeg dijela ruãke. Umetnite Ïice u 
drugu sajlu koãnice i zatim je priãvrstite na gornji dio 
ruãke.

7 Popravite kabele na potpornju za ruãku kabelskom 
vezicom.

Postavke

Visina ruãke

• Otpustite donje vijke.

• Pomaknite kotaãiçe na kraj utora s obje strane stroja.

• Visina ruãke moÏe se postaviti na dva poloÏaja.

• Podesite na odgovarajuçu visinu.

!
VAÎNO! Sprijeãite nenamjerno 
pokretanje uklanjanjem kabela za paljenje 
sa svjeçice.

PAÎNJA! Provjerite da su kabeli i Ïice s unutarnje strane 
ruãke, a ne zapetljani jedno oko drugog.
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MONTIRANJE I PODE·AVANJA
• Pomaknite kotaãiçe gore prema ruãki sve dok se ne 
zaustave i dok ne ãujete zvuk klika. Zategnite vijke.

PoloÏaj za transport

Sklop ruãke moÏete preklopiti kako biste smanjili prostor 
potreban za prijevoz i pohranu.

• Otpustite donje vijke.

• Pomaknite kotaãiçe na kraj utora s obje strane stroja.

• Ruãku savijte prema naprijed.

Radni poloÏaj

• Ispravite ruãku.

• Pomaknite kotaãiçe gore prema ruãki sve dok se ne 
zaustave i dok ne ãujete zvuk klika.

• Priãvrstite ruãku s izboãinom.

Visina rezanja

Stroj je opremljen sredi‰njim prilagodnikom visine rezanja.

• Za pode‰avanje visine rezanja pritisnite prilagodnikom 
visine prema kotaãu i zatim ga pomaknite prema naprijed 
kako biste smanjili visinu rezanja, a prema natrag kako 
biste poveçali visinu rezanja.

• Visinu rezanja moÏete podesiti u 6 razliãitih koraka.

UPOZORENJE! Nemojte namje‰tati premalu visinu rezanja 
jer to moÏe uzrokovati neravnomjerno ko‰enje na kosinama.
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MONTIRANJE I PODE·AVANJA
Sakupljaã
• Ruãka spremnika koja se nalazi na okviru treba biti 

postavljena preko vreçe spremnika.

• Donji dio okvira postavite u utor ispod sakupljaãa. 
Priãvrstite okvir guranjem prema utoru. Prvo gurnite dio 
okvira koji je prikazan na slici i nakon toga postepeno 
priti‰çite prema jeziãcu sakupljaãa.

• MoÏda çete trebati nekoliko puta lagano lupiti gumenim 
ãekiçem kako biste priãvrstili dio okvira ispod jeziãca. Okvir 
lagano lupite izme÷u drÏaãa na jeziãcu. 

• Okvir priãvrstite pomoçu brzih kopãi.

• Pazite da je ploãa za odbacivanje trave stroja ãista i da na 
njoj nema ostataka trave.

• Spojite spremnik na gornji kraj kuçi‰ta.

• Postavite jeziãac spremnika u ploãu za odbacivanje trave 
stroja.

• Namjestite dno vreçe za travu u otvor za praÏnjenje.

Prikljuãak za zagrtanje - Dodatci
Komplet za malãiranje dostupan je kao dodatna oprema kako 
bi strojevi imali mehanizam za prihvaçanje koji se moÏe 
koristiti za funkciju malãiranja. Komplet sadrÏi prikljuãak za 
malãiranje i noÏ.
• Podignite ‰titnik za izbacivanje trave kako biste montirali/

demontirali dodatak za malãiranje.

• NoÏ zamijenite Combi noÏem koji ste dobili. Vi‰e 
informacija potraÏite u Cutting equipment“ (Rezna 
oprema).

StraÏnje praÏnjenje
Stroj moÏete upotrijebiti i bez umetka za usitnjavanje i 
spremnika.
• Podignite straÏnji ‰titnik i uklonite mehanizam za 

hvatanje.
• Uklonite prikljuãak za malãiranje.
• Zatvorite ‰titnik.
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RUKOVANJE GORIVOM
Opçenito

Gorivo

Benzin

• Koristite kvalitetan olovni ili bezolovni benzin.

• NajniÏi preporuãeni broj oktana je 90 (RON). Ako motor 
pokreçete na niÏem stupnju oktana od 90, moÏe doçi do 
”kuckanja”, To çe dovesti do poveçanja temperature 
motora, te ozbiljnih o‰teçenja motora.

• Gdje postoji gorivo koje ‰tedi okoli‰, tkz. Akilatni benzin, 
takav se treba rabiti.

Motorno ulje

• Motorno ulje treba prvi put promijeniti nakon 5 sati rada. 
Preporuke o odgovarajuçoj vrsti ulja potraÏite u odjeljku 
Tehniãke karakteristike. Nikada nemojte koristiti ulje za 
dvotaktne motore.

Punjenje goriva

Nikada nemojte paliti stroj ako:

• Ako prolijete gorivo ili motorno ulje po stroju. Obri‰ite to 
‰to je proliveno i dopustite da ostatak ispari.

• Ukoliko ste prolili gorivo po sebi ili po Va‰oj odjeçi, 
promjenite odjeçu. Operite dijelove tijela koji su bili u 
dodiru sa gorivom. Uporabi sapun i vodu.

• Ukoliko curi gorivo iz stroja. Redovno provjeravajte da li curi 
iz ãepa za gorivo i cijevi za gorivo.

Prijevoz i skladi‰tenje

• Skladi‰tite i prevozite stroj i gorivo tako da bilo kakvo 
curenje ili isparavanje goriva ne do÷e u dodir s iskrama ili 
otvorenim plamenom. Na primjer, elektromotorima, 
prekidaãima, grijaãima i sl.

• Kada skladi‰tite i prevozite gorivo, koristite samo odobrene 
spremnike za gorivo.

Dugotrajna pohrana

• Kada skladi‰tite stroj na dulje vrijeme, ispraznite spremnik. 
Provjerite kod lokalne benzinske crpke kako odloÏiti vi‰ak 
goriva.

!
UPOZORENJE! Pokretanje motora u 
zatvorenom ili lo‰e provjetrenom prostoru 
moÏe prouzroãiti smrt zbog gu‰enja ili 
trovanja ugljiãnim monoksidom.

Gorivo i pare goriva su visoko zapaljivi te 
mogu izazvati ozbiljne ozlijede u sluãaju 
inhalacije ili kontakta s koÏom. Iz tog 
razloga paÏljivo rukujete gorivom i budite 
sigurni da postoji odgovarajuça 
ventilacija.

Ispu‰ne pare iz motora su vruçe i mogu 
sadrÏavati iskre koje mogu izazvati poÏar. 
Nikada nemojte upaliti stroj u zatvorenoj 
prostoriji ili blizu zapaljivog materijala!

Nemojte pu‰iti ni postavljati vruçe 
predmete u blizini goriva.

UPOZORENJE! Stroj je opremljen ãetverotaktnim motorom. 
U spremniku uvijek treba biti dovoljno ulja.

UPOZORENJE! Provjerite razinu ulja prije pokretanja kosilice. 
Preniska razina ulja moÏe uzrokovati te‰ka o‰teçenja 
motora. Pogledajte upute u odjeljku "OdrÏavanje".

!
UPOZORENJE! Zaustavite motor i pustite 
ga da se ohladi nekoliko minuta prije 
ponovnog punjenja.

Kako biste izbjegli prolijevanje, posluÏite 
se kanticom za benzin.

Pri punjenju goriva polako otvorite 
poklopac na spremi‰tu za gorivo tako da 
se pritisak, ukoliko ga ima, polako smanji.

Oãistite podruãje oko ãepa za gorivo.

PaÏljivo zavrnite poklopac za spremi‰te za 
gorivo nakon punjenja. Nemar moÏe 
izazvati izbijanje poÏara.

Odmaknite stroj najmanje 3 metra od 
mjesta gdje ste ga napunili gorivom, prije 
nego ga upalite.
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RUKOVANJE
Osobna za‰titna oprema

Pri svakoj upotrebi stroja çe se samo propisana osobna za‰itna 
oprema upotrijebiti. Osobna za‰titna oprema ne elimini‰e rizik 
na ozljedu ali smanjuje posljedice ako se ozljeda dogodi. 
Zamolite prodavaãa motornih pila da vam pomogne izabrati 
opremu.

Uvijek upotrijebite:

• Ako razina buke prekoraãi 85 dB, postavite ‰titnike na u‰i.

• âvrste ãizme ili cipele protiv proklizavanja.

• âvrste, duge hlaãe. Ne nosite kratke hlaãe ili sandale i ne 
hodajte bosi.

• Prilikom namje‰tanja, provjere ili ãi‰çenja reznih nastavaka 
nosite za‰titne rukavice.

Opçenita pravila za sigurnost na 
radu

U ovom se odjeljku opisuju osnovne sigurnosne smjernice za 
rad sa strojem. Ove informacije ni u kojem sluãaju ne mogu 
biti zamjena za struãne vje‰tine i iskustvo.

• PaÏljivo proãitajte priruãnik i dobro shvatite sadrÏaj prije 
rukovanja strojem.

• Imajte u vidu da je korisnik odgovoran za nesreçe ili 
ugroÏavanje drugih ljudi ili njihove imovine.

• Stroj treba odrÏavati ãistim. Oznake i naljepnice trebaju 
biti potpuno ãitljive. 

Zdrav razum treba prevladati

Nije moguçe obuhvatiti sve situacije s kojima se moÏete 
susresti. Uvijek postupajte oprezno i slijedite zdrav razum. Ako 
do÷ete u situaciju u kojoj se osjeçate nesigurno, prestanite s 
radom i potraÏite savjet struãnjaka. Obratite se dobavljaãu, 
ovla‰tenom servisu ili iskusnom korisniku. Izbjegavajte svaku 
upotrebu ako smatrate da niste dovoljno kvalificirani za to!

Sigurnost na radnom mjestu

• Prije poãetka ko‰enja uklonite granãice, pruçe, kamenje i 
sliãne tvari iz kosilice.

• Predmeti koji zahvate prikljuãak za rezanje mogu biti 
odbaãeni i ozlijediti vas ili druge. Ljudi i Ïivotinje trebaju biti 
na sigurnoj udaljenosti.

• Stroj nemojte koristiti u lo‰im vremenskim uvjetima, na 
primjer u magli, po ki‰i, u vlaÏnim ili mokrim uvjetima, za 
jakih vjetrova, u iznimnoj hladnoçi, ako postoji opasnost od 
munje itd. Rad pod lo‰im vremenskim uvjetima je 
umarajuçi i moÏe stvoriti opasnost na pr. klizave povr‰ine.

• Pregledajte okolinu kako biste osigurali da vas ni‰ta ne 
moÏe omesti u upravljanju strojem. 

!
UPOZORENJE! Tijekom rada ure÷aj stvara 
elektromagnetsko polje. To polje u nekim 
sluãajevima moÏe ometati aktivne ili 
pasivne medicinske implantate. Radi 
smanjenja rizika od te‰kih ili smrtonosnih 
ozljeda preporuãujemo da se osobe s 
medicinskim implantatima posavjetuju s 
lijeãnikom i proizvo÷aãem implantata 
prije rukovanja ure÷ajem.

!
UPOZORENJE!  Neoprezna ili nepravilna 
uporaba stroja moÏe dovesti do ozbiljnih, 
ãak i fatalnih ozljeda korisnika ili drugih.

Djeca ili druge osobe koje nisu obuãene 
za upotrebu ovog stroja ne smiju korisititi 
ili servisirati stroj.

Strojem ne smiju upravljati osobe sa 
smanjenim fiziãkim ili mentalnim 
sposobnostima niti osobe koje zbog 
zdravstvenih razloga ne mogu upravljati 
strojem bez nadzora osobe odgovorne za 
njihovu sigurnost.

Nikada ne dozvolite drugim osobama da 
koriste stroj prije nego ste sigurni da su 
razumjeli sadrÏaj uputa za uporabu.

Nikada ne koristite stroj kada ste umorni, 
nakon konzumacije alkoholnih piça ili 
uzimanja lijekova koji mogu utjecati na 
va‰ vid, rasu÷ivanje ili koordinaciju.

!
UPOZORENJE! Neovla‰tene preinake i/ili 
dodatni pribor mogu rezultirati ozbiljnim 
ozljedama ili ãak smrçu korisnika i ostalih 
osoba. Ni u kojem sluãaju ne smijete 
mijenjati originalni dizajn stroja bez da 
ste prethodno zatraÏili odobrenje od 
proizvo÷aãa.

Nikada ne izmjenjujte originalni dizajn 
stroja i ne koristite stroj kada vam se ãini 
da je izmijenjen od strane bilo koje osobe.

Nikada nemojte koristiti stroj koji je 
neispravan. Izvr‰avajte redovne provjere, 
odrÏavanje i servis kao ‰to je opisano u 
ovom priruãniku. Neke od radnji 
odrÏavanja i servisiranja moÏe jedino 
izvesti kvalificirani struãnjak.

Uvijek koristite originalne rezervne 
djelove.
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RUKOVANJE
• Pripazite na korijenje, kamenje, granãice, udubljenja, jame 
i sl. U visokoj travi se mogu nalaziti zapreke koje ne vidite.

• Ko‰enje na kosinama moÏe biti opasno. Nemojte koristiti 
kosilicu na veoma strmim kosinama. Kosilica se ne smije 
koristiti na povr‰inama ãiji je nagib veçi od 15 stupnjeva.

• Na kosinama, hodajte paralelno s kosinom. Lak‰e je raditi 
uz kosinu, nego gore dolje po kosini.

• Budite oprezni kad se pribliÏavate skrivenim kutovima i 
predmetima koji zakrivaju pogled.

Sigurnost pri radu

• Kosilica je namijenjena iskljuãivo za ko‰enje tratine. Svaka 
druga upotreba je zabranjena.

• Nosite osobnu za‰titnu opremu. Pogledajte uputstva pod 
naslovom Osobna za‰titna oprema.

• Nemojte pokretati kosilicu ako noÏ i svi pokrovi nisu 
ispravno montirani. U suprotnom se noÏ moÏe olabaviti i 
uzrokovati tjelesne ozljede.

• Pripazite da noÏ ne udara o strana tijela, kao ‰to je 
kamenje, korijenje i sliãno. Time se moÏe istupiti noÏ i 
iskriviti osovina motora. Iskrivljena osovina uzrokuje 
nejednak rad i vibracije ‰to moÏe rezultirati velikom 
opasno‰çu od osloba÷anja noÏa.

• Koãna poluga ne smije biti trajno usidrena u ruãku dok je 
stroj pokrenut.

• Kosilicu postavite na ravnu, ãvrstu povr‰inu i pokrenite je. 
Pripazite da noÏ ne do÷e u dodir s tlom i bilo kojim 
predmetima.

• Uvijek budite ispred stroja. Prilikom ko‰enja kotaãi trebaju 
biti na tlu a obje ruke na ruãci. Ruke i stopala drÏite podalje 
od rotirajuçih noÏeva.

• Nemojte naginjati stroj dok je motor u pogonu.

• Posebice pripazite dok za vrijeme ko‰enja povlaãite 
kosilicu prema sebi. 

• Nemojte podizati ni prenositi kosilicu ãiji je motor ukljuãen. 
Ako kosilicu morate podiçi, prije svega iskljuãite motor i 
odvojite vod paljenja od svjeçice.

• Nemojte kositi dok hodate unatrag.

• Iskljuãite motor prije prelaska po povr‰inama koje ne 
namjeravate kositi. Primjerice, po ‰ljunãanim putovima, 
kamenju, ploãama, asfaltu, itd.

• Nikada nemojte trãati s ukljuãenom kosilicom. Trebali 
biste uvijek hodati dok radite s kosilicom.

• Iskljuãite motor prije promjene visine rezanja. Nikada 
nemojte izvoditi pode‰avanja dok je motor u pogonu.

• Ne ostavljajte ukljuãeni stroj bez nadzora. Iskljuãite motor. 
Provjerite da li se prikljuãak za rezanje prestao okretati.

• Odmah zaustavite stroj u sluãaju udarca u strano tijelo ili 
vibriranja stroja. Odvojite visokonaponski kabel od 
svjeçice. Provjerite eventualna o‰teçenja stroja. Po potrebi 
popravite.

Osnovna tehnika ãi ‰çenja
• Za najbolji uãinak uvijek reÏite o‰trim noÏem. Upotrebom 

tupog noÏa trava se kosi neujednaãeno i postaje Ïuta na 
povr‰ini. 

• Nikada nemojte kositi vi‰e od 1/3 visine trave. To se 
posebice odnosi na ko‰enje tijekom su‰nih razdoblja. Na 
poãetku ko‰enja namjestite veliku visinu rezanja. 
Provjerite rezultat i smanjite visinu rezanja na Ïeljenu 
postavku. Ako je trava previsoka, pomiãite se lagano i, 
prema potrebi, prije÷ite dvaput preko povr‰ine koju kosite.

• Svaki put kosite u razliãitim smjerovima kako ne biste 
ostavili pruge na travnjaku.

Prijevoz i skladi‰tenje
• Tijekom prevoÏenja uãvrstite opremu kako biste izbjegli 

o‰teçenja i nezgode u prijevozu.

• Opremu spremite u zakljuãan prostor kako bi bila izvan 
dohvata djece i neovla‰tenih osoba. 

• Stroj i opremu spremite na suho mjesto na kojem ne moÏe 
doçi do mraza.

• O prijevozu i pohranjivanju goriva pogledajte u odjeljku 
"Gorivo".

Ukljuãivanje i iskljuãivanje
Prije pokretanja

• Odstranite ljude i Ïivotinje daleko od radnog prostora.

• Vr‰ite svakodnevni nadzor. Pogledajte upute u odjeljku 
"OdrÏavanje".

• Vod za paljenje mora biti ispravno priãvr‰çen na svjeçicu.

Paljenje
LC 451S, LC 451V

• Prilikom pokretanja motora ruãku koãnice motora treba 
drÏati uz ruãku za upravljanje.

• Stanite ispred stroja.

• Primite startnu ruãicu, polako povucite startno uÏe 
desnom rukom dok ne osjetite malo otpora (zahvataã 
uhvati kotur startera). SnaÏno povucite za pokretanje 
motora. Nikad ne omotavajte startno uÏe oko ‰ake.

!
UPOZORENJE! PaÏljivo proãitajte 
priruãnik i dobro shvatite sadrÏaj prije 
rukovanja strojem.

Nosite osobnu za‰titnu opremu. 
Pogledajte uputstva pod naslovom 
Osobna za‰titna oprema.
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RUKOVANJE
LC 551SP

Hladan motor:

• Namjestite upravljanje gasom u poloÏaj za ãok. 
Regulacijom gasa upravljate brzinom stroja i istovremeno 
brzinom okretanja noÏeva.

• Prilikom pokretanja motora ruãku koãnice motora treba 
drÏati uz ruãku za upravljanje.

• Stanite ispred stroja.

• Primite startnu ruãicu, polako povucite startno uÏe 
desnom rukom dok ne osjetite malo otpora (zahvataã 
uhvati kotur startera). SnaÏno povucite za pokretanje 
motora. Nikad ne omotavajte startno uÏe oko ‰ake.

• Postavite kontrolu gasa na pun gas.

LC 551VBP

Hladan motor:

• Namjestite upravljanje gasom u poloÏaj za ãok.

• Stanite ispred stroja.

• Primite startnu ruãicu, polako povucite startno uÏe 
desnom rukom dok ne osjetite malo otpora (zahvataã 
uhvati kotur startera). SnaÏno povucite za pokretanje 
motora. Nikad ne omotavajte startno uÏe oko ‰ake.

• Postavite kontrolu gasa na pun gas.

Ako je stroj zagrijan:

• Koristite isti naãin pokretanja kao i kod hladnog motora, ali 
ne postavljajte polugu ãoka u ãok poloÏaj.

Pogon

• Gurnite ruãicu za pogon prema ruãici kako biste poãeli s 
voÏnjom.

• Kako biste samo zaustavili voÏnju bez iskljuãivanja stroja, 
trebate samo otpustiti ruãicu za pogon.

Iskljuãivanje

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Zaustavite motor otpu‰tanjem koãne poluge motora.

LC 551VBP

Gas postavite u zaustavni poloÏaj
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ODRÎAVANJE
Opçenito

• Uvijek koristite originalne rezervne djelove.

Raspored odrÏavanja

U rasporedu servisiranja moÏete vidjeti koji dijelovi va‰eg stroja 
trebaju servisiranje i u kojim ga vremenskim razmacima treba 
obavljati. Vremenski razmaci izraãunavaju se na temelju 
dnevne upotrebe stroja i mogu se razlikovati, ovisno o 
intenzitetu kori‰tenja.

*Pogledajte upute u odjeljku "Sigurnosna oprema stroja".

** Obavlja ovla‰tena servisna radionica.

Dodatne informacije o servisiranju stroja prona÷ite u 
korisniãkom priruãniku.

Generalna kontrola

• Provjerite ima li vijaka i matica koje treba zavrnuti i ako 
treba, uãinite to.

Vanjsko ãi‰çenje

• âetkom uklonite li‰çe, travu i sliãne tvari s kosilice.

• nemojte upotrebljavati ure÷aj za pranje pod velikim 
pritiskom da biste ãistili stroj.

• Nikada nemojte polijevati motor vodom. 

• Provjerite da li su naprava za paljenje i uÏe za paljenje 
istro‰eni ili o‰teçeni. Oãistite proreze za dovod zraka na 
kuçi‰tu naprave za paljenje.

• Prilikom ãi‰çenja ispod poklopca o‰trica stroj okrenite sa 
svjeçicom prema gore. Ispraznite spremnik za gorivo.

Razina ulja

UPOZORENJE!

U sluãaju prolijevanja ulja po BBC, BBC neçe ispravno raditi. 
Vrijeme aktiviranja noÏa, kao i vrijeme zaustavljanja noÏa 
moÏe se znaãajno poveçati. U sluãaju prolijevanja motornog 
ulja na BBC, potrebno ga je zamijeniti.

Kada provjeravate razinu ulja, kosilica mora biti postavljena na 
ravnu povr‰inu. Provjerite razinu ulja mjernom ‰ipkom 
montiranom na ãep punjaãa ulja.

• Skinite poklopac ulja i obri‰ite ‰tap za mjerenje ulja.

• Umetnite natrag ‰tap za mjerenje ulja.

• Ako je razina ulja niska, dolijte motorno ulje do gornje 
oznake razine na mjernoj ‰ipki.

Oprema za rezanje

• Provjerite reznu opremu radi o‰teçenja ili napuklina. 
O‰teçena rezna oprema mora biti odmah zamjenjena.

• NoÏ uvijek mora biti dobro poloÏen i balansiran.

!
UPOZORENJE! Korisnik odrÏavanje i 
servisiranje treba vr‰iti na naãin opisan u 
ovim uputama. Svaki obimniji rad treba 
obaviti u servisnom centru.

Iskljuãite motor prije bilo kakvih 
postupaka provjere ili odrÏavanja. 
Sprijeãite nenamjerno pokretanje 
uklanjanjem kabela za paljenje sa 
svjeçice.

Îivotni vijek stroja se moÏe skratiti a 
opasnost od nezgoda poveçati ako se 
odrÏavanje stroja ne vr‰i na pravi naãin i 
ako se opravke ne vr‰e struãno. Ako 
trebate dodatna obavje‰tenja, potraÏite 
savjet kod najbliÏe radionice za popravke.

PAÎNJA! Ako je stroj nagnut, filtar uvijek mora biti u 
najvi‰em poloÏaju.

Prije pokretanja
Nadzor 
tjedno

Mjeseãni 
nadzor

Godi‰nje

Generalna kontrola Svjeçica Filter za zrak
âi‰çenje 
ispod ‰titnika 
remena

Vanjsko ãi‰çenje Prigu‰ivaã* Gorivni sustav
âi‰çenje 
ispod oplata 
kotaãa**

Razina ulja
Pode‰avanje 
blokade 
reduktor

Oprema za rezanje

Pokrov noÏa*

Pregled i 
pode‰avanje 
pogonskog remena

Koãna poluga 
motora*

Poluga spojke noÏa

VAÎNO! Pustite da se stroj ohladi. Vruçe ulje moÏe 
uzrokovati te‰ke opekotine.

!
UPOZORENJE! Za vrijeme servisiranja i 
odrÏavanja rezne opreme uvijek nosite 
ãvrste za‰titne rukavice. Rezna oprema je 
vrlo o‰tra i moÏe vas lako porezati.

PAÎNJA! NoÏ je nakon o‰trenja potrebno balansirati. 
Balansiranje, zamjenu ili o‰trenje noÏa treba obaviti u 
servisnom centru.

O‰teçene lopatice trebate odmah zamijeniti kako ne bi pukle 
u sluãaju nailaska na zapreku. U servisnom centru procijenit 
çe treba li noÏ nao‰triti ili zamijeniti.
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ODRÎAVANJE
Rastavljanje

• NoÏ blokirajte komadiçem drveta. Otpustite vijak noÏa i 
zatim skinite vijak noÏa, podlo‰ku i noÏ. Uklonite vijak noÏa 
okretanjem vijeka u smjeru suprotnom od kazaljke na 
satu.

• Provjerite je li nosaã noÏa neo‰teçen. Tako÷er provjerite je 
li remen noÏa neo‰teçen te da nije iskrivljena osovina 
motora.

Sastavljanje

• NoÏ mora biti postavljen na naãin da kutni krajevi budu 
usmjereni prema poklopcu.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Stavite noÏ s podloÏnom ploãicom na nosaã noÏa. NoÏ 
treba pravilno centrirati na osovini. 

• Blokirajte noÏ drvenim blokom. Postavite podlo‰ku i 
zategnite vijek na ispravan naãin okretanjem u smjeru 

kazaljke na satu. Vijak je potrebno zategnuti na zatezni 
moment od 70 Nm.

• Rukom okrenite noÏ kako biste provjerili okreçe li se 
slobodno.

LC 551VBP

• Postavite noÏ na nosaã noÏa. Centrirajte noÏ na osovini

Centrirajte noÏ na osovini

• Blokirajte noÏ drvenim blokom.

Kad montirate noÏ, vijak je potrebno zategnuti na zatezni 
moment od 50 Nm.

• Izvedite pokusni rad stroja.

!
UPOZORENJE! Sprijeãite nenamjerno 
pokretanje uklanjanjem kabela za paljenje 
sa svjeçice.

VAÎNO!

Budite paÏljivi i koristite zdrav razum. Izbjegavajte sve 
situacije s kojima se ne moÏete nositi. Ako niste sigurni u 
radne postupke nakon ‰to proãitate ove upute, obratite se 
struãnom osoblju prije nego nastavite. Kontaktirajte 
ovla‰tenu servisnu radionicu.

Uvijek koristite originalne dijelove. Dodatne informacije 
potraÏite u poglavlju "Tehniãki podaci".
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ODRÎAVANJE
Svjeçica

• Ukoliko je uãinak stroja nizak, te‰ko ga je upaliti i lo‰e radi 
pri praznom hodu, uvijek prvo provjerite svjeçicu. Ukoliko 
je svjeçica prljava, oãistite je i provjerite razmak izme÷u 
elektroda.

Ako je svjeçica prljava, oãistite i provjerite razmak izme÷u 
elektroda. Dodatne informacije potraÏite u poglavlju "Tehniãki 
podaci". Promijenite svjeçicu ako je to potrebno.

Pode‰avanje pogonskog remena

Ako osjetite da je voÏnja spora, moÏda je istro‰en remen. U 
tom je sluãaju potrebno zamijeniti remen. Kontaktirajte 
ovla‰tenu servisnu radionicu.

Filter za zrak

• Uklonite poklopac filtera zraka i uklonite filter.

• Filter za zrak, kojeg se koristilo neko vrijeme ne moÏe biti 
potpuno oãi‰çen. Zato ga treba zamijeniti s novim u 
odre÷enim vremenskim razmacima. O‰teçeni filter za 
zrak treba uvijek zamijeniti.

• Pri ponovnom sastavljanju provjerite prianja li filtar tijesno 
uz drÏaã filtra.

âi‰çenje papirnog filtra

• Lupnite filtrom o ravnu povr‰inu da biste ga oãistili. Filtar 
za zrak nikada nemojte ãistiti komprimiranim zrakom ni s 
petrolejskim otapalima, kao ‰to je npr. kerozin.

Promjena ulja

• Ispraznite spremnik za gorivo.

• Stroj sadrÏi ãep za ispust ulja.

• Ispod ispusta postavite posudu i skinite ãep

• Vi‰e informacija prona÷ite u korisniãkom priruãniku.

• Raspitajte se na najbliÏoj benzinskoj crpki gdje moÏete 
baciti staro motorno ulje.

• Napunite novim motornim ulje velike kvalitete. Uputstva 
potraÏite u odjeljku Tehniãke karakteristike.

Gorivni sustav

• Provjerite da ãep za gorivo i zatvaraã nisu o‰teçeni.

• Provjerite crijevo goriva. Ako je potrebno, zamijenite ga.

Prilagodba kontrola

LC 551VBP

Prilagodba kontrola za brzinu (A) i gas (B)

• (A) Îelite li poveçati brzinu, prilagodite skraçivanjem 
omotaãa kabela.

• (B) Ako se ne moÏe aktivirati ãok ili zaustavni poloÏaj, 
prilagodite duljinu omotaãa kabela.

Brzina se ne moÏe aktivirati dok stroj radi.

UPOZORENJE! Uvijek koristite preporuãenu vrstu svjeçice. 
Kriva svjeçica moÏe ozbiljno o‰tetiti klip/cilindar.

VAÎNO! Pustite da se stroj ohladi. Vruçe ulje moÏe 
uzrokovati te‰ke opekotine.

A
B
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TEHNIâKI PODACI
Tehniãki podaci

Napomena 1: Navedena nazivna snaga motora je prosjeãna neto izlazna snaga (pri navededenom broju okretaja u minuti) tipiãnog 
proizvodnog motora za odre÷eni model mjerena prema standardu SAE J1349/ISO1585. Vrijednost se moÏe razlikovati za motore 
za masovnu proizvodnju. Stvarna izlazna snaga motora ugra÷enog na konaãnom ure÷aju ovisit çe o brzini rada, radnom okruÏenju 
i ostalim vrijednostima.

Napomena 2: Stvaranje buke prema okolini izmjerena kao zvuãni tlak (LWA) prema EC-uputi 2000/14/EC.

Napomena 3: Razina zvuãnog tlaka prema normi ISO 5395. Podaci o razini zvuãnog tlaka pokazuju tipiãnu statistiãku disperziju 
(standardna devijacija) od 1,2 dB (A).

Napomena 4: Razina vibracije prema normi ISO 5395. Podaci o razini vibracije pokazuju tipiãnu statistiãku disperziju (standardna 
devijacija) od 0,2 m/s2.

*Koristite motorno ulje kvalitete SF, SG, SH, SJ ili bolje. Tablice viskoznosti potraÏite u korisniãkom priruãniku proizvo÷aãa motora 
i odaberite najbolju viskoznost s obzirom na oãekivanu vanjsku temperaturu.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Motor

Proizvo÷aã motora
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Zapremnina cilindra, u kubiãnim cm 140 161 140 161

Brzina u 1/min 2900 2800 2900 2800

Nominalna izlazna snaga, kW (vidi napomenu 
1)

2,6@2900 2.9@2800 2,6@2900 2,9@2800

Sistem paljenja

Svjeçica
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Razmak elektroda, u mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Sistem goriva i podmazivanja

Zapremnina spremi‰ta za gorivo, lit. 1,0 1,9 1,0 1,9

*Motorno ulje
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Zapremnina spremi‰ta za ulje, lit. 0,55 0,7 0,55 0,7

TeÏina

Stroj s praznim spremnikom, kg 41 51 41 54

Emitovanje buke (pogledajte napomenu 2)

Jaãina zvuka, izmjerena u dB(A) 97 97 97 96

Jaãina zvuka, garantovana LWA dB(A) 98 98 98 98

Jaãina buke (pogledajte napomenu 3)

Razina zvuãnog tlaka na uhu rukovatelja u dB(A) 87 87 86 84

Jaãina vibracije, a hveq (pogledajte napomenu 4)

ruãka, m/s2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Rezni sustav

Visina rezanja, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

Visina rezanja u cm 51 51 51 51

Rezaã Collect Collect Collect Collect

Katalo‰ki broj 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Kapacitet vreçe za travu, litra 65 65 65 65

Pogon

Brzina u km/h 4 4 3-6 3-6
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TEHNIâKI PODACI
EC-uvjerenje o podudaranju

(VaÏi samo za Evropu)

Tvrtka Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, ·vedska, tel: +46 36-145600, izjavljuje kako su motorne kosilice Husqvarna LC 
451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP od serijskih brojeva 2016. godine (godina je jasno oznaãena na nazivnoj ploãici, a nakon 
nje slijedi serijski broj), sukladne zahtjevima DIREKTIVE VIJEåA:

• od 17. svibnja 2006, ”o strojevima” 2006/42/EZ.

• od 26 veljaãa 2014 "u vezi elektromagnetske kompatibilnosti" 2014/30/EU.

• od 8 svibnja 2000 "u vezi stvaranja buke prema okolini" 2000/14/EC.

Za informacije u vezi sa stvaranjem  buke, pogledajte poglavlje Tehniski podaci.

Naredni standardi su primjenjeni: ISO 5395, ISO 14982

(Osim ako nije drugaãije navedeno, referentni dokument je posljednje revidirano izdanje standarda.)

Prijavljen organ: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, objavilo je izvje‰ça u vezi s 
procjenom sukladnosti s aneksom VI SMJERNICE VIJEåA od 8. svibnja 2000. "u vezi s emisijama buke u okruÏenju" 2000/14/
EK.

Huskvarna 25. studenog 2015.

Claes Losdal, upravitelj odjela za razvoj/proizvodi za vrt

(Ovla‰teni predstavnik tvrtke Husqvarna AB i osoba odgovorna za tehniãku dokumentaciju.)
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SÜMBOLITE TÄHENDUS
Sumbolite tähendus
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja ja 
teiste inimeste surma. 

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et 
kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, 
enne kui seadet kasutama hakkad.

Vaata, et tööpiirkonnas poleks võõraid 
isikuid.

Vältimaks soovimatut käivitumist, 
eemaldage süütejuhe süüteküünlalt.

Õlivarras/õlipaak

Kiirendus

Aeglustus

Lülitage mootor välja.

Rõhuklapp

Lõiketera sidur

Väljaviskuvate ning tagasipõrkavate asjade 
oht.

Ettevaatust - liikuvad terad. Hoidke jalgu ja 
käsi.

Hoiatus: pöörlevad osad. Hoidke käed ja 
jalad eemal.

Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

Ümbritsevasse keskkonda leviv müra vastavalt 
Euroopa Ühenduse direktiivile. Andmed 
seadme emissiooni kohta on toodud peatükis 
Tehnilised andmed ja etiketil.

Ärge kasutage seadet siseruumis või 
kohas, kus pole õhutust. Heitgaasis on 
vingugaasi, mis on värvitu ja lõhnatu 
eluohtlikult mürgine gaas.

Plahvatusoht

Kuum pind.

Mootor tarnitakse ilma õlita. 

Enne masina kasutamist lisage õli.

Ärge pange mootorit tööle siseruumides, 
kinnises piirkonnas või halva õhutusega 
kohas.

Mootor ei tööta kütusega E85 (85% etanooli).

Tuli, lahtine leek ja suitsetamine on 
keelatud.

E85
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SÜMBOLITE TÄHENDUS
Hoiatustasemete selgitus

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

ETTEVAATUST!

TÄHTIS!

TÄHELEPANU!

!
ETTEVAATUST! Näitab ohtlikku 
kehavigastust või kasutaja surma 
põhjustavat või lähedalolevaid objekte 
kahjustavat ohtu, kui kasutusjuhendis 
toodud juhiseid eiratakse.

TÄHTIS! Näitab vigastuste ohtu kasutajale või ohtu 
lähedalolevatele objektidele, kui kasutusjuhendis toodud 
juhiseid eiratakse.

TÄHELEPANU! Näitab lähedalolevate objektide või seadme 
kahjustamise ohtu, kui kasutusjuhendis toodud juhiseid 
eiratakse.
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ESITLUS
Sisukord Lugupeetud tarbija!

Õnnitleme teid, et olete valinud Husqvarna toote! Husqvarna 
ajalugu algab juba aastast 1689, kui kuningas Karl XI käsul 
rajati Huskvarna jõe äärde tehas tahtpüsside valmistamiseks. 
Asukoht Huskvarna jõe ääres oli üsnagi loogiline, sest see 
võimaldas tootmiseks kasutada vee jõudu. Husqvarna tehase 
enam kui 300-aastase tegutsemisaja kestel on seal toodetud 
väga erinevaid tooteid alates puupliitidest kuni moodsate 
köögiseadmete, õmblusmasinate, jalgrataste ja 
mootorratasteni välja. 1956. aastal tuli välja Husqvarna 
esimene mootori jõul töötav muruniiduk, kolme aasta 
möödudes - aastal 1959 - järgnes sellele mootorsaag. Samas 
valdkonnas töötab Husqvarna ka täna.

Täna on Husqvarna maailma juhtivaid aiandus- ja 
metsandustoodete tootjaid, kes seab esikohale seadmete 
kvaliteedi ja tehnilised näitajad. Meie äriidee on toota, 
arendada ja turustada mootori jõul töötavaid seadmeid 
aianduse, metsanduse ja ehituse ning tööstuse jaoks. 
Husqvarna eesmärk on luua seadmeid, mis on esirinnas ja 
sellepärast ongi meie seadmetele iseloomulikud mitmed 
kasulikud lahendused, mis tagavad seadmete 
ergonoomilisuse, kasutajasõbralikkuse, turvalisuse, 
keskkonnasõbralikkuse ja tõhususe.

Me oleme veendunud, et te hindade kõrgelt meie toodete 
kvaliteeti ja tehnilisi näitajaid, ning seda ka tulevikus. Kui te 
ostate meie toote, on teile tagatud professionaalne abi nii 
seadmete hooldamise kui parandamise osas. Kui seadme 
müüja juures pole volitatud töökoda, küsige, kus on meie lähim 
volitatud töökoda.

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea 
abimees pikkadeks aastateks. Ärge unustage, et seadme 
kasutusjuhend on väärtuslik abimees. See aitab teid oluliselt 
oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid soovitusi, 
mis on juhendis toodud seadme hooldamise, korrastamise 
ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle seadme ära, 
andke sellega uuele omanikule kaasa ka kasutusjuhend.

Täname, et te valisite endale kasutamiseks Husqvarna toote!

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise 
alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.
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ESITLUS
Mis on mis muruniidukil?
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LC 451S
LC 451V
1 Mootoripiduri hoob

2 Edasiveohoob

3 Käiviti käepide

4 Koguja

5 Käepideme kõrguse reguleerimise lukustushoob. 

6 Niitmiskõrguse regulaator

7 Lõiketerakate

8 Kütuse lisamine

9 Õhufilter

10 Süüteküünlad

11 Summuti

12 Õlivarras/õlipaak

13 Tagumine kaitse

14 Kiiruse muutmine (LC 451V)

15 Käsitsemisõpetus
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ESITLUS
Mis on mis muruniidukil?
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Lõiketera siduri juhthoob (LC 551VBP)

2 Käepideme fiksaator (LC 551VBP)

3 Käiviti käepide

4 Koguja

5 Käepideme kõrguse reguleerimise lukustushoob. 

6 Niitmiskõrguse regulaator

7 Õlivarras/õlipaak

8 Lõiketerakate

9 Süüteküünlad

10 Õhufilter

11 Kütuse lisamine

12 Gaasi/kiiruse juhtseade (LC 551VBP)

13 Edasiveohoob

14 Mootoripiduri hoob (LC 551SP)

15 Gaasihoovastik (LC 551SP)

16 Käsitsemisõpetus
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SEADME OHUTUSVARUSTUS
Üldised näpunäited

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö.

Lõiketerakate

• Lõiketerakate on ette nähtud vibratsiooni vähendamiseks 
ja lõikekahjude ohu vähendamiseks.

Lõikurikatte kontrollimine

• Kontrollige, et lõikeosa kate pole kahjustatud ja lõikeosa 
välisel kattel pole nähtavaid defekte (nt pragusid). 

Mootoripiduri hoob

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Mootoripidur on ette nähtud mootori seiskamiseks. Kui 
mootoripiduri hoob vabastatakse, siis mootor seiskub.

Pidurikäepideme kontrollimine

Käivitage masin vastavalt käivitusjuhistele (vt Käivitamine ja 
seiskamine“) ja seejärel vabastage pidurikäepide. Motooripidur 
peab olema alati reguleeritud nii, et mootor seiskub 3 sekundi 
jooksul.

Lõiketera siduri juhthoob

LC 551VBP

Lõiketera siduri juhthoob rakendab lõiketera. Lõiketera siduri 
juhthoova vabastamisel peaksid lõiketerad 3 sekundi jooksul 
peatuma.

Summuti

• Summuti ülesandeks on hoida minimaalset mürataset ja 
suunata mootori heitgaasid operaatorist eemale.

Summuti kontroll

• Kontrollige korrapäraselt, kas summuti on terve ja kas see 
on korralikult kinni.

!
ETTEVAATUST! Ära kunagi kasuta seadet, 
mille ohutusvarustus on puudulik. 
Vajadusel lasta seadme hooldustöökojas 
parandada.

Ärge ehitage seadet ringi, nii et see enam 
ei vasta tehase originaalmudelile ega 
võtke ka kasutada sellist seadet, millest 
võib arvata, et keegi on selle ümber 
ehitanud. Vältimaks soovimatut 
käivitumist, eemaldage süütejuhe 
süüteküünlalt.

!
ETTEVAATUST! Ärge kunagi kasutage 
ilma summutita või viga saanud 
summutiga seadet. Vigane summuti võib 
suurendada mürataset ja tuleohtu. Hoidke 
tulekustutusvahendid käepärast. 

Summuti läheb seadme töötamisel väga 
kuumaks ja on kuum ka pärast seadme 
välja lülitamist. See kehtib ka tühikäigul 
töötamise kohta. Olge töötamisel hoolikas 
ja ettevaatlik, eriti siis, kui töötate 
tuleohtlike gaaside ja muude materjalide 
lähedal.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Üldised näpunäited

Juhtraud

Koostamine

1 Keerake lahti masina mõlemal küljel asuvad alumised 
nupud. Kontrollige, et plastseib on käepideme kinnitusel 
asuvas süvendis korralikult oma kohal.

2 Paigaldage ettepoole pööratud juhtraud koos selle ja 
käepideme kinnituse vahele paigutatud plastseibiga.

3 Kinnitage juhtraud käeoideme kinnituse külge kruvi, seibi ja 
poldiga.

4 Pöörake juhtraud üles ja kinnitage nupp masina mõlemale 
küljele. Seadke sobivale kõrgusele. Lisateavet leiate 
jaotisest Reguleerimine“.

5 Paigutage juhtmed juhtmeklambrisse. Veenduge, et 
juhtmed pole üksteise ümber keerdunud. Kinnitage 
juhtmeklamber juhtraua alumisele küljele.

6 Paigutage juhtmed nii, et need kulgevad mööda juhtraua 
alumist külge. Paigutage juhtmed teise juhtmeklambrisse 
ja kinnitage seejärel klamber juhtraua ülemise osa külge.

7 Kinnitage juhtmed käepideme toe juhtmeköidisega.

Seaded

Käepideme kõrgus

• Keerake alumised hoovad lahti.

• Lükake nupud masina mõlemal küljel soonte otstesse.

• Käepideme kõrguse saab seada 2 erinevasse asendisse.

• Seadke sobivale kõrgusele.

!
TÄHTIS! Vältimaks soovimatut 
käivitumist, eemaldage süütejuhe 
süüteküünlalt.

TÄHELEPANU! Kontrollige, et juhtmed kulgevad mööda 
juhtraua sisekülge ning pole üksteise ümber keerdunud.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
• Lükake nuppe ülespoole käepideme suunas, kuni need 
peatuvad ja kõlab klõpsatus. Keerake hoovad korralikult 
kinni.

Transpordiasend.

Käepideme koostu saab kokku pöörata, et vähendada 
ruumivajadust transportimisel ja säilitamisel.

• Keerake alumised hoovad lahti.

• Lükake nupud masina mõlemal küljel soonte otstesse.

• Lükake käepidet ettepoole.

Tööasend

• Pöörake käepide püstasendisse.

• Lükake nuppe ülespoole käepideme suunas, kuni need 
peatuvad ja kõlab klõpsatus.

• Kruvige koos nupuga käepideme külge.

Niitmiskõrgus

Masin on varustatud lõikekõrguse keskregulaatoriga.

• Lõikekõrguse reguleerimiseks vajutage kõrgusregulaatorit 
rooli suunas ja seejärel lükake seda lõikekõrguse 
vähendamiseks ettepoole või suurendamiseks tahapoole.

• Lõikamiskõrgust saab seadistada 6 erinevale kõrgusele.

MÄRKUS! Ära seadista niitmiskõrgust liiga madalaks, kuna 
ebatasasuste korral võivad lõiketerad käia küngaste vastu.
Estonian – 285



KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Koguja

• Raamil asuv koguja käepide tuleb asetada kogumiskoti 
peale.

• Asetage raami põhi koguri all olevasse soonde. Raami 
kinnitamiseks suruge see soonde. Alustage joonisel 
näidatud raamiosast ja suruge järk-järgult edasi koguri 
keele suunas.

• Raamiosa keele alla kinnitamiseks võib olla vaja paari lööki 
kummihaamriga. Lööge vastu raami keele tugevduste 
vahelt. 

• Kinnitage raam kiirkinnitusklambritega.

• Veenduge, et masina väljaviskeosa on puhas ja selles pole 
niidetud muru.

• Kinnitage kogur korpuse ülemise serva külge.

• Paigutage koguri keel masina väljaviskeosa külge.

• Kinnitage kogumiskoti põhi väljalaskeava külge.

Peenestaja kinnitamine - Tarvikud

Lisavarustusena on saadaval mult‰imiskomplekt, et püüduriga 
masinatega saaks mult‰imisfunktsiooni kasutada. Komplektis 
on mult‰ikork ja lõiketera.

• Tõstke väljalaske kaitse üles, et mult‰ikork paigaldada/
eemaldada.

• Vahetage lõiketera tarnitud Combi-lõiketera vastu. 
Lisateavet leiate jaotisest Lõikevarustus“.

Tagantväljavise

Masinat saab kasutada ka ilma mult‰imisseadme ja kogurita.

• Tõstke tagumine kaitse üles ja eemaldage kogur.

• Eemaldage mult‰ikork.

• Sulgege kaitse.
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KÜTUSE KÄSITSEMINE
Üldised näpunäited

Küttesegu

Bensiin

• Kasuta kvaliteetset plii- või pliivaba bensiini.

• Soovituslik madalaim oktaanarv on 90 (RON). Kui te 
töötate 90st madalama oktaanarvuga kütusega, tekib 
mootori kuumenemine. See võib mootorit kahjustada ja 
põhjustada tõsiseid mootoririkkeid.

• Kui on saadaval keskkonnasäästlikku, nn. alkülaatkütust, 
tuleb seda kasutada.

Mootoriõli.

• Mootoriõli vahetatakse esimest korda pärast 5 töötundi. 
Tehniliste andmete peatükist leiate juhised sobiva õli 
valimiseks. Ärge kasutage kahetaktimootori õli.

Tankimine

Ära käivita seadet:

• Kui kütus või mootoriõli on tilkunud masinale, kuivata kõik 
pritsmed ja lase bensiinijääkidel aurustuda.

• Kui kütust on sattunud Su kehale või riietele, vaheta riided. 
Pese puhtaks kehaosad, kuhu on sattunud kütust. Pese 
vee ja seebiga.

• Kui seadmest pihkub kütust. Kontrolli korrapäraselt, et 
kütust ei lekiks kütusepaagi korgi vahelt või voolikust.

Transport ja hoiustamine

• Ära hoia seadet ega kütust seal, kus pihkumise korral 
kütuseaurud võivad kokku puutuda sädemete või lahtise 
tulega, näit. masinate, elektrimootorite, releede, lülitite, 
soojaveekatelde jt. seadmete läheduses.

• Hoia ja transpordi kütust selleks ettenähtud nõus.

Pikaajaline hoiustamine.

• Lase kütuse- ja õlipaak täiesti tühjaks, enne kui jätad 
seadme pikaks ajaks seisma. Palu lähimast 
bensiinijaamast abi sobiva paiga leidmisel vana kütuse ja 
õli jaoks.

!
ETTEVAATUST! Kui mootor töötab suletud 
või halva õhutusega ruumis, võib seade 
põhjustada lämbumissurma või 
vingugaasimürgistuse.

Kütus ja kütuseaurud on väga tuleohtlikud 
ning võivad põhjustada ohtlikke 
kahjustusi sissehingamisel või nahale 
sattumisel. Olge ettevaatlik kütuse 
käsitsemisel ning hoolitsege selle eest, et 
te käsitseksite kütust hästi õhustatavas 
kohas.

Mootori heitgaasid on kuumad ja võivad 
sisaldada sädemeid, mis võivad tekitada 
tulekahju. Sellepärast ära käivita seadet 
kunagi ruumis sees ega tuleohtlike 
materjalide ligidal!

Ärge suitsetage kütuse lähedal ega pange 
sinna kuumi esemeid.

MÄRKUS! Seadmele on paigaldatud neljataktimootor. 
Jälgige, et mootoris oleks alati piisavalt õli.

MÄRKUS! Kontrolli enne muruniiduki käivitamist õlitaset. 
Liiga madal õlitase võib põhjustada tõsiseid 
mootorikahjustusi. Vaadake juhiseid peatükist „Hooldus“.

!
ETTEVAATUST! Seiska mootor ning lase 
sel enne tankimist mõni minut jahtuda.

Bensiini mahaloksumise vältimiseks 
kasutage kütuse lisamisel alati 
bensiinikanistrit.

Kütuse lisamisel ava kork ettevaatlikult, 
et ülerõhk saaks aeglaselt väheneda.

Pühkige kütusepaagi korgi ümbrus 
puhtaks.

Pärast kütuse lisamist pinguta korki 
hoolikalt. Hooletus võib põhjustada 
tulekahju.

Enne käivitamist vii seade vähemalt 3 
meetri kaugusele kütuse lisamise paigast.
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KÄITAMINE
Isiklik ohutusvarustus

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

Kasuta alati:

• Kui müratase ületab 85 dB piiri, kasutage kõrvaklappe.

• Vastupidavad, mittelibisevad jalatsid.

• Tugevad pikad püksid. Ära kanna lühikesi pükse või 
sandaale ega ole paljajalu.

• Vajadusel tuleb kasutada kindaid, näiteks lõikeosa 
paigaldamisel, kontrollimisel ja puhastamisel.

Üldised ohutuseeskirjad

Selles osas kirjeldatakse põhilisi ohutusjuhiseid seadme 
kasutamisel. See teave ei saa kunagi asendada 
professionaalseid oskusi ega kogemusi.

• Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad 
oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama 
hakkad.

• Ärge unustage, et seadme operaator vastutab seadmest 
tingitud ohtude ning  õnnetuste ning varaliste kahjude 
eest. 

• Seade tuleb puhas hoida. Sildid ja kleebised peavad olema 
täielikult loetavad. 

Toimige alati arukalt

Kõiki olukordi, mis võivad seadme käitamisel ette tulla, ei ole 
võimalik kirjeldada. Olge alati ettevaatlik ja lähtuge tervest 
mõistusest. Kui satute ebaturvalisena tunduvasse olukorda, 
lõpetage töö ning otsige asjatundlikku abi. Pöörduge 
edasimüüja, hoolduskeskuse või kogenud kasutaja poole. Ärge 
üritage teha midagi, milles te ei ole kindel! 

Tööplatsi ohutus

• Enne niitmise alustamist tuleb murult eemaldada oksad, 
raod, kivid jne.

• Lõikeosaga kokku puutuvad objektid võivad õhku paiskuda 
ning tabada inimesi või esemeid.  Hoidke kõrvalised isikud 
ja loomad ohutus kauguses.

• Ärge kunagi kasutage seadet halva ilmaga, eriti udu, 
vihma, niiskete või märgade töötingimuste, tugeva tuule, 
liigse külma ning pikseohu korral jms oludes. Külma ilmaga 
töötamine on väga väsitav ja sellega kaasneb muid ohte, 
nagu libe maapind.

• Kontrollige ümbrust ja veenduge, et miski ei saa häirida 
teie kontrolli seadme üle.

• Ettevaatust juurte, kivide, okste, aukude, kraavide jms.  
Kõrges rohus võib takistusi mitte märgata.

!
ETTEVAATUST! Seade tekitab töötades 
elektromagnetvälja. Teatud tingimustel 
võib väli häirida aktiivsete või passiivsete 
meditsiiniliste implantaatide tööd. Tõsiste 
või surmaga lõppevate kahjustuste riski 
vähendamiseks soovitame meditsiinilisi 
implantaate kasutavatel inimestel pidada 
seadme kasutamise eel nõu oma arsti ja 
implantaadi valmistajaga.

!
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja 
ja teiste inimeste surma. 

Ärge lubage seadet kasutada või hooldada 
väljaõppeta inimesi või lapsi.

Ohutuse tagamiseks tuleks füüsilise või 
vaimse puudega või terviserikkega 
inimestel seadet kasutada vaid 
järelevalve all.

Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, 
kui oled kindel, et ta on kasutamisõpetuse 
sisust aru saanud.

Ärge töötage seadmega, kui te olete 
väsinud, ravimite või alkoholi mõju all, ms 
võivad mõjutada teie otsustamisvõimet, 
nägemist ja keha valitsemist.

!
ETTEVAATUST! Kooskõlastuseta 
muudatused ja mitteoriginaalosad võivad 
põhjustada ohtlikke kahjustusi nii 
kasutajale endale kui juuresviibijaile. 
Seadme algset konstruktsiooni ei tohi 
muuta ilma tootja loata.

Ärge ehitage seadet ringi, nii et see enam 
ei vasta tehase originaalmudelile ega 
võtke ka kasutada sellist seadet, millest 
võib arvata, et keegi on selle ümber 
ehitanud.

Ära kasuta vigastatud seadet. Kontrolli ja 
hoolda seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud 
hooldust tohib teha ainult vastava 
väljaõppe saanud spetsialist.

Kasuta alati originaalosi.
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• Nõlvade niitmine võib olla ohtlik. Ära kasuta muruniidukit 
väga järskudel nõlvadel. Muruniidukit ei tohi kasutada 
suurema kalde kui 15 kraadi korral.

• Kallakul peab käik kulgema nõlvakaldega risti.  Mööda 
nõlva üles ja alla käia on palju raskem.

• Ettevaatust nurkade ja vaatevälja varjavate objektide 
läheduses.

Tööohutus

• Muruniiduk on ette nähtud üksnes muru niitmiseks. 
Seadme mitteotstarbekohane kasutamine on keelatud.

• Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud 
alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

• Ära kunagi käivita muruniidukit enne, kui lõiketera ja kõik 
katted on korrektselt paigaldatud. Vastasel korral võib 
lõiketera lahti tulla ning põhjustada vigastusi.

• Väldi lõiketera lööke vastu võõrkehi nagu kivid, puujuured 
või muu sarnane. Selle tagajärjel võib lõiketera nüriks 
muutuda ning mootorivõll kõverduda. Kõver telg toob 
kaasa tasakaalu kadumise ja tugeva vibratsiooni, millega 
kaasneb lõiketera eemaldumise oht.

• Pidurihoob ei tohi masina töö ajal olla püsivalt kinnitatud 
käepideme külge.

• Aseta muruniiduk stabiilsele tasasele aluspinnale ja käivita 
see. Jälgi, et lõiketera ei satuks kontakti maapinna või 
muude esemetega.

• Liikuge alati seadme taga. Jälgige, et rattad puudutaksid 
maad ning hoidke niites kahe käega käepidemest kinni. 
Hoidke käed ja jalad liikuvatest teradest eemal.

• Ärge kallutage töötava mootoriga seadet.

• Masinat töö ajal enda suunas tõmmates tuleb olla 
äärmiselt tähelepanelik. 

• Ära kunagi tõsta või kanna muruniidukit, kui selle mootor 
on käivitatud. Kui pead muruniidukit tõstma, seiska 
kõigepealt mootor ning eemalda süütekaabel 
süüteküünlalt.

• Ärge niitke muru tagurpidi liikudes.

• Masina viimisel üle ala, mida ei niideta (nt kruusatee, kivi, 
kiviklibu, asfalt jne), tuleb mootor seisata.

• Ära kunagi jookse töötava masinaga. Muruniidukiga tuleb 
alati töötada käies. 

• Enne niitmiskõrguse muutmist seiska mootor. Ärge 
seadistage, kui mootor töötab.

• Mitte kunagi ärge jätke töötava mootoriga seadet 
järelevalveta. Lülitage mootor välja. Veenduge, et lõikeosa 
on lõpetanud pöörlemise.

• Kui puutute seadmega vastu mingit kõrvalist eset või kui 
vibratsioon lakkab, katkestage kohe töö ja lülitage seade 
välja. Võtke süütejuhe süüteküünla küljest lahti. 
Kontrollige, kas seade pole saanud kahjustusi. Parandage 
vajadusel.

Põhiline lõikamistehnika
• Parima tulemuse saavutamiseks kasutage alati teritatud 

tera. Nüri tera lõikab ebaühtlaselt ning rohuliblede lõikepind 
tõmbub kollaseks.

• Ära kunagi niida rohkem kui 1/3 muru pikkusest. See 
kehtib eriti kuivadel perioodidel. Niida kõigepealt suure 
niitmiskõrgusega. Seejärel kontrolli tulemust ja langeta 
kõrgus sobiva tasemeni. Kui muru on eriti kõrge, sõida 
aeglaselt ja niida kaks korda.

• Niitke iga kord erinevas suunas, et vältida triipude 
tekkimist murule.

Transport ja hoiustamine
• Vedamiseks kinnitage seadme osad alati kindlalt, et vältida 

vedamise käigus võimalikke kahjustusi ja õnnetusi.
• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 

isikutele kättesaamatus kohas.
• Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid kuivas ja külma eest 

kaitstud kohas.
• Kütuse vedamise ja hoidmise kohta vt peatükki „Kütuse 

käsitsemine“.

Käivitamine ja seiskamine

Enne käivitamist

• Vaata, et tööpiirkonnas poleks võõraid isikuid.
• Hooldage iga päev. Vaadake juhiseid peatükist „Hooldus“.
• Jälgi, kas süütekaabel on korralikult süüteküünlal.

Käivitamine

LC 451S, LC 451V

• Mootorit käivitades tuleb pidurikäepide hoida vastu 
seadme käepidet.

• Seiske seadme taga.

• Võtke käivitikäepidemest kinni, tõmmake käivitusnöör 
parema käega aeglaselt välja, kuni tunnete vastupanu 
(käiviti hambad haakuvad). Tõmmake hooga, nii et mootor 
käivitub. Käivitusnööri ei tohi kerida käe ümber.

!
ETTEVAATUST! Loe käsitsemisõpetus 
põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised 
on toodud alajaotuses Isiklik 
ohutusvarustus.
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LC 551SP

Külm mootor:

• Seadista gaasiregulaator õhuklapi asendisse. 
Gaasihoovastik reguleerib mootori pöörlemiskiirust ja 
lõiketerade pöörlemiskiirust.

• Mootorit käivitades tuleb pidurikäepide hoida vastu 
seadme käepidet.

• Seiske seadme taga.

• Võtke käivitikäepidemest kinni, tõmmake käivitusnöör 
parema käega aeglaselt välja, kuni tunnete vastupanu 
(käiviti hambad haakuvad). Tõmmake hooga, nii et mootor 
käivitub. Käivitusnööri ei tohi kerida käe ümber.

• Seadke gaasilüliti täisgaasile.

LC 551VBP

Külm mootor:

• Seadista gaasiregulaator õhuklapi asendisse.

• Seiske seadme taga.

• Võtke käivitikäepidemest kinni, tõmmake käivitusnöör 
parema käega aeglaselt välja, kuni tunnete vastupanu 
(käiviti hambad haakuvad). Tõmmake hooga, nii et mootor 
käivitub. Käivitusnööri ei tohi kerida käe ümber.

• Seadke gaasilüliti täisgaasile.

Kuum mootor:

• Toimi samuti kui külma mootori puhul, aga ära vii 
õhuklappi asendisse “choke“.

Ajam

• Liikumise alustamiseks lükake veoraud käepideme suunas.

• Masina liikumise peatamiseks nii, et mootor jääb tööle, 
vabastage ainult veoraud.

Seiskamine

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Mootor seiskub, vabastades mootoripiduri hoova.

LC 551VBP

Seadke gaasihoovastik seiskamisasendisse
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Üldised näpunäited

• Kasuta alati originaalosi.

Hooldusskeem

Hooldusskeemil on näha, millised seadme osad hooldust 
vajavad ning milliste vaheaegade tagant hooldustöid tuleb 
teha. Vaheajad on arvutatud eeldusel, et seadet kasutatakse 
iga päev, ning need võivad vastavalt kasutussagedusele 
erineda.

*Vaadake juhiseid peatükist „Seadme ohutusvarustus“.

** Seda tehakse volitatud hooldustöökojas.

Lisateavet mootori hooldamise kohta leiate mootori 
kasutusjuhendist.

Üldkontroll

• Kontrolli, et kruvid ja mutrid oleksid korralikult kinnitatud.

Välispidine puhastus

• Harja muruniiduk lehtedest, murust ja muust sarnasest 
puhtaks. 

• Ära kasuta masina puhastamiseks survepesu.

• Ära kunagi pritsi vett otse mootorile.

• Puhasta käiviti õhuimemisava. Kontrolli käivitit ja selle 
nööri.

• Lõiketerakatte alt puhastamisel keera masina süüteküünal 
ülespoole. Tühjendage bensiinipaak.

Õli tase

ETTEVAATUST!

Kui mootoriõli lekib lõiketera sidurile, ei tööta lõiketera sidur 
õigesti. Lõiketera rakendumis- ja peatumisaeg võib 
märgatavalt pikeneda. Kui mootoriõli lekib lõiketera sidurile, 
tuleb see välja vahetada.

Õlitaseme kontrollimisel peab muruniiduk seisma tasasel 
aluspinnal. Kontrolli õlitaset mõõtevardaga õlipaagi korgi 
küljes.

• Eemaldage õlipaagi kork ning pühkige õlivarras puhtaks.

• Pange õlivarras uuesti paaki.

• Kui õlitase on madal, lisa mootoriõli kuni õlivarda ülemise 
tasemeni.

Lõikeseade

• Kontrolli lõikeosa seisukorda, et seal poleks vigastusi või 
pragusid. Vigastatud või pragudega lõikeosad tuleb välja 
vahetada.

• Jälgi, et Sul oleks alati hästi teritatud ja õigesti 
tasakaalustatud lõiketera.

!
ETTEVAATUST! Seadme kasutaja võib 
teha ainult selliseid hooldamis- ja 
korrastustöid, mida on kirjeldatud 
käesolevas kasutusjuhendis. 
Keerukamate tööde tegemiseks tuleb 
pöörduda töökotta.

Kontrolli ja/või hooldust tuleb teha välja 
lülitatud mootoriga. Vältimaks soovimatut 
käivitumist, eemaldage süütejuhe 
süüteküünlalt.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja 
korrapäraselt ja seadet ei paranda 
asjatundja, võib seadme tööiga lüheneda 
ja tekkida oht õnnetuste tekkeks. 
Lisateabe saamiseks võta ühendust 
lähima hooldustöökojaga.

TÄHELEPANU! Masina kallutamisel jälgige, et õhufilter jääks 
kõige kõrgemale.

Enne 
käivitamist

Iganädalane 
hooldus

Igakuine 
hooldus

Üks kord 
aastas

Üldkontroll Süüteküünlad Õhufilter
Rihmakaitse 
aluse 
puhastamine**

Välispidine 
puhastus Summuti* Kütusesüst

eem

Rattaplaatide 
aluse 
puhastamine**

Õli tase. Käigukasti piiriku 
reguleerimine**

Lõikeseade

Lõiketerakate*

Veorihma 
kontrollimine ja 
seadistamine

Mootoripiduri 
hoob*

Lõiketera siduri 
juhthoob

TÄHTIS! Laske masinal maha jahtuda. Kuum õli võib 
põhjustada raskeid põletusvigastusi.

!
ETTEVAATUST! Kasuta lõikevarustuse 
teenindamisel ja hooldamisel alati 
tugevaid kindaid. Lõiketerad on väga 
teravad ning lõikekahjustused võivad 
tekkida väga kergesti.

TÄHELEPANU! Pärast teritamist tuleb lõiketerasid 
tasakaalustada. Terade tasakaalustamist, vahetamist või 
teritamist tuleb teha töökojas.

Kui niiduk sõidab takistuse otsa ja lõiketerad lähevad katki, 
tuleb need vahetada. Laske hoolduskeskuses hinnata, kas 
tera saab teritada või tuleb see välja vahetada.
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Lahti võtmine

• Tõkestage lõiketera liikumine puitklotsi abil. Keerake lahti 
lõiketera polt ja eemaldage nii polt, seib kui ka lõiketera. 
Eemaldage lõiketera polt, keerates seda vastupäeva.

• Kontrollige, et tera kinnitus oleks terve. Kontrolli ka, kas 
lõiketera polt on terve ja mootorivõll ei ole kõver.

Koostamine

• Tera tuleb paigaldada nii, et nurga all olevad otsad on 
suunatud üles katte poole.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Aseta lõiketera hõõrdeseibiga vastu lõiketerakinnitust. 
Jälgi, et lõiketera on teljel õigesti keskel.

• Lukustage lõiketera puidust klotsiga. Paigaldage seib ja 
keerake polt päripäeva nõuetekohaselt kinni. Polt peab 
olema kinni keeratud pingutusmomendiga 70 Nm.

• Keerake tera käega, veendumaks, et see pöörleb vabalt.

LC 551VBP

• Asetage tera vastu tera kinnitust. Tsentreerige lõiketera 
võllil

Tsentreerige lõiketera võllil

• Lukustage lõiketera puidust klotsiga.

Lõiketera uuesti paigaldamisel tuleb poldid kinni keerata 
pingutusmomendiga 50 Nm.

• Proovikäivitage seade.

!
ETTEVAATUST! Vältimaks soovimatut 
käivitumist, eemaldage süütejuhe 
süüteküünlalt.

TÄHTIS!

Olge alati ettevaatlik ja lähtuge tervest mõistusest. Vältige 
olukordi, millega te ei pruugi toime tulla. Kui te pärast selle 
juhendi läbilugemist tunnete veel ebakindlust, küsige enne 
jätkamist nõu asjatundjalt. Võtke ühendust volitatud 
töökojaga.

Kasutage alati ainult originaalvaruosi. Lisateabe saamiseks 
vaadake jaotist "Tehnilised andmed".
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Süüteküünlad

• Kui seadme võimsus on väike, käivitada on raske või seade 
töötab tühikäigul ebaühtlaselt, kontrollige alati kõigepealt, 
kas süüteküünal on korras, enne muude abinõude 
rakendamist.

Kui süüteküünal on määrdunud, puhastage see ja kontrollige 
elektroodi vahet. Lisateabe saamiseks vaadake jaotist 
"Tehnilised andmed". Vajadusel vahetage süüteküünal välja.

Veorihma seadistamine.

Kui liikumine tundub aeglane, võib selle põhjuseks olla kulunud 
rihm. Sel juhul tuleb rihm välja vahetada. Võtke ühendust 
volitatud töökojaga.

Õhufilter

• Eemalda õhufiltri kaitse ja demonteeri õhufilter.

• Pikemat aega kasutatud õhufiltrit ei saa enam täiesti 
puhtaks. Sellepärast tuleb see korrapäraselt uuega 
asendada. Vigastatud õhufilter tuleb kohe välja 
vahetada.

• Jälgi paigaldamisel, et õhufilter on tihedalt vastu 
filtrihoidikut.

Puhastage paberfilter.

• Puhastage filter, koputades seda tasase pinna vastu. Ärge 
kunagi kasutage filtri puhastamiseks bensiiniga lahustit, nt 
petrooleumi, ega suruõhku.

Õlivahetus

• Tühjenda kütusepaak.

• Masinal on õli tühjenduskork.

• Pange tühjendusava alla õlivann ja eemaldage kork.

• Lisateavet leiate mootori kasutusjuhendist.

• Küsi lähimast bensiinijaamast, kuhu saad ära anda kütuse 
ja mootoriõli jäägid.

• Täitke uus mootor õige kvaliteediga õliga. Vaadake 
juhiseid peatükist "Tehnilised näitajad".

Kütusesüsteem

• Kontrollige, kas paagi kaas ja tihend on korras.

• Kontrollige kütusevoolikut. Vajadusel vahetage.

Juhtseadmete reguleerimine

LC 551VBP

Kiiruse (A) ja gaasihoovastiku (B) juhtseadmed

• (A) Kiiruse suurendamiseks reguleerige nii, et kaablimantel 
muutub lühemaks.

• (B) Kui gaasi- või seiskamisasendist ei saa rakendada, 
reguleerige kaablimantli pikkust.

Käiku ei saa seadme töötamise ajal rakendada.

MÄRKUS! Kasuta alati soovitatud süüteküünla tüüpi! Vale 
süüteküünal võib vigastada kolbi või silindrit.

TÄHTIS! Laske masinal maha jahtuda. Kuum õli võib 
põhjustada raskeid põletusvigastusi.

A
B
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TEHNILISED ANDMED
Tehnilised andmed

1. märkus: Mootori näidatud võimsusklass on antud mootorimudeli järgi toodetud tüüpmootori keskmine netovõimsus (kindla 
pöörete arvu juures), mõõdetud vastavalt SAE standardile J1349/ISO1585. Masstoodangust tulnud mootoritel võib see väärtus 
pisut erineda. Seadmele paigaldatud mootori tegelik efektiivvõimsus oleneb töökiirusest, keskkonnatingimustest ja muudest 
teguritest.

2. märkus: Ümbritsevasse keskkonda leviva müra võimsus (LWA), mõõdetud vastavalt EÜ direktiivile 2000/14/EÜ.

3. märkus: Helirõhutase standardi ISO 5395 järgi. Helirõhutaseme kohta toodud andmete statistiline dispersioon (standardhälve) 
on 1,0 dB (A).

4. märkus: Vibratsioonitase standardi ISO 5395 järgi. Vibratsioonitaseme kohta toodud andmete tüüpiline statistiline dispersioon 
(standardhälve) on 0.2 m/s2.

*Kasutage kvaliteedi SF, SG, SH, SJ või kõrgema kvaliteedi mootoriõli. Vaadake mootori tootja juhendis olevat viskoossuste tabelit 
ja valige vastavalt oodatavale väliskeskkonna temperatuurile sobivaim viskoossus.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Mootor

Mootori tootja
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Silindri maht, cm3 140 161 140 161

Kiirus, rpm 2900 2800 2900 2800

Mootori nimivõimsus, kW (vt märkus 1) 2,6@2900 2,9@2800 2,6@2900 2,9@2800

Süütesüsteem

Süüteküünlad
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Elektroodide vahe, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Kütuse-/määrimissüsteem

Bensiinipaagi maht, l 1,0 1,9 1,0 1,9

*Mootoriõli
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Õlipaagi maht, liitrit 0,55 0,7 0,55 0,7

Kaal

Tühja paagiga masin, kg 41 51 41 54

Müraemissioon (vt. märkust 2)

Müra võimsustase, dBA 97 97 97 96

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 98 98 98 98

Müratase (vt. märkust 3)

Mürarõhutase kasutaja kõrva juures, dB (A) 87 87 86 84

Vibratsioonitase, a hveq (vt. märkust 4)

Käepide, m/s2 w bag / w.o bag 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Lõikesüsteem

Niitmiskõrgus, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

Töölaius, cm 51 51 51 51

Tera Collect Collect Collect Collect

Tootenumber 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Kogumiskoti maht, liitrit 65 65 65 65

Ajam

Kiirus, km/h 4 4 3-6 3-6
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TEHNILISED ANDMED
EÜ kinnitus vastavusest

(Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, Rootsi, tel: +46 36-145600, kinnitab, et mootoriga niidukid Husqvarna LC 451S, LC 451V, 
LC 551SP, LC 551VBP seerianumbritega alates 2016. aastast ja edasi (aastaarv ja sellele järgnev seerianumber on selgelt 
märgitud mudeli andmesildile) vastavad alljärgneva NÕUKOGU DIREKTIIVI nõuetele.

• 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta.

• elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 26. veebruar 2014, 2014/30/EL.

• müradirektiiv 8. maist 2000 2000/14/EÜ.

Teave müra kohta on toodud peatükis Tehnilised andmed.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid: ISO 5395, ISO 14982

(Kui ei ole määratud teisiti, viidatakse standardi viimasele avaldatud versioonile.)

Kontrollorgan: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, on välja andnud tunnistuse seadme 
vastavuse kohta ELi nõukogu 8. mai 2000 direktiivi 2000/14/EÜ lisale VI müraemissioonide kohta keskkonnas.

Huskvarna, 25. november 2015

Claes Losdal, arendusdirektor/aiandustooted.

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)
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SIMBOLU NOZ±ME
Simbolu noz¥me
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 
ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 
lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 
traumas vai nÇves gad¥jumus.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

PÇrliecinieties, ka nepiedero‰as personas 
un dz¥vnieki neatrodas jsu darba teritorijÇ.

Novïr‰iet nejau‰u ma‰¥nas ieslïg‰anos, 
iz¿emot laukÇ aizdedzes vadu no aizdedzes 
sveces.

Mïrstienis/e∫∫as filtrs

Åtrs

LïnÇm

Izslïdziet dzinïju.

Gaisa drosele

Asme¿u sajgs

Sargieties no mestiem un riko‰etÇ 
atleco‰iem priek‰metiem.

Uzmanieties no rotïjo‰iem naÏiem. 
Uzmaniet rokas un pïdas.

Br¥dinÇjums:  rotïjo‰as da∫as.  Turiet rokas 
un kÇjas dro‰Ç attÇlumÇ.

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

Trok‰¿u emisijas l¥menis atbilsto‰i Eiropas 
Kopienas direkt¥vai. Ma‰¥nas emisijas tiek 
norÇd¥tas da∫Ç Tehniskie dati un uzl¥mï.

Nekad neizmantojiet ma‰¥nu iek‰telpÇs 
vai telpÇs bez ier¥kotas ventilÇcijas. 
AtgÇzes satur monoks¥du, kas ir bez 
smarÏas, ind¥ga un dz¥v¥bai b¥stama gÇze.

Eksplozijas risks

Sakarsusi virsma.

IegÇdÇtajÇ dzinïjÇ nav e∫∫as. 

Pirms iekÇrtas lieto‰anas uzpildiet e∫∫u.

Nekad nedarbiniet dzinïju slïgtÇs vai slikti 
vïdinÇmÇs telpÇs.

Dzinïjs nedarbosies, ja iekÇrtÇ bs uzpild¥ta 
E85 degviela (85% etanola).

Aizliegts darbinÇt iekÇrtu uguns vai 
atklÇtas liesmas tuvumÇ, un iekÇrtas 
tuvumÇ nedr¥kst smï˙ït.

E85
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SIMBOLU NOZ±ME
Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

SVAR±GI!

UZMAN±BU!

!
BR±DINÅJUMS! Lieto tad, ja, neievïrojot 
rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram 
draud nopietna savainojuma vai nÇves 
risks vai iespïjams kaitïjums apkÇrtïjai 
videi.

SVAR±GI! Lieto tad, ja, neievïrojot rokasgrÇmatas 
instrukcijas, operatoram draud savainojuma risks vai 
iespïjams kaitïjums apkÇrtïjai videi.

UZMAN±BU! Lieto tad, ja, neievïrojot rokasgrÇmatas 
instrukcijas, rodas bojÇjuma risks materiÇliem vai iekÇrtÇm.
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PREZENTÅCIJA
Saturs GodÇjamais klient!

Apsveicam js ar izvïli, iegÇdÇjoties Husqvarna izstrÇdÇjumu! 
Husqvarna trad¥cijÇm bagÇtÇ vïsture sÇkas 1689. gadÇ, kad 
karalis KÇrlis XI at∫Çva Huskvarnas upes krastÇ at∫Çva uzcelt 
muske‰u fabriku. Novietojums pie Huskvarnas upes bija loisks, 
jo upi varïja izmantot elektroenerijas ieguvei. VairÇk nekÇ 300 
gadu laikÇ fabrika ir raÏojusi visdaÏÇdÇkos izstrÇdÇjumus, 
sÇkot no malkas krÇsn¥m l¥dz modernÇm virtuves ma‰¥nÇm, 
‰ujma‰¥nÇm, velosipïdiem, motocikliem utt. 1956. gadÇ tika 
izlaista pirmÇ zÇlÇja p∫aujma‰¥na un 1959. gadÇ pirmais 
motorzÇis, kurus Husqvarna raÏo joprojÇm.

Husqvarna ‰odien ir pasaulï vado‰ais meÏu un dÇrzu 
izstrÇdÇjumu raÏotÇjs, kura produktus raksturo kvalitÇte un 
augsti tehniskie parametri. Biznesa idejas pamatÇ ir 
motorizïtu izstrÇdÇjumu izstrÇdÇ‰ana, mÇrketings un 
raÏo‰ana meÏa un dÇrzu kÇ ar¥ celtniec¥bas vajadz¥bÇm. 
Husqvarna mïr˙is ir bt avangardÇ ergonomikas, ïrt¥bu, 
dro‰¥bas un vides saudzï‰anas jomÇs, tÇpïc izstrÇdÇjumi tiek 
pastÇv¥gi uzlaboti tie‰i ‰ajos aspektos.

Mïs esam pÇrliecinÇti, ka js ar gandar¥jumu novïrtïsiet msu 
produktu kvalitÇti un tehniskÇs iespïjas. Jebkur‰ msu 
izstrÇdÇjumu pirkums nodro‰ina jums profesionÇlu pal¥dz¥bu, 
kad nepiecie‰ams remonts un apkope. Ja preci js nopïrkat 
citur nekÇ msu specializïtos veikalos, uzziniet, kur atrodas 
tuvÇkÇ specializïtÇ servisa darbn¥ca.

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un 
tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Atcerieties, ka ‰¥ 
lieto‰anas pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Ievïrojot tÇs saturu 
(lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet 
ma‰¥nas mÏu un tÇs otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, 
nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

Paldies, ka js lietojat Husqvarna izstrÇdÇjumu!

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus 
izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, 
piem., izstrÇdÇjumu formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja 
pazi¿ojuma.
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PREZENTÅCIJA
Kas ir kas zÇles p∫Çvïjam?
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LC 451S
LC 451V
1 Motora bremÏu loks.

2 Vilces stienis

3 Startera rokturis

4 SavÇcïjs

5 Sviras fiksï‰ana roktura augstuma pielÇgo‰anai 

6 P∫au‰anas augstuma regulïtÇjs

7 Grie‰anas apvalks

8 Degvielas uzpilde

9 Gaisa filtrs

10 Aizdedzes svece

11 Trok‰¿a slÇpïtÇjs

12 Mïrstienis/e∫∫as filtrs

13 Aizmugurïjais aizsargs

14 Åtruma regulators (LC 451V)

15 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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PREZENTÅCIJA
Kas ir kas zÇles p∫Çvïjam?
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Asme¿u sajga stienis (LC 551VBP)

2 Roktura dro‰inÇtÇjs (LC 551VBP)

3 Startera rokturis

4 SavÇcïjs

5 Sviras fiksï‰ana roktura augstuma pielÇgo‰anai 

6 P∫au‰anas augstuma regulïtÇjs

7 Mïrstienis/e∫∫as filtrs

8 Grie‰anas apvalks

9 Aizdedzes svece

10 Gaisa filtrs

11 Degvielas uzpilde

12 Degvielas/Çtruma vad¥ba (LC 551VBP)

13 Vilces stienis

14 Motora bremÏu loks. (LC 551SP)

15 Drose∫vÇrsta regulators (LC 551SP)

16 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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MEHÅNISMA DRO·±BAS IEKÅRTAS
VispÇrïji

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu.

Grie‰anas apvalks

• Grie‰anas apvalks ir konstruïts tÇ, lai samazinÇtu 
vibrÇcijas un risku iegt grieztas traumas.

Grie‰anas vÇka pÇrbaude

• PÇrbaudiet, vai grie‰anas pÇrsegs nav bojÇts un vai ÇrïjÇ 
grie‰anas aizsargpÇrsegÇ nav redzamu bojÇjumu, 
piemïram, plaisu. 

Motora bremÏu loks.

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Motora bremzes ir konstruïtas, lai ar to pal¥dz¥bu 
apstÇdinÇtu motoru. AtlaiÏot satverto motora bremÏu 
loku, motors apstÇjas.

Motora bremÏu roktura pÇrbaude

Iedarbiniet iekÇrtu atbilsto‰i iedarbinÇ‰anas norÇdïm (skatiet 
sada∫u “IedarbinÇ‰ana un apturï‰ana") un pïc tam atlaidiet 
bremÏu rokturi. Motora bremzïm vienmïr ir jÇbt 
noregulïtÇm tÇ, lai motors apstÇtos 3 sekunÏu laikÇ.

Asme¿u sajga stienis

LC 551VBP

Asme¿u sajga stienis iespïjo asmens darb¥bu. Pïc asme¿u 
sajga stie¿a atlai‰anas asme¿iem ir jÇapstÇjas 3 sekunÏu 
laikÇ.

Trok‰¿a slÇpïtÇjs

• Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir konstruïts, lai iespïjami maksimÇli 
mazinÇtu troksni un, lai novirz¥tu motora izpldes gÇzes 
prom no lietotÇja.

Trok‰¿a slÇpïtÇja pÇrbaude

• RegulÇri pÇrbaudiet vai trok‰¿u slÇpïtÇjs nav bojÇts un vai 
tas ir nostiprinÇts.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtÇm dro‰¥bas deta∫Çm. Ja jsu 
ma‰¥na neatbilst kontroles pras¥bam, 
nododiet to labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

Nekad nepÇrveidojiet ‰o ma‰¥nu, ka tÇ 
vairs neatbilst oriinÇlam un nelietojiet to, 
ja to ir pÇrveidoju‰i citi. Novïr‰iet 
nejau‰u ma‰¥nas ieslïg‰anos, iz¿emot 
laukÇ aizdedzes vadu no aizdedzes 
sveces.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet 
mehÇnismu bez trok‰¿a slÇpïtÇja vai ar 
bojÇtu trok‰¿a slÇpïtÇju. BojÇts slÇpïtÇjs 
var btiski paaugstinÇt trok‰¿a l¥meni un 
izrais¥t ugunsgrïku. Ugunsdzïs¥bas 
iekÇrtas turït pieejamÇ vietÇ.

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir karsts gan darba laikÇ 
gan pïc motora izslïg‰anas. Tas attiecas 
ar¥ uz darb¥bu br¥vgaitÇ. Uzmanieties no 
aizdeg‰anÇs briesmÇm, sevi‰˙i strÇdÇjot 
tuvu ugunsnedro‰Çm vielÇm un/vai 
gÇzïm.
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
VispÇrïji

Stre

MontÇÏa

1 Atskrvïjiet apak‰ïjÇs pogas abÇs iekÇrtas pusïs. 
PÇrbaudiet, vai plastmasas paplÇksne ir pareizi ievietota 
roktura piederuma padzi∫inÇjumÇ.

2 Nolikiet roktura stieni uz priek‰u un novietojiet tÇ, lai starp 
roktura stieni un roktura piederumu atrastos plastmasas 
paplÇksne.

3 Piestipriniet roktura stieni pie roktura piederuma ar 
paplÇksni un skrvïm.

4 Atlokiet roktura stieni un piestipriniet pogu abÇs iekÇrtas 
pusïs. PielÇgojiet vajadz¥gajÇ augstumÇ. 
PapildinformÇciju skatiet sada∫Ç “Regulï‰ana".

5 Ievietojiet vadus kabe∫u kron‰teinÇ. PÇrbaudiet, vai vadi 
nav saviju‰ies. Nostipriniet kabe∫u kron‰teinu zem roktura 
stie¿a.

6 Novelciet vadus pa roktura stie¿a lejasda∫u. Ievietojiet 
vadus otrajÇ kabe∫u kron‰teinÇ, kur‰ pïc tam jÇpiestiprina 
pie roktura stie¿a aug‰ïjÇs da∫as.

7 Nofiksïjiet kabe∫us pie roktura balsta, izmantojot kabe∫u 
saiti.

Iestat¥jumi

Roktura augstums

• Atskrvïjiet apak‰ïjos fiksatorus.

• Novietojiet pogas pie gropju galiem abÇs iekÇrtas pusïs.

• Roktura augstumu var iestat¥t 2 daÏÇdÇs poz¥cijÇs.

• PielÇgojiet vajadz¥gajÇ augstumÇ.

!
SVAR±GI! Novïr‰iet nejau‰u ma‰¥nas 
ieslïg‰anos, iz¿emot laukÇ aizdedzes 
vadu no aizdedzes sveces.

UZMAN±BU! PÇrbaudiet, vai kabe∫i un vadi ir novietoti roktura 
stie¿a iek‰pusï un nav sav¥ti.
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
• Virziet pogas aug‰up pa rokturi, l¥dz tÇs apstÇjas un ir 
dzirdams klik‰˙is. Cie‰i pievelciet fiksatorus.

Transportï‰anas stÇvoklis

Roktura bloku var saloc¥t, lai tas aiz¿emtu maz vietas, iekÇrtu 
pÇrvadÇjot un uzglabÇjot.

• Atskrvïjiet apak‰ïjos fiksatorus.

• Novietojiet pogas pie gropju galiem abÇs iekÇrtas pusïs.

• Nolokiet rokturi uz priek‰u.

Darba poz¥cija

• Uzlokiet rokturi uz aug‰u.

• Virziet pogas aug‰up pa rokturi, l¥dz tÇs apstÇjas un ir 
dzirdams klik‰˙is.

• Ieskrvïjiet klo˙i roktur¥.

P∫au‰anas augstums

IekÇrtas centrÇlo grie‰anas augstumu var regulït.

• Lai regulïtu grie‰anas augstumu, nospiediet augstuma 
regulïtÇju stres virzienÇ un pïc tam pÇrvietojiet uz 
priek‰u, lai grie‰anas augstums btu zemÇks, vai uz 
aizmuguri, lai grie‰anas augstums btu augstÇks.

• P∫au‰anas augstumu var noregulït se‰os daÏÇdos 
posmos.

IEVîROT! Neiestatiet p∫au‰anas augstumu par zemu, lai 
novïrstu risku, ka naÏi saskaras ar zemes izci∫¿iem.
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
304 – Latvian

SavÇcïjs

• Uz rÇmja novietotais savÇcïja rokturis ir jÇnoliek virs 
savÇcïja maisa.

• Ievietojiet rÇmja apak‰da∫u rievÇ zem savÇcïja. 
Nostipriniet rÇmi, iespieÏot to rievÇ. SÇciet ar ilustrÇcijÇ 
redzamo rÇmja da∫u un pïc tam pakÇpeniski virzieties 
savÇcïja ierieves virzienÇ.

• Lai rÇmi nostiprinÇtu zem ierieves, var bt nepiecie‰ams 
daÏas reizes uzsist ar gumijas Çmuru. Uzsitiet pa rÇmi 
starp ierieves pastiprinÇjuma vietÇm. 

• Nostipriniet rÇmi, izmantojot ÇtrÇs darb¥bas spailes.

• PÇrbaudiet, vai iekÇrtas izvades bloks ir t¥rs un tajÇ nav 
zÇles atgriezumu.

• PieÇ˙ïjiet savÇcïju pie ‰asijas aug‰ïjÇ stra.
• Ievietojiet savÇcïja ierievi iekÇrtas izvades blokÇ.

• Ievietojiet savÇcïja apak‰ïjo da∫u izlai‰anas atverï.

Mulãï‰anas ieliktnis - 
Papildapr¥kojums 
Mulãï‰anas komplekts ir pieejams kÇ papildapr¥kojums, lai 
iekÇrtÇm ar uztvïrïju varïtu izmantot mulãï‰anas funkciju. 
KomplektÇ ir iek∫auts mulãïjuma aizgrieznis un asmens.
• Paceliet izmetes aizsargu uz aug‰u, lai uzliktu/no¿emtu 

mulãas spraudni.

• Nomainiet asmeni ar komplektÇ iek∫auto Combi asmeni. 
PapildinformÇciju skatiet sada∫Ç “Grie‰anas apr¥kojums".

AizmugurïjÇ izvade
IekÇrtu var lietot ar¥ bez smalcinÇtÇja ietveres un savÇcïja.
• Paceliet aizmugurïjo aizsargu uz aug‰u un no¿emiet 

uztvïrïju.
• No¿emiet mulãïjuma aizgriezni.
• Aizveriet aizsargu.



DEGVIELAS LIETO·ANA
VispÇrïji

Degviela

Benz¥ns

• Lietojiet labas kvalitÇtes benz¥nu ar vai bez svina 
piemais¥jumiem.

• Ieteicamais zemÇkais oktÇna skaitlis ir 90 (RON). Ja 
izmantojat benz¥nu ar zemÇku oktÇna skaitli par 90, 
motors var sÇkt detonït. Tas palielina motora 
temperatru, kas, savukÇrt, var izrais¥t smagas motora 
avÇrijas.

• Ja ir pieejams videi saudz¥gais, tÇ saucamais alkilÇta 
benz¥ns, jÇlieto ir tas. 

Motore∫∫a

• Motore∫∫a pirmo reizi jÇnomaina pïc pirmajÇm 5 darba 
stundÇm. Izlasiet tehniskos datus, lai uzzinÇtu, kÇdu e∫∫as 
tipu ir ieteicams izmantot. Nekad neizmantojiet e∫∫u, kas 
paredzïta divtaktu motoriem.

Degvielas uzpild¥‰ana

Nekad nedarbiniet ma‰¥nu:

• Ja esat uzlïjis degvielu vai motore∫∫u uz ier¥ces: Nosusiniet 
visas ‰∫akatas un ∫aujiet degvielas atliekÇm iztvaikot.

• Ja js esat aplïju‰i sevi vai savas drïbes ar degvielu, 
pÇrÆïrbieties. NomazgÇjiet tÇs ˙erme¿a da∫as, kas bija 
kontaktÇ ar degvielu. Izmantojiet ziepes un deni. 

• Ja ma‰¥nai pamanat degvielas sci. RegulÇri pÇrbaudiet, 
vai degvielas tvertnes vÇkÇ un degvielas vados nav sces.

Transports un uzglabÇ‰ana

• UzglabÇjiet un pÇrvadÇjiet ma‰¥nu un degvielu tÇ, ka 
nekÇda noplde vai garai¿i nevar nonÇkt kontaktÇ ar 
dzirkstelïm vai atklÇtu liesmu, piemïram, no elektriskÇm 
ma‰¥nÇm, elektriskiem motoriem, elektrokontaktiem/
strÇvas slïdÏiem vai apkures katliem.

• Vienmïr glabÇjiet un pÇrvadÇjiet degvielu tikai speciÇli 
‰iem nolkiem atz¥tÇs tvertnïs. 

Izlgsto‰a uzglabÇ‰ana.

• Pirms noliekat ma‰¥nu glabÇties uz ilgÇku laiku, izteciniet 
visu degvielu. Noskaidrojiet tuvÇkajÇ DUS, kur ir at∫autas 
vietas pÇrpaliku‰as degvielas izgÇ‰anai.

!
BR±DINÅJUMS! Darbinot motoru slïgtÇ vai 
slikti ventilïtÇ telpÇ, var iestÇties nÇve 
nosmokot vai saindïjoties ar oglek∫a 
monoks¥du.

Degviela un degvielas tvaiki ir ∫oti 
ugunsb¥stami un var izrais¥t nopietnas 
traumas gan ieelpojot, gan, nok∫stot uz 
Çdas. TÇpïc esiet ∫oti uzman¥gs, r¥kojoties 
ar degvielu un darbÇ ar degvielu 
nodro‰iniet labu ventilÇciju.

Motora izpldes gÇzes ir karstas un var 
saturït dzirksteles, kas var izrais¥t 
ugunsgrïku. Nekad nedarbiniet ma‰¥nu 
telpÇs vai viegli uzliesmojo‰u materiÇlu 
tuvumÇ.

Degvielas tuvumÇ nesmï˙ïjiet un 
nenovietojiet nekÇdus karstu 
priek‰metus.

IEVîROT! Ma‰¥na ir apr¥kota ar ãetru taktu motoru. Raugiet, 
lai e∫∫as tvertnï vienmïr ir pietieko‰i e∫∫as.

IEVîROT! Pirms zÇles p∫Çvïja iedarbinÇ‰anas pÇrbaudiet 
e∫∫as l¥meni. PÇrÇk zems e∫∫as l¥menis var izrais¥t nopietnus 
motora bojÇjumus. Skat¥t instrukciju sada∫Ç “Apkope”

!
BR±DINÅJUMS! Pirms degvielas 
uzpild¥‰anas izslïdziet motoru un ∫aujiet 
tam daÏas mintes atdzist. 

Lai nepie∫autu degvielas iz‰∫akst¥‰anos, 
vienmïr izmantojiet benz¥na kanni¿u. 

Atveriet degvielas tvertnes vÇku lïnam, 
lai iespïjamais spiediens tiek samazinÇts 
lïnÇm.

Not¥riet vietu ap degvielas tvertnes 
vÇci¿u.

Pïc degvielas uzpild¥‰anas rp¥gi 
noslïdziet degvielas tvertnes vÇku. 
Neuzman¥ba var izrais¥t ugunsgrïku.

Pirms motora iedarbinÇ‰anas pÇrvietojiet 
ma‰¥nu vismaz 3 m no degvielas 
uzpild¥‰anas vietas.
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IEDARBINÅ·ANA
IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts iestÇÏu 
atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai 
samazina ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  
Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties nepiecie‰amo 
apr¥kojumu.

Vienmïr lietojiet:

• Ja trok‰¿a l¥menis pÇrsniedz 85 dB, izmantojiet austi¿as.

• Iztur¥gi, nesl¥do‰i zÇbaki vai kurpes.

• Iztur¥gas garÇs bikses. NevalkÇjiet ‰ortus vai sandales un 
nestrÇdÇjiet basÇm kÇjÇm.

• Cimdi ir jÇlieto, kad tas nepiecie‰ams, piemïram, 
montÇÏas, pÇrbaudes vai t¥r¥‰anas darbu laikÇ.

VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

·ajÇ noda∫Ç ir aprakst¥ti pamata dro‰¥bas norÇd¥jumi ier¥ces 
izmanto‰anai. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj profesionÇlas 
iema¿as un pieredzi.

• Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

• Paturiet prÇtÇ, ka operators ir atbild¥gs par negad¥jumiem 
var briesmÇm, kas tiek rad¥tas citiem cilvïkiem vai vi¿u 
¥pa‰umam.

• MehÇnismam ir jÇbt t¥ram. MarkÇm un uzl¥mïm ir jÇbt 
piln¥bÇ salasÇmÇm. 

R¥kojieties saprÇt¥gi

Nav iespïjams aptvert visas situÇcijas, kÇdÇs varat nonÇkt. 
Vienmïr ievïrojiet piesardz¥bu un izmantojiet savu veselo 
saprÇtu. Ja nok∫stat situÇcijÇ, kur jtaties apdraudïts, 
apstÇdiniet ier¥ces darb¥bu un meklïjiet ekspertu konsultÇciju. 
Sazinieties ar tirdzniec¥bas aentu, tehniskÇs apkopes 
speciÇlistu vai pieredzïju‰u mehÇniskÇs frïzes lietotÇju. 
Nemïiniet veikt nevienu darb¥bu, par kuru nejtaties dro‰s! 

Darba zonas dro‰¥ba

• Pirms uzsÇkt zÇles p∫au‰anu, no zÇlÇja ir jÇnovÇc zari, 
lapas, akme¿i utt.

• Priek‰meti, kas atsitas pret grie‰anas ier¥ci, vai, ko izmet 
grie‰anas ier¥ce, var rad¥t traumas cilvïkiem un bojÇjumus 
objektiem. PÇrliecinieties, ka nepiedero‰as personas un 
dz¥vnieki atrodas dro‰Ç attÇlumÇ.

• IekÇrtu nedr¥kst lietot sliktos laikapstÇk∫os, piemïram, 
miglÇ, lietus laikÇ, mitrÇs vai slapjÇs vietÇs, stiprÇ vïjÇ, lielÇ 
aukstumÇ, gad¥jumos, ja ir paredzama zibe¿o‰ana utt. 
Darbs nelabvïl¥gos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un var 
rad¥t b¥stamus apstÇk∫us, kÇ piem, slidenas darba virsmas.

• SakÇrtojiet savu apkÇrtni, lai nodro‰inÇtu, ka nekas nevar 
ietekmït mehÇnisma vad¥‰anu.

!
BR±DINÅJUMS! ·is aparÇts darb¥bas laikÇ 
rada elektromagnïtisko lauku. Pie 
nosac¥tiem apstÇk∫iem ‰is lauks var 
traucït akt¥vÇ vai pas¥vÇ medic¥niskÇ 
implanta darb¥bu. Lai mazinÇtu risku gt 
nopietnus vai dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus, personÇm ar medic¥nisko 
implantu iesakÇm pirms aparÇta 
ekspluatÇcijas konsultïties ar savu Çrstu 
un medic¥niskÇ implanta raÏotÇju.

!
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i 
lietota ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, 
kas var lietotÇjam vai citiem izrais¥t 
nopietnas traumas vai nÇves gad¥jumus.

Nekad neat∫aujiet bïrniem r¥koties ar ‰o 
ma‰¥nu, ar¥ personÇm, kuras nav 
iepaz¥stinÇtas ar tÇs darb¥bas un apkopes 
principiem.

Ma‰¥nu nedr¥kst lietot cilvïki ar vÇjÇm 
fiziskajÇm vai gar¥gajÇm spïjÇm, vai 
cilvïki, kuru vesel¥ba nav piemïrota 
darbam ar ‰o ma‰¥nu, vai bez personas, 
kas ir atbild¥ga par to dro‰¥bu, 
uzraudz¥bas.

Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, 
ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts, vai vi¿i 
sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

Nekad neizmantojiet ma‰¥nu, ja esat 
noguris, ja esat lietojis alkoholu vai 
noteiktus medic¥nas preparÇtus, kas var 
ietekmït redzi, novïrtï‰anas spïju un 
koordinÇciju.

!
BR±DINÅJUMS! Neat∫autas izmai¿as un/
vai neat∫auti piederumi var izrais¥t 
nopietnas traumas vai pat vad¥tÇja un citu 
personu nÇvi. NekÇdos apstÇk∫os nedr¥kst 
bez raÏotÇja at∫aujas izmain¥t ‰¥s ma‰¥nas 
sÇkuma konstrukciju.

Nekad nepÇrveidojiet ‰o ma‰¥nu, ka tÇ 
vairs neatbilst oriinÇlam un nelietojiet to, 
ja to ir pÇrveidoju‰i citi.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. 
Ievïrojiet ‰ajÇ pamÇc¥bÇ norÇd¥tÇs 
apkopes, pÇrbaudes un servisa 
instrukcijas. Noteiktus labojumus un 
servisu var veikt tikai apmÇc¥ti speciÇlisti.

Lietojiet oriÆinÇlÇs rezerves da∫as.
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• Uzmanieties no saknïm, akme¿iem, zariem, bedrïm, 
grÇvjiem uc. Augsta zÇle var noslïpt ‰˙ïr‰∫us.

• ZÇles p∫au‰ana nogÇzï var bt b¥stama. Neizmantojiet 
zÇles p∫Çvïju stÇvÇs nogÇzïs. ZÇles p∫Çvïju nevajadzïtu 
izmantot par 15° lielÇkÇ le¿˙¥.

• Uz sl¥pas virsmas, izcirtumam jÇiet perpendikulÇri pret 
sl¥pumu. Ir vieglÇk strÇdÇt gar sl¥pu virsmu nekÇ pret kalnu 
vai no kalna uz leju.

• Esiet uzman¥gi, kad tuvojaties striem, aiz kuriem nekas 
nav redzams, un priek‰metiem, kas jums aizsedz skatu.

Darba dro‰¥ba

• ZÇles p∫Çvïjs ir konstruïts tikai zÇlÇju p∫au‰anai. Ma‰¥nas 
lieto‰ana citiem mïr˙iem ir aizliegta.

• Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t 
norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas 
apr¥kojums.

• Neiedarbiniet zÇles p∫Çvïju, pirms nav uzmontïti visi naÏu 
asme¿i un apvalki. PretïjÇ gad¥jumÇ naÏi var atsvabinÇties 
un rad¥t traumas.

• Izvairieties no griezïjnaÏa atsi‰anÇs pret cietiem 
priek‰metiem, piem., akme¿iem, saknïm vai taml¥dz¥gi. 
·Çdu sadursmju dï∫ griezïjnazis var k∫t neass un motora 
ass var saloc¥ties. Saliekta ass var rad¥t ier¥ces nestabilitÇti 
un spïc¥gas vibrÇcijas, kas savukÇrt rada lielu risku 
griezïjnaÏu atsvabinÇ‰anai.

• Darbinot ier¥ci, bremÏu loku nedr¥kst permanenti nofiksït 
roktur¥.

• Novietojiet zÇles p∫Çvïju uz l¥dzenas, stabilas pamatnes un 
iedarbiniet. Uzmaniet, lai griezïjnaÏi nenonÇktu kontaktÇ 
ar zemi vai priek‰metiem.

• Vienmïr atrodieties aiz ma‰¥nas. P∫au‰anas laikÇ raugiet, 
lai visi rite¿i btu uz zemes un turiet abas rokas uz roktura. 
Turiet rokas un kÇjas dro‰Ç attÇlumÇ no rotïjo‰iem 
asme¿iem.

• Nekad neceliet uz aug‰u ma‰¥nu motora darb¥bas laikÇ.

• Esiet ¥pa‰i uzman¥gi, darba laikÇ velkot p∫aujma‰¥nu savÇ 
virzienÇ. 

• Nekad neceliet un nepÇrnïsÇjiet zÇles p∫Çvïju ar 
iedarbinÇtu motoru. Ja zÇles p∫Çvïju nepiecie‰ams pacelt, 
vispirms apstÇdiniet motoru un no¿emiet aizdedzes kabeli 
no aizdedzes sveces.

• Nep∫aujiet zÇlienu, ejot atpaka∫virzienÇ.

• PÇrvietojot ier¥ci pÇri vietÇm, kas netiks p∫autas, motors ir 
jÇapstÇdina. Piemïram, akme¿i, asfalts, celi¿i utt.

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neskrieniet ar iedarbinÇtu ier¥ci. StrÇdÇjot 
ar zÇles p∫Çvïju, ir jÇiet so∫os. 

• Pirms p∫au‰anas augstuma nomai¿as izslïdziet motoru. 
Ja ir iedarbinÇts dzinïjs, tad nekad neko neregulïjiet.

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, ja 
tÇs motors darbojas. Izslïdziet motoru. PÇrliecinieties, ka 
grie‰anas ier¥ce vairs nerotï.

• Ja js trÇpÇt kÇdam sve‰˙ermenim vai rodas vibrÇcijas, 
jums ir ma‰¥na jÇapstÇdina. No aizdedzes sveces 
no¿emiet sveces kabeli. PÇrbaudiet vai ma‰¥na nav bojÇta. 
Salabojiet iespïjamos bojÇjumus.

Pamata darba tehnika
• LabÇkam p∫au‰anas rezultÇtam, izmantojiet tikai asus 

asme¿us. Neass asmens p∫auj nevienmïr¥gi un nop∫autÇ 
zÇle k∫st dzeltena.

• Nep∫aujiet vairÇk par 1/3 no zÇles garuma. ±pa‰i tas ir 
jÇievïro sausuma periodÇ. Vispirms p∫aujiet ar augstu 
p∫au‰anas augstumu. Pïc tam pÇrbaudiet rezultÇtu un 
noregulïjiet vïlamo p∫au‰anas augstumu. Ja zÇle ir ∫oti 
gara, brauciet lïnÇm un, lai iegtu labÇku rezultÇtu, 
p∫aujiet to divreiz.

• Katru reizi p∫aujiet daÏÇdos virzienus, lai zÇlÇjÇ neatstÇtu 
str¥pu nospiedumus.

Transports un uzglabÇ‰ana
• Transportïjot ier¥ci, nodro‰inÇt to pret iespïjamiem 

bojÇjumiem un nelaimes gad¥jumiem.
• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 

bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.
• Ma‰¥nu un tÇs apr¥kojumu uzglabÇjiet sausÇ un 

nesasalsto‰Ç vietÇ.
• Degvielas transportï‰anu un uzglabÇ‰anu skat¥t sada∫Ç 

“Degvielas transportï‰ana”.

IedarbinÇ‰ana un apstÇdinÇ‰ana
Pirms iedarbinÇ‰anas

• PÇrliecinieties, ka nepiedero‰as personas un dz¥vnieki 
neatrodas jsu darba teritorijÇ.

• Veiciet ikdienas apkopi. Skat¥t instrukciju sada∫Ç “Apkope”
• PÇrbaudiet, lai aizdedzes kabelis btu kÇrt¥gi uzmaukts uz 

aizdedzes sveces.

IedarbinÇ‰ana
LC 451S, LC 451V

• Motoram darbojoties, motora bremÏu rokturis ir jÇpiespieÏ 
pret stri un jÇtur.

• StÇviet aiz ma‰¥nas.
• Ar labo roku satveriet startera rokturi, lïnÇm izvelciet 

startera auklu, l¥dz jtat pretest¥bu (startera aizturi). Lai 
iedarbinÇtu motoru, spïc¥gi to pavelciet. Nekad nesatiniet 
startera auklu ap roku.

!
BR±DINÅJUMS! Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas 
pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka 
pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas 
IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums.
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LC 551SP

Ja dzinïjs ir auksts:

• Iestatiet gÇzes slïdzi slÇpïtÇja stÇvokl¥. Akselerators ne 
tikai regulï dzinïja griezes momentu skaitu, bet ar¥ naÏu 
rotÇcijas Çtrumu.

• Motoram darbojoties, motora bremÏu rokturis ir jÇpiespieÏ 
pret stri un jÇtur.

• StÇviet aiz ma‰¥nas.

• Ar labo roku satveriet startera rokturi, lïnÇm izvelciet 
startera auklu, l¥dz jtat pretest¥bu (startera aizturi). Lai 
iedarbinÇtu motoru, spïc¥gi to pavelciet. Nekad nesatiniet 
startera auklu ap roku.

• UzstÇdiet droseles vad¥bu piln¥bÇ atvïrtas droseles 
poz¥cijÇ.

LC 551VBP

Ja dzinïjs ir auksts:

• Iestatiet gÇzes slïdzi slÇpïtÇja stÇvokl¥.

• StÇviet aiz ma‰¥nas.

• Ar labo roku satveriet startera rokturi, lïnÇm izvelciet 
startera auklu, l¥dz jtat pretest¥bu (startera aizturi). Lai 
iedarbinÇtu motoru, spïc¥gi to pavelciet. Nekad nesatiniet 
startera auklu ap roku.

• UzstÇdiet droseles vad¥bu piln¥bÇ atvïrtas droseles 
poz¥cijÇ.

Ja dzinïjs ir karsts:

• Lietojiet to pa‰u procedru kÇ ar aukstu motoru, tikai 
neiestÇdiet drose∫vÇrstu choke poz¥cijÇ.

IedarbinÇ‰ana

• Nospiediet piedzi¿as stieni roktura virzienÇ, lai iedarbinÇtu 
piedzi¿u.

• Ja vïlaties tikai apturït piedzi¿u un turpinÇt darbinÇt 
dzinïju, atlaidiet tikai piedzi¿as stieni.

ApstÇdinÇ‰ana

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Motors apstÇjas, atlaiÏot motora bremÏu loku.

LC 551VBP

PÇrvietojiet droseli apturï‰anas poz¥cijÇ
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VispÇrïji

• Lietojiet oriÆinÇlÇs rezerves da∫as.

Apkopes grafiks

TehniskÇs apkopes sarakstÇ var redzït, kurÇm no jsu 
mehÇnisma deta∫Çm nepiecie‰ama tehniskÇ apkope un ik pïc 
cik ilga laika tÇ ir jÇveic. Apkopes intervÇli ir aprï˙inÇti, 
pamatojoties uz mehÇnisma izmanto‰anu katru dienu, un var 
at‰˙irties atkar¥bÇ no izmanto‰anas bieÏuma.

*Skat¥t instrukcijas sada∫Ç “MehÇnisma dro‰¥bas ier¥ces”.

** To veic tikai autorizïtos tehniskajos centros.

PapildinformÇciju par dzinïja apkopi skatiet dzinïja lieto‰anas 
pamÇc¥bÇ.

VispÇrïja pÇrbaude

• PÇrbaudiet, vai skrves un uzgrieÏ¿i ir piegriezti.

ÅrïjÇ t¥r¥‰ana

• Ar suku not¥riet zÇles p∫Çvïju no lapÇm, zÇles u. tml. 

• Ier¥ces t¥r¥‰anai neizmantojiet augstspiediena mazgÇ‰anu.

• Nekad nelejiet deni tie‰i uz motora.

• Izt¥riet gaisa padeves spraslu. PÇrbaudiet, vai starteris un 
startera aukla nav nodilusi vai bojÇta.

• T¥rot ier¥ci zem grie‰anas apvalka, pagrieziet ier¥ci ar 
aizdedzes sveci uz aug‰u. Iztuk‰ojiet degvielas tvertni.

E∫∫as l¥menis

BR±DINÅJUMS!

Ja uz asmens bremÏu sajga iz‰∫akstÇs motore∫∫a,  asmens 
bremÏu sajgs, iespïjams, nedarbosies pareizi. Var btiski 
palielinÇties asmens iedarbinÇ‰anas laiks un asmens 
apturï‰anas laiks. Ja uz asmens bremÏu sajga iz‰∫akstÇs 
motore∫∫a, tas ir jÇnomaina.

PÇrbaudot e∫∫as l¥meni, zÇles p∫Çvïjam jÇatrodas uz l¥dzenas 
pamatnes. PÇrbaudiet e∫∫as l¥meni ar e∫∫as uzpildes vÇci¿Ç 
iestiprinÇto mïr¥‰anas irbuli.

• No¿emiet e∫∫as vÇci¿u un not¥riet mïrstieni t¥ru.

• Ielieciet mïrstieni atpaka∫ vietÇ.

• Ja e∫∫as l¥menis ir par zemu, uzpildiet motore∫∫u l¥dz e∫∫as 
mïr¥‰anas irbu∫a aug‰ïjai atz¥mei.

Grie‰anas apr¥kojums

• PÇrbaudiet, vai grie‰anas apr¥kojums nav bojÇts vai 
ieplaisÇjis. BojÇts grie‰anas apr¥kojums vienmïr ir 
jÇnomaina.

• PÇrbaudiet, lai griezïjnazis vienmïr btu labi uzasinÇts un 
pareizi l¥dzsvarots.

!
BR±DINÅJUMS! LietotÇjs dr¥kst veikt tikai 
tÇdus apkopes un servisa darbus, kas 
aprakst¥ti ‰ajÇ LietotÇja rokasgrÇmatÇ. 
SareÏì¥tÇki darbi ir jÇveic remonta un 
apkopes darbn¥cÇ.

PÇrbaude un/vai apkope ir jÇveic ar 
izslïgtu motoru. Novïr‰iet nejau‰u 
ma‰¥nas ieslïg‰anos, iz¿emot laukÇ 
aizdedzes vadu no aizdedzes sveces.

Ma‰¥nas mÏa garums var sa¥sinÇties un 
var pieaugt nelaimes gad¥jumu risks, ja 
pareizi netiek veikta ma‰¥nas apkope un, 
ja servisu un/vai remontu neveic 
profesionÇ∫i. Ja jums ir nepiecie‰ama 
papildu informÇcija, sazinieties ar tuvÇko 
servisa darbn¥cu.

UZMAN±BU! Kad zÇles p∫aujma‰¥na atrodas sl¥pumÇ, 
nodro‰iniet, lai gaisa filtrs vienmïr btu augstÇkajÇ poz¥cijÇ.

Pirms 
iedarbinÇ‰anas

Nedï∫as 
apkope

Ikmïne‰a 
apkope

IkgadïjÇ 
tehniskÇ apkope

VispÇrïja 
pÇrbaude

Aizdedzes 
svece Gaisa filtrs T¥r¥‰ana zem 

siksnas aizsarga**

ÅrïjÇ t¥r¥‰ana Trok‰¿a 
slÇpïtÇjs*

Degvielas 
sistïma

T¥r¥‰ana zem 
rite¿u plÇksnïm**

E∫∫as l¥menis
PÇrnesumkÇrbas 
atdura 
regulï‰ana**

Grie‰anas 
apr¥kojums

Grie‰anas 
apvalks*

Dzensiksnas 
pÇrbaude un 
regulï‰ana

Motora bremÏu 
loks*

Asme¿u sajga 
stienis

SVAR±GI! πaujiet iekÇrtai atdzist. Karsta e∫∫a var izrais¥t 
nopietnus ar apdegumiem saist¥tus ievainojumus.

!
BR±DINÅJUMS! Grie‰anas apr¥kojuma 
apkopes un nomai¿as darbus vienmïr 
veiciet ar iztur¥giem cimdiem. NaÏu 
asme¿i ir ∫oti asi un viegli var iegt 
grieztas brces.

UZMAN±BU! Pïc asinÇ‰anas naÏi ir jÇnol¥dzsvaro. Asme¿u 
balansï‰ana, nomai¿a vai asinÇ‰ana jÇveic remonta un 
apkopes darbn¥cÇ.

Ja esiet uzbrauku‰i uz kÇdu ‰˙ïrsli ar naÏiem un rad¥ju‰i to 
bojÇjumus, tad tie ir jÇnomaina. Lai apkopes centra pÇrstÇvis 
izlemj, vai asmenis ir jÇuzasina, vai ar¥ tas ir jÇnomaina.
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APKOPE
DemontÇÏa

• Nofiksïjiet asmeni ar koka paliktni. Atskrvïjiet asmens 
skrvi va∫¥gÇk un no¿emiet asmens skrvi, paplÇksni un 
asmeni. No¿emiet asmens skrvi, pagrieÏot skrvi pretïji 
pulkste¿rÇd¥tÇja virzienam.

• PÇrliecinieties, vai asmens skavai nav bojÇjumu. 
Kontrolïjiet, lai griezïjnaÏa bultskrve btu vesela un 
motora ass nebtu saliekta.

MontÇÏa

• Asmens ir jÇuzstÇda ar izliektajiem galiem uz aug‰u 
pÇrsega virzienÇ.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Novietojiet nazi ar berzes paplÇksni pret naÏa 
stiprinÇjumu. PÇrbaudiet, lai nazis uz ass btu pareizi 
iecentrïts.

• Nofiksïjiet asmeni ar koka kluci. UzstÇdiet paplÇksni un 
pareizi pievelciet skrvi, grieÏot pulkste¿rÇd¥tÇja kust¥bas 

virzienÇ. Skrvei jÇbt pievilktai ar griezes momentu 
70 Nm.

• Ar roku pagrieziet asmeni un pÇrbaudiet, vai tas rotï br¥vi.

LC 551VBP

• Novietojiet asmeni attiec¥bÇ pret asmens skavu. 
Novietojiet asmeni vÇrpstas centrÇ

Novietojiet asmeni vÇrpstas centrÇ

• Nofiksïjiet asmeni ar koka kluci.

Asmens atkÇrtotas uzstÇd¥‰anas laikÇ skrves ir jÇpievelk ar 
50 Nm griezes momentu.

• PÇrbaudiet ma‰¥nas darb¥bu.

!
BR±DINÅJUMS! Novïr‰iet nejau‰u ma‰¥nas 
ieslïg‰anos, iz¿emot laukÇ aizdedzes 
vadu no aizdedzes sveces.

SVAR±GI!

Vienmïr esiet piesardz¥gs un izmantojiet veselo saprÇtu. 
Izvairieties no situÇcijÇm, kurÇs nejtaties ¥sti pÇrliecinÇts par 
notieko‰o vai veicamajÇm darb¥bÇm. Ja pïc ‰o norÇd¥jumu 
izlas¥‰anas joprojÇm ‰aubÇties par notieko‰o vai veicamajÇm 
darb¥bÇm, pirms turpmÇkas r¥c¥bas konsultïjieties ar kÇdu 
ekspertu. Sazinieties ar msu pilnvaroto apkopes darbn¥cu.

JÇizmanto tikai orìinÇlÇs deta∫as. S¥kÇkai informÇcijai skatiet 
sada∫u "Tehniskie dati".
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APKOPE
Aizdedzes svece

• Ja ma‰¥nas jauda ir zema, ja to ir grti iedarbinÇt vai, ja 
tuk‰gaita ir nevienmïr¥ga: pÇrbaudiet vienmïr vispirms 
sveces ,pirms tiek veikti papildus pasÇkumi.

Ja aizdedzes svece ir net¥ra, not¥riet to un pÇrbaudiet spraugu 
starp elektrodiem. S¥kÇkai informÇcijai skatiet sada∫u 
"Tehniskie dati". Nepiecie‰am¥bas gad¥jumÇ nomainiet 
aizdedzes sveci.

Dzensiksnas regulï‰ana

Ja piedzi¿a ‰˙iet par lïnu, iespïjams, ka siksna ir nodilusi. ·ÇdÇ 
gad¥jumÇ siksna ir jÇmaina. Sazinieties ar msu pilnvaroto 
apkopes darbn¥cu.

Gaisa filtrs

• Nomontïjiet gaisa filtra vÇku un iz¿emiet gaisa filtru.

• Gaisa filtrs, kas lietots ilgÇku laiku, nav piln¥gi izt¥rÇms. 
TÇdï∫ tas jÇnomaina ar jaunu filtru. Vienmïr nomainiet 
bojÇtu gaisa filtru.

• Montïjot filtru atpaka∫, pÇrbaudiet, lai tas bl¥vi piek∫autos 
filtra tureklim.

Pap¥ra filtra t¥r¥‰ana

• Izt¥riet filtru, to padauzot pret l¥dzenu pamatni. Nekad filtra 
t¥r¥‰anai nelietojiet ‰˙aid¥tÇjus, kas satur petroleju net¥riet 
to ar saspiestu gaisu.

E∫∫as mai¿a

• Iztuk‰ojiet degvielas bÇku.

• IekÇrta ir apr¥kota ar e∫∫as notekas aizgriezni.

• Novietojiet tekni zem notekas un no¿emiet aizgriezni.

• PapildinformÇciju skatiet lieto‰anas pamÇc¥bÇ.

• Sazinieties ar tuvÇko degvielas uzpildes staciju, lai 
noskaidrotu, kur var nodot lietoto e∫∫u.

• Uzpildiet ar vajadz¥gÇs kvalitÇtes jaunu dzinïja e∫∫u. Lasiet 
norÇd¥jumus noda∫Ç ar nosaukumu "Tehniskie dati".

Degvielas sistïma

• PÇrbaudiet, vai tvertnes vÇks un tÇs bl¥ve nav bojÇta.

• PÇrbaudiet degvielas ‰∫teni. Nomainiet, ja nepiecie‰ams.

Vad¥bas ier¥ãu regulï‰ana

LC 551VBP

Åtruma (A) un droseles (B) vad¥bas ier¥ãu regulï‰ana

• (A) Lai nodro‰inÇtu lielÇku Çtrumu, regulïjiet vad¥bas ier¥ci, 
sa¥sinot vada apvalku.

• (B) Ja nevarat iedarbinÇt droseli vai apturï‰anas poz¥ciju, 
regulïjiet vada apvalka garumu.

Reduktoru nevar iedarbinÇt, ja iekÇrta darbojas.

IEVîROT! Vienmïr lietojiet ieteikto sveces tipu! Nepareiza 
svece var nopietni bojÇt virzuli/cilindru.

SVAR±GI! πaujiet iekÇrtai atdzist. Karsta e∫∫a var izrais¥t 
nopietnus ar apdegumiem saist¥tus ievainojumus.

A
B
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TEHNISKIE DATI
Tehniskie dati

Piez¥me Nr. 1: MaksimÇli pie∫aujamÇ jauda dzinïjam ir vidïjÇ tipiskÇ raÏo‰anas dzinïja neto jauda (pïc noteiktajiem apgr. /min.) 
dzinïja modelim, kas mïr¥ta pïc SAE standarta J1349/ISO1585 . Masa raÏo‰anas dzinïjiem var at‰˙irties no ‰¥ lieluma. FaktiskÇ 
izejas jauda dzinïjam, kas uzstÇd¥ts uz gala ma‰¥nas, bs atkar¥ga no darb¥bas Çtruma, vides apstÇk∫iem un citiem lielumiem.

Piez¥me Nr. 2: Trok‰¿a emisija apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) saska¿Ç ar EK direkt¥vu 2000/14/EK.

Piez¥me Nr. 3: Ska¿as spiediena l¥menis atbilsto‰i ISO 5395. Sniegtajos datos par ska¿as spiediena l¥meni ir tipiska statistiskÇ 
izkliede 1.2 dB(A) (standartnovirze).

Piez¥me Nr. 4: VibrÇciju l¥menis atbilsto‰i ISO 5395. Sniegtajos datos par vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 0.2 m/s2 statistiskÇ izkliede 
(standarta novirze).

*Izmantojiet SF, SG, SH, SJ vai augstÇkas kvalitÇtes dzinïja e∫∫u. Skat. viskozitÇtes tabulu dzinïja raÏotÇja rokasgrÇmatÇ un 
izvïlieties piemïrotÇko viskozitÇtes l¥meni atbilsto‰i paredzamajai Çra temperatrai.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Motors

Dzinïja raÏotÇjs
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Cilindra tilpums, cm3 140 161 140 161

Åtrums, rpm 2900 2800 2900 2800

Dzinïja nominÇlÇ jauda, kW (skat. 1. piez¥mi) 2,6@2900 2.9@2800 2,6@2900 2,9@2800

Aizdedzes sistïma

Aizdedzes svece
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Elektrodu attÇlums, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Degvielas/e∫∫o‰anas sistïma

Benz¥na tvertnes tilpums, litri 1,0 1,9 1,0 1,9

*Motore∫∫a
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

E∫∫as tvertnes tilpums, litri 0,55 0,7 0,55 0,7

Svars

Ma‰¥na ar tuk‰u tvertni, kg 41 51 41 54

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 2. piez¥mi)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 97 97 97 96

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 98 98 98 98

Ska¿as l¥menis (skat¥t 3. piez¥mi)

Trok‰¿u l¥menis pie operatora aus¥m, dB (A) 87 87 86 84

VibrÇcijas l¥me¿i, a hveq (skat¥t 4. piez¥mi)

Rokturis, m/s2 w bag / w.o bag 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

P∫au‰anas sistïma

Grie‰anas augstums, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

P∫au‰anas platums, cm 51 51 51 51

Nazis Collect Collect Collect Collect

Deta∫as numurs 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

SavÇcïja tilpums, litri 65 65 65 65

IedarbinÇ‰ana

Åtrums, km/h 4 4 3-6 3-6
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TEHNISKIE DATI
Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

(Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, SE–561 82 Huskvarna, Zviedrija, tÇlr.: +46 36-145600, pazi¿o, ka motorizïtie p∫Çvïji Husqvarna LC 451S, LC 
451V, LC 551SP, LC 551VBP sÇkot ar 2016. gada sïrijas numuriem un turpmÇk (gada skaitlis, kam seko sïrijas numurs, ir skaidri 
norÇd¥ts uz datu plÇksn¥tes), atbilst PADOMES DIREKT±VAS pras¥bÇm:

• 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

• 2014. g. 26. februÇris "par elektromagnïtisko sader¥bu" 2014/30/ES.

• 2000. g. 8. maija "par trok‰¿u emisiju apkÇrtnï" 2000/14/EK.

InformÇciju par trok‰¿u emisijÇm skat¥t noda∫Ç Tehniskie dati.

Izmantoti sekojo‰i standarti: ISO 5395, ISO 14982

(Ja vien nav norÇd¥ts citÇdÇk, atsauce ir veidota uz jaunÇko publicïto pÇrskat¥to standarta variantu.)

Pieteikuma iesniedzïjs: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ir publicïjusi pazi¿ojumus, 
kas iek∫auj atbilst¥bas novïrtïjumu saska¿Ç ar PADOMES 2000. gada 8. maija DIREKT±VAS Nr. 2000/14/EK par trok‰¿a l¥meni 
apkÇrtïjÇ vidï VI pielikumu.

Huskvarna, 2015. gada 25. novembr¥

Claes Losdal, Att¥st¥bas direktors/DÇrza produktu noda∫a

(Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Sutartiniai Ïenklai
ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Îiròkite, kad darbo zonoje nesimai‰yt˜ 
kiti Ïmonòs ar gyvuliai.

Nuo netyãinio variklio paleidimo apsisaugokite 
nuo uÏdegimo Ïvakòs nuimdami uÏdegimo 
kabel∞.

Alyvos lygio matuoklis / alyvos ∞pylimo anga

Greitai

Lòtai

I‰junkite varikli.

Oro sklendò

Peilio sankaba

Perspòjimas dòl i‰metam˜ ir riko‰etu 
at‰okusi˜ daikt˜.

Øspòjimas dòl besisukanãio peilio. Saugokite 
rankas ir pòdas.

Øspòjimas: sukamosios dalys. Saugokite 
rankas ir kojas.

·is ∞renginys atitinka jam taikomas EB 
direktyvas.

Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà pagal Europos 
Bendrijos direktyvà. Ørenginio emisija 
pateikiama skyriuje ”Techniniai duomenys” ir 
ant lipduko.

Ma‰inos niekada nenaudokite vidaus arba 
neventiliuojamose patalpose. 
I‰metamosiose dujose yra anglies 
viendeginio, bekvapiu, nuodingu ir 
gyvybei pavojingu duju.

Sprogimo pavojus

Kar‰tas pavir‰ius.

Variklis pateikiamas be alyvos. 

Prie‰ naudodamiesi ∞renginiu pripilkite 
alyvos.

Niekada nedirbkite viduje, udarose ar blogai 
vedinamose patalpose.

Variklis neveiks, jei bus naudojamas E85 (85 
% etanolio) kuras.

DraudÏiama naudoti ‰alia ugnies, atviros 
liepsnos. Naudojant nerkyti.

E85
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

ØSPñJIMAS!

SVARBU!

ØSPñJIMAS!

!
ØSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 
mirtino arba sunkaus suÏeidimo pavojus 
arba kai tikòtina, kad bus pakenkta 
aplinkai, jei nesilaikoma ‰iame vadove 
pateikt˜ instrukcij˜.

SVARBU! Taikomas, kai operatoriui kyla suÏeidimo pavojus 
arba kai tikòtina, kad bus pakenkta aplinkai, jei nesilaikoma 
‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.

ØSPñJIMAS! Taikomas, kai kyla pavojus sugadinti medÏiagas 
ar ∞rengin∞, jei nesilaikoma ‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.
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PRISTATYMAS
Turinys Gerb. kliente,

Sveikiname pasirinkus Husqvarna produktà! Husqvarna 
tradicijos prasideda 1689 metais, kai karalius Karlas XI ant 
Huskvarna upelio kranto leido pastatyti fabrikà, kuriame buvo 
pradòtos gaminti mu‰kietos. ·i vieta prie Huskvarna upelio 
buvo logi‰ka, nes upelis buvo naudojamas hidroenergijai 
gaminti ir tokiu bdu tarnavo kaip hidroelektrinò. Per tà daugiau 
nei 300 met˜ Husqvarna fabriko gyvavimo epochà buvo 
pagaminta begalò produkt˜ - nuo malkini˜ krosni˜ iki 
modernios virtuvinòs ∞rangos, siuvimo ma‰in˜, dviraãi˜, 
motocikl˜ ir t. t. 1956 m. rinkai buvo pristatyta pirmoji 
motorinò vejapjovò, o 1959 m. motorinis pjklas - veiklos 
sritys, kuriose Husqvarna specializuojasi ‰iandien.

Husqvarna - viena i‰ pasaulyje pirmaujanãi˜ mi‰ko ir sodo 
produkt˜ gamintoj˜ ‰iuo metu, kur didÏiausias prioritetas 
teikiamas kokybei ir darbinòms charakteristikoms. Verslo idòja 
- kurti, gaminti ir realizuoti morinius produktus mi‰ko ir sodo 
prieÏirai bei statyb˜ ir kompleks˜ pramonei. Taip pat 
Husqvarna siekia pirmauti ergonomikos, patogumo naudotojui, 
saugumo ir ekologi‰ko màstymo srityse, todòl buvo sukurta 
visa eilò subtilybi˜ siekiant tobulinti produktus ‰iose srityse.

Mes ∞sitikin´, jog Js ir tolimoje ateityje su pasitenkinimu 
vertinsite ms˜ produkt˜ kokyb´ bei darbines charakteristikas. 
Øsigij´ nors vienà ms˜ produktà, Jums bus suteikta 
profesionali remonto ir techninio aptarnavimo pagalba, jei kas 
nors atsitikt˜. Jei ∞rengin∞ pirkote ne i‰ ms˜ licencijuot˜ 
prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios 
techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Mes tikimòs, jog bsite patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks 
js˜ palydovu ir ateityje. Elkitòs su ‰iuo operatoriaus vadovu 
kaip su vertingu dokumentu. Vykdydami vadove pateiktus 
nurodymus (naudojimo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite 
prailginti ∞renginio eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto 
∞renginio vert´. Jei ‰∞ ∞rengin∞ parduosite, btinai perduokite 
operatoriaus vadovà pirkòjui.

Dòkojame, kad naudojate Husqvarna produktà!

Husqvarna AB“ nuolat siekia tobulinti savo gaminius, 
pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio 
prane‰imo.
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PRISTATYMAS
Îoliapjovòs detalòs:
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LC 451S
LC 451V
1 StabdÏi˜ svirtis

2 Varanãioji juosta

3 Starterio rankenòlò

4 Surinktuvas

5 Rankenos auk‰ãio reguliavimo uÏrakto svirtis 

6 Pjovimo auk‰ãio reguliatorius

7 Pjovimo gaubtas

8 Degal˜ papildymas

9 Oro filtras

10 UÏdegimo Ïvakò

11 Duslintuvas

12 Alyvos lygio matuoklis / alyvos ∞pylimo anga

13 Galinis skydas

14 Greicio reguliatorius (LC 451V)

15 Operatoriaus vadovas
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PRISTATYMAS
Îoliapjovòs detalòs:
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Peilio sankabos svirtis (LC 551VBP)

2 Rankenos uÏraktas (LC 551VBP)

3 Starterio rankenòlò

4 Surinktuvas

5 Rankenos auk‰ãio reguliavimo uÏrakto svirtis 

6 Pjovimo auk‰ãio reguliatorius

7 Alyvos lygio matuoklis / alyvos ∞pylimo anga

8 Pjovimo gaubtas

9 UÏdegimo Ïvakò

10 Oro filtras

11 Degal˜ papildymas

12 Degal˜ / greiãio valdiklis (LC 551VBP)

13 Varanãioji juosta

14 StabdÏi˜ svirtis (LC 551SP)

15 Akceleratoriaus gaidukas (LC 551SP)

16 Operatoriaus vadovas
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ØRENGINIO SAUGOS ØRANGA
Bendroji informacija

·iame skyriuje apra‰omos ∞renginio saugos priemonòs, j˜ 
paskirtis ir tikrinimas bei techninò prieÏira, skirta uÏtikrinti 
tinkamà veikimà.

Pjovimo gaubtas

• Pjovimo gaubtas maÏina vibravimà ir pavoj˜ ∞sipjauti.

Pjovimo gaubto tikrinimas

• Øsitikinkite, kad pjovimo dangtis nòra paÏeistas ir 
apsauginis i‰orinis pjovimo dangtis neturi matom˜ 
defekt˜, pvz., ∞skilim˜. 

StabdÏi˜ svirtis

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Variklio stabdys skirtas varikliui sustabdyti. Kai atleidÏiama 
stabdÏi˜ svirtis, variklis turi sustoti.

Variklio stabdymo rankenos tikrinimas

Paleiskite ∞rengin∞ pagal paleidimo instrukcijas, Ïr. Paleidimas ir 
sustabdymas“, tada atleiskite stabdÏio rankenà. Variklio 
stabdys turi bti sureguliuotas taip, kad variklis sustot˜ per 3 
sekundes.

Peilio sankabos svirtis

LC 551VBP

Peilio sankabos svirtis ∞jungia peil∞. Kai atleidÏiama peilio 
sankabos svirties rankena, peiliai sustoja per 3 sekundes.

Duslintuvas

• Duslintuvas iki minimumo sumaÏina garso lyg∞ ir tolyn nuo 
naudotojo nukreipia variklio i‰metamàsias dujas.

Duslintuvo tikrinimas

• Reguliariai patikrinkite, ar yra visos duslintuvo dalys ir ar jis 
tinkamai pritvirtintas.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio 
su netvarkingomis apsauginòmis 
detalòmis. Jei ∞renginys neatitiks bet 
kurio i‰ ‰i˜ kontrolini˜ reikalavim˜, 
kreipkitòs ∞ savo techninòs prieÏiros 
atstovà dòl ∞renginio remonto.

Niekuomet nekeiskite ‰io gaminio 
konstrukcijos ir nenaudokite jo, jeigu 
i‰ai‰kòja, kad jà pakeitò kiti. Nuo 
netyãinio variklio paleidimo apsisaugokite 
nuo uÏdegimo Ïvakòs nuimdami uÏdegimo 
kabel∞.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio 
be duslintuvo ar su netvarkingu 
duslintuvu. Dòl sugedusio duslintuvo gali 
gerokai padidòti triuk‰mo lygis ir gaisro 
pavojus. Gaisro gesinimo priemones 
laikykite lengvai pasiekiamoje vietoje.

Duslintuvas labai ∞kaista tiek naudojant, 
tiek ir sustojus. Tai galioja ir varikliui 
veikiant laisvàja eiga. Saugokitòs, kad 
nesukeltumòte gaisro, ypaã jei dirbate 
arti degi˜ medÏiag˜ ir / ar gar˜.
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MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
Bendroji informacija

Valdymo rankena

Montavimas

1 Atlaisvinkite apatines rankenòles abiejose ∞renginio pusòse. 
Patikrinkite ar tinkamai ∞ rankenos ∞taisà ∞statyta plastikinò 
poverÏlò.

2 Øtaisykite ∞ priek∞ sulenktà vairalazd´ tarp jos ir rankenos 
∞taiso naudodami plastikin´ poverÏl´.

3 Pritvirtinkite vairalazd´ prie rankenos ∞taiso  varÏtu, 
poverÏle ir verÏle.

4 I‰lankstykite vairalazd´ ir pritvirtinkite rankenòl´ abiejose 
∞renginio pusòse. Sureguliuokite iki tinkamo auk‰ãio. 
Daugiau informacijos rasite skyriuje Reguliavimas“.

5 Ødòkite laidus ∞ laid˜ laikikl∞. UÏtikrinkite, kad laidai nebt˜ 
apsivynioj´ vienas aplink kità. Pritvirtinkite laid˜ laikikl∞ po 
vairalazde.

6 I‰tieskite laidus vairalazdòs apaãioje. Ødòkite laidus ∞ antrà 
laid˜ laikikl∞. Tada pritvirtinkite j∞ prie vir‰utinòs vairalazdòs 
dalies.

7 Pritvirtinkite laidus prie ankenos atramos naudodami laid˜ 
rai‰t∞.

Nustatymai

Rankenos auk‰tis

• Atsukite apatines rankenòles.

• Stumkite rankenòles iki grioveli˜ galo abiejose ∞renginio 
pusòse.

• Rankenos auk‰tis gali bti dviej˜ skirting˜ padòãi˜,

• Sureguliuokite iki tinkamo auk‰ãio.

!
SVARBU! Nuo netyãinio variklio paleidimo 
apsisaugokite nuo uÏdegimo Ïvakòs 
nuimdami uÏdegimo kabel∞.

ØSPñJIMAS! UÏtikrinkite, kad kabeliai ir laidai eit˜ i‰ vidinòs 
vairalazdòs pusòs ir nebt˜ apsivynioj´ vienas aplink kità.
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MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
• Stumkite rankenòles ∞ vir‰˜ link rankenos, kol jos  sustos ir 
pasigirs spragtelòjimas. Tinkamai priverÏkite rankenòles.

Transportavimo padòtis

Rankenos komplektas gali bti sulankstytas, kad uÏimt˜ 
maÏiau vietos transportuojant arba laikant.

• Atsukite apatines rankenòles.

• Stumkite rankenòles iki grioveli˜ galo abiejose ∞renginio 
pusòse.

• Nulenkite rankenà ∞ priek∞.

Darbinò padòtis

• Atlenkite rankenà ∞ vir‰˜.

• Stumkite rankenòles ∞ vir‰˜ link rankenos, kol jos  sustos ir 
pasigirs spragtelòjimas.

• Prisukite apskrità rankenòl´.

Pjovimo auk‰tis

Ørenginyje ∞taisytas centrinis pjovimo auk‰ãio reguliavimas.

• Noròdami sureguliuoti pjovimo auk‰t∞, paspauskite auk‰ãio 
reguliatori˜ link rato, tada pakreipkite j∞ ∞ priek∞, kad 
sumaÏintumòte pjovimo auk‰t∞, ir atgal, kad 
padidintumòte pjovimo auk‰t∞.

• Pjovimo auk‰t∞ galima nustatyti ∞ 6 skirtingas padòtis.

DñMESIO! Pjaudami nenuleiskite per Ïemai, nes peiliai gali 
kliudyti nelyg˜ pavir‰i˜.
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MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
Surinktuvas
• Ant ròmo esanãià rinktuvo rankenà reikia uÏdòti vir‰ 

rinktuvo mai‰elio.

• Apatin´ ròmelio dal∞ ∞statykite ∞ griovel∞, esant∞ po rinktuvu. 
UÏfiksuokite ròmel∞ ∞spausdami j∞ ∞ griovel∞. Pradòkite nuo 
paveikslòlyje parodytos ròmelio dalies, tada palaipsniui 
spauskite link rinktuvo lieÏuvòlio.

• Siekiant uÏfiksuoti ròmelio dal∞ po lieÏuvòliu gali tekti 
panaudoti gumin∞ plaktukà. Stuktelòkite per ròmel∞ tarp 
lieÏuvòlio sutvirtinim˜. 

• Pritvirtinkite ròmà naudodami greito panaudojimo 
spaustuvus.

• Øsitikinkite, kad ∞renginio i‰krovos agregatas ‰varus, jame 
nòra nupjautos Ïolòs.

• UÏkabinkite rinktuvà ant vir‰utinio vaÏiuoklòs kra‰to.

• Ødòkite rinktuvo ∞laidà ∞ ∞renginio i‰krovos agregatà.

• Rinktuvo apatin´ dal∞ pritaisykite prie i‰metimo angos.

Mulãiavimo ∞dòklas - Priedai

Mulãiavimo rinkin∞ galite ∞sigyti kaip priedà; tada galòsite 
motorin´ sodo technikà su surinktuvais naudoti su mulãiavimo 
funkcija. Rinkinyje yra mulãio peilis ir kai‰tis.

• Noròdami prijungti / atjungti mulãiavimo kai‰t∞, pakelkite 
i‰krovimo apsaugà.

• Pakeiskite peil∞ pateikiamu Combi“ peiliu. Daugiau 
informacijos rasite skyriuje Pjovimo ∞renginiai“.

I‰krovimas i‰ galo

Ørengin∞ galima naudoti ir be ∞dòto mulãio ir rinktuvo.
• Pakelkite galin∞ skydà ir nuimkite gaudykl´.
• I‰imkite mulãio kai‰t∞.
• UÏdarykite skydà.
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KAIP ELGTIS SU KURU
Bendroji informacija

Kuras

Benzinas

• Naudokite be‰vin∞ ar geros kokybòs benzinà su ‰vinu.

• Îemiausias rekomenduojamas oktaninis skaiãius – 90 
(RON). Jei naudojate maÏesn∞ nei 90 oktaninio skaiãiaus 
benzinà, variklis gali pradòti detonuoti. Dòl to variklis 
pernelyg ∞kaista ir galite stipriai j∞ sugadinti.

• Jei rinkoje yra ekologi‰ko benzino, taip vadinamo alkilato 
benzino, reikia naudoti j∞.

Varikli˜ alyva

• Pirma karta variklio alyva reikia pakeisti po 5 valandu darbo. 
Techniniuose duomenyse nurodyta, kokios r‰ies alyvà 
reikia naudoti. Niekada nenaudokite alyvos, skirtos 
dvitakãiams varikliams.

Kuro pylimas

Nebandykite uÏvesti ∞renginio toliau nurodytais atvejais

• Jei ant ∞renginio netyãia uÏpylòte kuro ar variklio alyvos. 
Nu‰luostykite i‰siliejus∞ kurà ir leiskite kuro likuãiams 
i‰garuoti.

• Jei apsipylòte kuru ar apipylòte drabuÏius, persirenkite. 
Nuplaukite tas kno dalis, ant kuri˜ uÏla‰òjo kuro. 
Naudokite muilà ir vanden∞.

• Jei kuras varva i‰ ∞renginio. Reguliariai tikrinkite kuro 
∞pylimo angos dangtelio ir kuro sistemos sandarumà.

Gabenimas ir laikymas

• Ørengin∞ ir kurà laikykite ir transportuokite taip, kad kuras 
nevarvòt˜ ir negaruot˜ netoli kibirk‰ãi˜ ar atviros liepsnos 
‰altini˜, pavyzdÏiui, elektrini˜ ∞rengini˜, elektrini˜ varikli˜, 
elektros jungikli˜ / ki‰tukini˜ lizd˜ ar ‰ilumos katil˜.

• Kurà visada laikykite ir transportuokite tik tam skirtuose 
patvirtintuose bakuose.

Ilgalaikis laikymas

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate dirbti ilgesn∞ laiko tarpà, 
i‰tu‰tinkite kuro bakel∞. Artimiausioje degalinòje 
paklauskite, kur i‰pilti nereikalingà kurà.

!
ØSPñJIMAS! Varikliui dirbant uÏdaroje arba 
blogai vòdinamoje patalpoje, Ïmogus gali 
uÏdusti arba apsinuodyti anglies 
monoksidu.

Kuras ir kuro garai yra labai degs ir gali 
sunkiai suÏeisti j˜ ∞kvòpus ar 
kontaktuojant su oda. Todòl bkite 
atsargs dirbdami su kuru, uÏtikrinkite 
gerà oro ventiliacijà.

Variklio i‰metamosios dujos yra kar‰tos, 
jose gali bti kibirk‰ãi˜ ir galima sukelti 
gaisrà. Todòl niekada neuÏveskite 
∞renginio uÏdarose patalpose ar netoliese 
degi˜ medÏiag˜!

Nerkykite ir nelaikykite kar‰t˜ daikt˜ 
‰alia kuro.

DñMESIO! Ørenginys yra su keturtakãiu varikliu. Îiròkite, kad 
alyvos bakelyje visada bt˜ pakankamai alyvos.

DñMESIO! Prie‰ paleisdami Ïoliapjovòs varikl∞ patikrinkite 
tepalo lyg∞. Per maÏas lygis gali lemti rimtà variklio gedimà. 
Îiròkite nurodymus, pateikiamus skyriuje Techninò 
prieÏira“.

!
ØSPñJIMAS! I‰junkite varikl∞ ir prie‰ 
pildami kurà leiskite jam keletà minuãi˜ 
atvòsti.

Visuomet naudokite benzino kanistrà, kad 
degalai nei‰siliet˜.

Prie‰ pildami kurà, i‰ lòto atsukite kuro 
∞pylimo angos dangtel∞ tam, kad pamaÏu 
i‰silygint˜ bakelyje galintis susidaryti 
gar˜ spaudimas.

Nuvalykite plotà aplink kuro ∞pylimo angos 
dangtel∞.

Supyl´ kurà, kruop‰ãiai uÏsukite kuro 
∞pylimo angos dangtel∞. Neatsargumas gali 
sukelti gaisrà.

Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞, perne‰kite j∞ 
maÏiausiai 3 m nuo tos vietos, kur pylòte 
kurà.
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DARBAS
Asmens saugos priemonòs

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens 
saugos priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina 
rizikos susiÏeisti, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti jums tinkamiausias 
priemones.

Visada dòvòkite:

• UÏsidòkite ausines, jei triuk‰mo lygis vir‰yja 85 dB.

• Tvirti, neslystantys auliniai batai ar pusbaãiai.

• Storos, ilgos kelnòs. Nemvòkite ‰ort˜, neavòkite sandal˜ 
ir nebkite basi.

• Jei reikia, btina dòvòti pir‰tines, pvz., montuojant, 
tikrinant ar valant pjovimo ∞rangà.

Bendros saugos priemonòs

·iame skyriuje apra‰omos pagrindinòs saugaus darbo ∞renginiu 
taisyklòs. ·i informacija niekada negali pakeisti profesionali˜ 
∞gdÏi˜ ir patirties.

• Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai perskaitykite operatoriaus 
vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

• Atminkite, kad uÏ nelaimingus atsitikimus arba pavojus, 
kurie gali kilti kitiems Ïmonòms arba j˜ turtui, atsako 
operatorius.

• Ørenginys turi bti ‰varus. Îenklai ir lipdukai turi bti puikiai 
∞skaitomi. 

Visada vadovaukitòs sveiku protu

Ne∞manoma numatyti vis˜ situacij˜, kurios gali i‰kilti. Visada 
elkitòs atsargiai ir vadovaukitòs sveiku protu. Jei tam tikroje 
situacijoje pasijutote nesaugiai, ∞rengin∞ i‰junkite ir kreipkitòs 
pagalbos ∞ specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos atstovà, techninòs 
prieÏiros atstovà arba patyrus∞ naudotojà. Nesistenkite atlikti 
darbo, kuriam nesate pakankamai kvalifikuotas!

Sauga darbo vietoje

• Prie‰ pradòdami pjauti, nurinkite nuo vejos ‰akas, ‰akeles, 
akmenis ir pan.

• Ø pjovimo ∞taisà atsitrenkiantys daiktai gali at‰okti ir suÏeisti 
Ïmones ar apgadinti daiktus. Laikykitòs saugaus atstumo 
nuo Ïmoni˜ ir gyvn˜.

• Ørenginio niekuomet nenaudokite blogu oru, pavyzdÏiui, kai 
kyla rkas, lyja, drògna, gali Ïaibuoti, taip pat drògnose 
vietose, puãiant stipriam vòjui, stipriai ‰àlant ir pan. Darbas 
blogomis oro sàlygomis vargina ir gali susidaryti pavojingos 
darbo sàlygos, pavyzdÏiui, slids pavir‰iai.

!
ØSPñJIMAS! ·is ∞renginys veikdamas 
sukuria elektromagnetin∞ laukà. Tam 
tikromis aplinkybòmis ‰is laukas gali 
trikdyti aktyvi˜j˜ arba pasyvi˜j˜ 
medicinini˜ implant˜ veiklà. Kad 
sumaÏòt˜ sunkaus ar netgi mirtino 
suÏeidimo pavojus, medicinini˜ implant˜ 
turintiems asmenims rekomenduojame 
prie‰ naudojant ‰∞ ∞rengin∞ pasitarti su 
gydytoju ir implanto gamintoju.

!
ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Niekada neleiskite vaikams ar kitiems 
neapmokytiems ∞renginiu dirbti asmenims 
j∞ naudoti ar techni‰kai priÏiròti.

Ørengin∞ draudÏiama naudoti Ïmonòms su 
fizine ar protine negalia ir Ïmonòms, kurie 
dòl savo sveikatos bklòs negali valdyti 
∞renginio, jeigu j˜ nepriÏiri uÏ j˜ saugumà 
atsakingi asmenys.

Niekuomet niekam neleiskite dirbti 
∞renginiu prie‰ tai ne∞sitikin´, kad jie 
perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktas instrukcijas.

Niekada nedirbkite ∞renginiu, jei esate 
pavarg´s, i‰gòr´s alkoholio ar vartojate 
medikamentus, kurie gali veikti Js˜ 
regòjimà, nuovokà ar koordinacijà.

!
ØSPñJIMAS! Dòl neleistin˜ konstrukcini˜ 
pakeitim˜ ir (ar) pried˜ ∞renginys gali 
sunkiai ar net mirtinai suÏaloti operatori˜ 
ar kitus asmenis. Be gamintojo leidimo 
jokiu atveju negalima keisti originalios 
∞renginio konstrukcijos.

Niekuomet nekeiskite ‰io gaminio 
konstrukcijos ir nenaudokite jo, jeigu 
i‰ai‰kòja, kad jà pakeitò kiti.

Niekada nenaudokite techni‰kai 
netvarkingo ∞renginio. Reguliariai 
tikrinkite detales, atlikite testus ir 
prieÏiros darbus, nurodytus ‰ioje 
instrukcijoje. Kai kurias prieÏiros 
operacijas ir aptarnavimo darbus gali 
atlikti tik tam paruo‰ti kvalifikuoti 
specialistai.

Visada naudokite originalias atsargines 
dalis.
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DARBAS
• Apsidairykite aplinkui ir ∞sitikinkite, ar niekas negalòt˜ 
sutrukdyti Jums dirbti su ∞renginiu.

• Saugokitòs ‰akn˜, akmen˜, ‰akeli˜, duobi˜, griovi˜ ir pan. 
Kliuti gali dengti auk‰ta Ïole.

• Pjauti ‰laitus gali bti pavojinga. Nepjaukite labai staãi˜ 
‰lait˜. Îoliapjovòs nederòt˜ naudoti, kai pasvirimo kampas 
didesnis nei 15 laipsni˜.

• Dirbant nuokalnòje ar ant ‰laito, darbinò zona turòt˜ 
nusidriekti tinkamu nuolydÏiui kampu. Daug lengviau eiti 
i‰ilgai ‰laito negu auk‰tyn ir Ïemyn.

• Bkite atsargs artòdami prie nematom˜ kamp˜ ir daikt˜, 
kurie gali jums uÏdengti vaizdà.

Darbo sauga

• Îoliapjovò skirta tik vejai pjauti. Naudoti galima tik pagal 
paskirt∞.

• Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. instrukcijas 
skyriuje Asmens saugos priemonòs“.

• Nepaleiskite Ïoliapjovòsòs variklio, kol neuÏdòtas peilis ir 
visi gaubtai. Peilis gali nukristi ir suÏaloti.

• Stenkitòs, kad peiliai neatsimu‰t˜ ∞ akmenis, ‰aknis ir pan. 
Antraip peiliai gali at‰ipti, i‰sikreipti variklio a‰is. Dòl 
i‰linkusios a‰ies atsiranda nestabilumas ir vibracija, o tada 
kyla didelis pavojus, kad gali nukristi peilis.

• StabdÏi˜ svirties negalima visam laikui pritvirtinti prie 
rankenos, kol Ïoliapjovòs dirba.

• Padòkite Ïoliapjov´ ant stabilaus, lygaus pagrindo ir 
paleiskite varikl∞. Pasirpinkite, kad peilis nesiliest˜ su 
Ïeme arba kitais daiktais.

• Visada stovòkite ∞renginio galinòje dalyje. Pjaudami abiem 
rankom, laikykite rankenà, o visi ∞renginio ratai turi stovòti 
ant Ïemòs. Saugokite rankas bei kojas ir neki‰kite prie 
besisukanãi˜ disk˜.

• Dirbant varikliui nepakreipkite ∞renginio.

• Atkreipkite ypatingà dòmes∞ darbo metu traukdami 
ma‰inà link sav´s. 

• Niekada nekilnokite ir nene‰kite Ïoliapjovòs, kai veikia 
variklis. Jei reikia pakelti, pirma i‰junkite varikl∞ ir atjunkite 
laidà nuo degimo Ïvakòs.

• Nepjaukite vejos eidami atbulomis.

• Varikl∞ reikia i‰jungti, kai vaÏiuojate vieta, kurios nereikia 
pjauti. PavyzdÏiui, tokia kaip Ïvyras, akmenys, akmenuk˜ 
danga, asfaltas ir t. t.

• Nebòkite su veikianãia Ïoliapjove. Galima stumti tik einant. 

• Prie‰ keisdami pjovimo auk‰t∞ i‰junkite varikl∞. Prie? 
reguliuodami, visada i?junkite varikli.

• Niekuomet nepalikite ∞renginio be prieÏiros, kai veikia 
variklis. I‰junkite varikl∞. Øsitikinkite, kad pjovimo ∞taisas 
nustojo suktis.

• Jei ∞renginys lieãia kok∞ daiktà ar susidaro vibracijos, 
sustabdykite ∞rengin∞. Nuo degimo Ïvakòs nuimkite kabel∞. 
Patikrinkite, ar ∞renginys nòra paÏeistas. Suremontuokite 
paÏeidimus.

Pagrindiniai darbo principai
• Noròdami pasiekti geriausi˜ rezultat˜, visada pjaukite 

a‰triu disku. At‰ip´s diskas pjauna nelygiai ir Ïolò pjvio 
vietoje pageltonuoja.

• Niekada nepjaukite daugiau kaip 1/3 Ïolòs ilgio. Ypaã kai 
sausa. I‰ pradÏi˜ pjaukite dideliame auk‰tyje. Tada 
Ïiròkite, kaip pavyko, ir nuleiskite iki reikiamo auk‰ãio. Jei 
Ïolò itin ilga, vaÏiuokite lòtai ir, jei reikia, pjaukite du kartus.

• Kiekvienà kartà pjaukite skirtingomis kryptimis, kad vejoje 
nesusidaryt˜ dryÏiai.

Gabenimas ir laikymas
• Noròdami i‰vengti ∞rangos paÏeidim˜ ir nelaiming˜ 

atsitikim˜, gabendami ∞rangà pritvirtinkite.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kur jos nepasieks 
vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

• Ørengin∞ ir jo priedus laikykite sausoje ir nuo ‰alãio 
apsaugotoje patalpoje.

• Apie kuro gabenimà ir laikymà Ïiròkite skyriuje Kuro 
tvarkymas“.

Øjungimas ir i‰jungimas
Prie‰ uÏvedant

• Îiròkite, kad darbo zonoje nesimai‰yt˜ kiti Ïmonòs ar 
gyvuliai.

• Atlikite kasdien´ technin´ prieÏirà. Îiròkite nurodymus, 
pateikiamus skyriuje Techninò prieÏira“.

• Patikrinkite, ar laidas gerai ∞ki‰tas ∞ degimo Ïvak´.

UÏvedimas

LC 451S, LC 451V

• PaleidÏiant varikl∞ jo stabdymo rankenà reikia laikyti 
prispaustà prie pagrindinòs rankenos.

• Atsistokite ∞renginio galinòje dalyje.

• Suimkite starterio rankenòl´ ir de‰ine ranka lòtai traukite 
lynel∞, kol pajusite nedidel∞ pasiprie‰inimà (starterio 
strektòs sukibimà). Tada stipriai patraukite, kad 
paleistumòte varikl∞. Niekada nevyniokite starterio lynelio 
sau ant rankos.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ naudodami ∞rengin∞ 
atidÏiai perskaitykite operatoriaus vadovà 
ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
instrukcijas skyriuje Asmens saugos 
priemonòs“.
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DARBAS
LC 551SP

Jeigu variklis ‰altas, atlikite toliau apra‰omus 
veiksmus.

• Nustatykite greiãio rankenòl´ / akceleratoriaus reguliatori˜ 
∞ siurbimo padòt∞. Akceleratoriaus svirtis reguliuoja variklio 
apsisukimu skaiciu ir tuo paciu peiliu sukimosi greiti.

• PaleidÏiant varikl∞ jo stabdymo rankenà reikia laikyti 
prispaustà prie pagrindinòs rankenos.

• Atsistokite ∞renginio galinòje dalyje.
• Suimkite starterio rankenòl´ ir de‰ine ranka lòtai traukite 

lynel∞, kol pajusite nedidel∞ pasiprie‰inimà (starterio 
strektòs sukibimà). Tada stipriai patraukite, kad 
paleistumòte varikl∞. Niekada nevyniokite starterio lynelio 
sau ant rankos.

• Iki galo nuspauskite akceleratoriaus gaidukà.

LC 551VBP

Jeigu variklis ‰altas, atlikite toliau apra‰omus 

veiksmus.

• Nustatykite greiãio rankenòl´ / akceleratoriaus reguliatori˜ 
∞ siurbimo padòt∞.

• Atsistokite ∞renginio galinòje dalyje.
• Suimkite starterio rankenòl´ ir de‰ine ranka lòtai traukite 

lynel∞, kol pajusite nedidel∞ pasiprie‰inimà (starterio 
strektòs sukibimà). Tada stipriai patraukite, kad 
paleistumòte varikl∞. Niekada nevyniokite starterio lynelio 
sau ant rankos.

• Iki galo nuspauskite akceleratoriaus gaidukà.

Jei variklis yra ikaites:

• Darykite taip pat, kaip ir uÏvesdami ‰altà varikl∞, bet 
nenaudokite oro sklendòs.

Pavara

• Pastumkite pavaros rankenà link valdymo rankenos, kad 
paleistumòte ∞rengin∞.

• Noròdami sustabdyti tik pavarà, bet nei‰jungti variklio, 
tiesiog atleiskite pavaros rankenà.

I‰jungimas

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Variklis sustabdomas atleidÏiant stabdÏi˜ svirt∞.

LC 551VBP

Akceleratori˜ nustatykite ∞ stabdymo padòt∞
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Bendroji informacija

• Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Techninòs prieÏiros grafikas

Techninòs prieÏiros grafike nurodyta, kurioms ∞renginio 
dalims ir kokiais intervalais reikalinga prieÏira. Intervalai 
apskaiãiuoti kasdien naudojamam ∞renginiui, todòl gali skirtis 
priklausomai nuo ∞renginio naudojimo daÏnio.

* Îr. nurodymus skyriuje Ørenginio saugos ∞ranga“.

** Atlieka licencijuota aptarnavimo dirbtuve.

Papildomos informacijos apie variklio technin´ prieÏirà 
ie‰kokite variklio operatoriaus vadove.

Bendroji patikra

• Patikrinkite, ar verÏlòs ir varÏtai yra priverÏti.

I‰orinis valymas

• ·variai nuvalykite Ïoliapjov´, kad nelikt˜ lap˜, Ïolòs ir pan. 

• Ørenginio neplaukite auk‰to slògio plovimo aparatu.

• Niekada nepilkite vandens tiesiai ant variklio.

• I‰valykite starterio dangtyje esanãias oro paòmimo angos 
groteles. Patikrinkite starter∞ ir trosà.

• Kai norite nuvalyti Ïoliapjovòsòs apaãià, visada apverskite 
taip, kad degimo Ïvakò bt˜ vir‰uje. I‰tu‰tinkite benzino 
baka.

Alyvos lygis

ØSPñJIMAS!

Jei variklio alyva i‰silies ant peilio stabdÏi˜ sankabos, ji 
nebeveiks tinkamai. Gali gerokai pailgòti peilio suveikimo laikas 
ir peilio stabdymo laikas. Variklio alyvai i‰siliejus ant peilio 
stabdÏi˜ sankabos, jà reikòt˜ pakeisti.

Kai tikrinate tepalo lyg∞, Ïoliapjovò turi stovòti ant lygaus 
pagrindo. Patikrinkite tepalo lyg∞ matavimo lazdele, esanãia 
ant tepalo papildymo dangtelio.

• Atsukite alyvos angos dangtel∞ ir nu‰luostykite alyvos lygio 
matuokl∞.

• Østatykite alyvos lygio matuokl∞ ∞ vietà.

• Jei tepalo per maÏai, pripildykite iki vir‰utinòs matavimo 
lazdelòs padalos.

Pjovimo ∞ranga

• Tikrinkite, ar pjovimo ∞ranga nepaÏeista ir ne∞skilusi. 
PaÏeista pjovimo ∞ranga turi bti nedelsiant pakeista.

• Pasirpinkite, kad peilis visada bt˜ gerai pagalàstas ir 
tinkamai subalansuotas.

!
ØSPñJIMAS! Naudotojas gali atlikti tik 
tokius prieÏiros ir techninio aptarnavimo 
darbus, kurie apra‰yti ‰iose naudojimo 
instrukcijose. Sudòtingesnius darbus turi 
atlikti techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Patikros ir/arba techninòs prieÏiros 
darbai turi bti atliekami i‰jungus varikl∞. 
Nuo netyãinio variklio paleidimo 
apsisaugokite nuo uÏdegimo Ïvakòs 
nuimdami uÏdegimo kabel∞.

Ørenginio tarnavimo laikas gali sutrumpòti, 
o nelaiming˜ atsitikim˜ pavojus gali 
padidòti, jei ∞renginys nebus tinkamai 
priÏirimas, o aptarnavimas ir / arba 
remonto darbai nebus atliekami 
profesionaliai. Jeigu jums reikia daugiau 
informacijos, pra‰ome kreiptis ∞ 
artimiausias techninòs prieÏiros 
dirbtuves.

ØSPñJIMAS! Pakreip´ ma‰inà, patikrinkite, ar oro filtras visada 
∞dòtas auk‰ãiausioje padòtyje.

Prie‰ uÏvedant
Savaitinò 
techninò 
prieÏira

Mònesinò 
techninò 
prieÏira

Kartà per 
metus

Bendroji patikra UÏdegimo 
Ïvakò Oro filtras Valyti po dirÏelio 

apsauga**

I‰orinis valymas Duslintuvas* Kuro 
sistema

Valyti po rat˜ 
plok‰telòmis**

Alyvos lygis
Reguliuoti 
pavar˜ dòÏòs 
stabd∞**

Pjovimo ∞ranga

Pjovimo gaubtas*

Pavaros dirÏo 
patikra ir 
reguliavimas

StabdÏi˜ svirtis*

Peilio sankabos 
svirtis

SVARBU! Leiskite ∞renginiui atau‰ti. Kar‰ta alyva galima 
rimtai apsiplikyti.

!
ØSPñJIMAS! Tvarkydami pjovimo detales 
visada mvòkite tvirto audinio pir‰tines. 
Peiliai labai a‰trs, galite susiÏaloti.

ØSPñJIMAS! Pagalastus peilius reikia subalansuoti. 
Balansavimà, a‰men˜ keitimà arba galandinimà turi atlikti 
techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Atsitrenkus i kliuti, avarijos metu sugadintus peilius reikia 
pakeisti. Leiskite techninòs prieÏiros specialistui nuspr´sti, 
ar peil∞ dar galima galàsti, ar jau reikia keisti.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Demontavimas

• UÏfiksuokite peil∞ medine trinkele. Atsukite ir nuimkite 
peilio varÏtà, poverÏl´ ir peil∞. Nuimkite peilio varÏtà i‰suk´ 
j∞ prie‰ laikroddÏio rodykl´.

• Patikrinkite, ar nepaÏeistas disko laikiklis. Taip pat visada 
patikrinkite, ar nepaÏeistas peili˜ varÏtas, nei‰kreipta 
variklio a‰is.

Montavimas

• Peil∞ reikia pritvirtinti taip, kad kampuoti galai bt˜ nukreipti 
∞ vir‰˜ link dangãio.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Ant peilio fiksatoriaus uÏdòkite peil∞ su tarpine. Peilis turi 
bti uÏdòtas tiksliai ant a‰ies centro.

• Medine trinka uÏfiksuokite peil∞. UÏdòkite poverÏl´ ir 
tinkamai prisukite varÏtà pagal laikrodÏio rodykl´. VarÏtà 
reikia priverÏti 70 Nm sukimo momento jòga.

• Ranka pasukite diskà ir patikrinkite, ar jis laisvai sukasi.

LC 551VBP

• Ødòkite peil∞ ∞ peili˜ laikikl∞. UÏdòkite peil∞ ant veleno

UÏdòkite peil∞ ant veleno

• Medine trinka uÏfiksuokite peil∞.

I‰ naujo uÏdòjus peil∞ varÏtus reikòt˜ priverÏti 50 Nm jòga. 

• I‰bandykite ∞renginio darbà.

!
ØSPñJIMAS! Nuo netyãinio variklio 
paleidimo apsisaugokite nuo uÏdegimo 
Ïvakòs nuimdami uÏdegimo kabel∞.

SVARBU!

Visada bkite atsargs ir vadovaukitòs blaiviu protu. 
Neapsiimkite atlikti darb˜, kuriems nesate pakankamai 
kvalifikuotas. Jeigu perskait´ ‰ià instrukcijà vis dar nesate 
tikri, kaip naudoti ∞rengin∞, pasitarkite su tai i‰mananãiu 
asmeniu. Kreipkitòs ∞ ∞galiotas techninòs prieÏiros dirbtuves.

Visada butina naudoti originalias atsargines dalis. Daugiau 
informacijos ie‰kokite skyriuje Techniniai duomenys“.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
UÏdegimo Ïvakò

• Jei ∞renginiui trksta galios, j∞ sunku uÏvesti, ar jis sunkiai 
veikia laisvàja eiga, prie‰ atlikdami kitus veiksmus 
patikrinkite uÏdegimo Ïvak´.

Jei uÏdegimo Ïvakò purvina, nuvalykite jà ir patikrinkite tarpà 
tarp elektrod˜. Daugiau informacijos ie‰kokite skyriuje 
Techniniai duomenys“. Jei reikia, pakeiskite uÏdegimo Ïvak´.

Varanãiojo dirÏelio reguliavimas

Jei lòtai veikia pavara, taip gali bti dòl nusidòvòjusio dirÏo. 
Tokiu atveju reikia pakeisti dirÏà. Kreipkitòs ∞ ∞galiotas 
techninòs prieÏiros dirbtuves.

Oro filtras

• Atsukite oro filtro dangtel∞ ir i‰imkite filtrà.

• Ilgiau naudotas oro filtras pilnai nebei‰sivalo. Todòl j∞ reikia 
reguliariai pakeisti nauju. PaÏeistas oro filtras turi bti 
i‰ karto pakeiãiamas.

• Montuojamas oro filtras turi glaudÏiai priglusti prie filtro 
laikiklio.

I‰valykite popierin∞ filtrà

• Filtrà i‰valykite padauÏydami ∞ lyg˜ pagrindà. Filtrui valyti 
niekada nenaudokite tirpiklio, kurio sudòtyje yra naftos 
produkt˜, pvz., Ïibalo, taip pat nevalykite suslògtuoju oru.

Alyvos keitimas

• I‰tu‰tinkite degal˜ bakà.

• Ørenginyje yra alyvos i‰leidimo kai‰tis.

• Po i‰leidimo anga padòkite indà ir i‰imkite kai‰t∞.

• Daugiau informacijos rasite variklio operatoriaus vadove.

• Artimiausioje degalinòje paklauskite, kur galite palikti 
tepalo likuãius.

• Pripilkite naujos geros kokybòs variklio alyvos. Îr. 
nurodymus skyriuje „Techniniai duomenys“.

Kuro sistema

• Patikrinkite, ar nepaÏeistas kuro ∞pylimo angos dangtelis ir 
tarpiklis.

• Patikrinkite degal˜ Ïarnel´. Pakeiskite jà, jei btina.

Valdikli˜ reguliavimas

LC 551VBP

Greiãio (A) ir akceleratoriaus (B) valdikli˜ koregavimas

• (A) Noròdami padidinti greit∞, patrumpinkite lyno apsaugà.

• (B) Jeigu negalite uÏdaryti oro sklendòs arba ∞jungti 
stabdymo padòties, pakoreguokite lyno apsaugos ilg∞.

Pavaros negalima ∞jungti, kai ∞renginys veikia.

DñMESIO! Visada naudokite rekomenduojamo tipo Ïvakes! 
Netinkamo tipo Ïvakò gali smarkiai sugadinti stmokl∞ ir 
cilindrà.

SVARBU! Leiskite ∞renginiui atau‰ti. Kar‰ta alyva galima 
rimtai apsiplikyti.

A
B
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TECHNINIAI DUOMENYS
Techniniai duomenys

1 pastaba: Nurodyta nominali variklio galia yra tipi‰ko gamybos variklio bendro galingumo (prie nurodyt˜ apsisukim˜ per minut´ 
skaiãiaus) vidurkis ‰iam variklio modeliui, i‰matuotas pagal SAE standartà J1349/ISO1585. Masinòs gamybos varikli˜ galia gali 
skirtis nuo ‰ios vertòs. Faktinò ma‰inoje ∞montuoto variklio galia priklausys nuo darbinio greiãio, aplinkos sàlyg˜ ir kit˜ aplinkybi˜.

2 pastaba: Triuk‰mas, skleidÏiamas ∞ aplinkà, i‰matuotas kaip garso galia (LWA) pagal EB direktyvà 2000/14/EB.

3 pastaba: Triuk‰mo slògio lygis pagal ISO 5395. Pateiktuose duomenyse apie triuk‰mo slògio lyg∞ yra 1,2 dB (A) tipi‰ka statistinò 
sklaida (standartinis nuokrypis).

4 pastaba. Vibracijos lygis pagal ISO 5395. Pateiktuose vibracijos lygio duomenyse yra 0,2 m/s2 tipi‰ka statistinò sklaida 
(standartinis nuokrypis).

*Naudokite SF, SG, SH, SJ ar auk‰tesnòs kokybòs variklio alyvà. Îiròkite klampumo lentel´ variklio gamintojo instrukcijoje ir 
pasirinkite geriausià klampumà, atsiÏvelgdami ∞ numatomà lauko temperatrà.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Variklis

Variklio gamintojas
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Cilindro darbinis tris, cm3 140 161 140 161

Greitis, rpm 2900 2800 2900 2800

Nominali variklio galia, kW (Ïr. 1 pastabà) 2,6@2900 2,9@2800 2,6@2900 2,9@2800

UÏdegimo sistema

UÏdegimo Ïvakò
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Tarpas tarp elektrod˜, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Kuro / tepimo sistema

Kuro bakelio talpa, litrai 1,0 1,9 1,0 1,9

*Varikli˜ alyva
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Alyvos bako talpa, litrai 0,55 0,7 0,55 0,7

Svoris

Ørenginys su tu‰ãiu baku, kg 41 51 41 54

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 2 pastabà)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB (A) 97 97 97 96

Garso galios lygis, garantuojamas LWA dB(A) 98 98 98 98

Garso lygiai (Ïr. 3 pastabà)

Operatoriaus aus∞ veikiantis garso slògis, dB(A) 87 87 86 84

Vibracijos lygiai, a hveq (Ïr. 4 pastabà)

Rankena, m/s2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Pjovimo sistema

Pjovimo auk‰tis, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

Pjovimo plotis, cm 51 51 51 51

Peilis Collect Collect Collect Collect

Dalies numeris 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Rinktuvo talpa, litrai 65 65 65 65

Pavara

Greitis, km/h 4 4 3-6 3-6
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TECHNINIAI DUOMENYS
EB atitikties deklaracija

(galioja tik Europoje)

Husqvarna AB, SE–561 82 Huskvarna, ·vedija, tel. nr. +46 36-145600, parei‰kia, kad motorinòs vejapjovòs Husqvarna LC 451S, 
LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP su 2016 met˜ ir naujesniais serijos numeriais (metai ai‰kiai nurodyti po serijos numerio technini˜ 
duomen˜ plok‰telòje) atitinka ‰i˜ TARYBOS DIREKTYVˆ reikalavimus:

• 2006 m. geguÏòs 17 d. direktyva 2006/42/EB dòl ma‰in˜.

• 2014 m. vasario 26 d. direktyva 2014/30/ES dòl elektromagnetinio suderinamumo.

• 2000 m. geguÏòs 8 d. direktyva 2000/14/EB dòl triuk‰mo emisijos aplinkoje.

Daugiau informacijos apie triuk‰mo emisijà Ïr. skyriuje Techniniai duomenys“.

Taikyti tokie standartai: ISO 5395, ISO 14982

(Jei nenurodyta kitaip, tai yra naujausia publikuota nurodomo standarto perÏira.)

UÏklausta tarnyba: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, i‰leido ataskaitas dòl atitikimo 
2000 m. geguÏòs mòn. 8 d. TARYBOS DIREKTYVOS „Dòl triuk‰mo emisijos ∞ aplinkà 2000/14/EB VI priedà ∞vertinimo.

Huskvarna, 2015 m. lapkriãio 25 d.

Claes Losdal, Sodo gaminiu pletros vadovas

(Øgaliotasis Husqvarna AB“ atstovas, atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)
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KAJ POMENIJO SIMBOLI
Kaj pomenijo simboli
OPOZORILO!  Naprava je lahko nevarna, 
ãe se uporablja nepravilno ali povr‰no, in 
lahko upravljavcu ali drugim povzroãi 
resne oziroma celo smrtne po‰kodbe.

Natanãno preberite navodila za uporabo in 
se prepriãajte, da ste jih razumeli, predno 
zaãnete z uporabo stroja.

Prepriãajte se, da na kraju kjer delate, ni 
nepoklicanih.

Prepreãite nenamerne zagone tako, da 
odstranite vÏigalni kabel iz sveãke.

Merilna palica/oljni filter

Hitro

Poãasi

Ustavi motor.

Du‰enje

Sklopka rezila

Nevarnost izmeta in odsunka.

Opozorilo: vrtljivo rezilo. Roke in noge drÏite 
proã.

Opozorilo: rotirajoãi deli. Roke in noge drÏite 
proã.

Izdelek je v skladu z veljavnimi CE 
predpisi.

Emisija hrupa v okolico v skladu z direktivo 
Evropske skupnosti. Emisija stroja je podana v 
poglavju Tehniãni podatki in na nalepki.

Stroja nikoli ne uporabljajte v notranjih 
prostorih ali tam, kjer ni ustreznega 
prezraãevanja. Izpu‰ni plini vsebujejo 
ogljikov monoksid, brezbarven, strupen in 
zelo nevaren plin.

Tveganje eksplozije

Vroãa povr‰ina.

Ob dobavi v motorju ni olja. 

Pred uporabo stroja dolijte olje.

Motorja nikoli ne zaganjajte v zaprtih, 
ograjenih ali slabo prezraãenih prostorih.

Motor ne deluje z gorivom E85 (85 % 
etanola).

Izpostavljanje ognju, odprtim plamenom 
in kajenje so prepovedani.

E85
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KAJ POMENIJO SIMBOLI
Razlaga stopenj varnosti

Opozorila so razdeljena na tri stopnje.

OPOZORILO!

POMEMBNO!

POZOR!

!
OPOZORILO! Se uporabi, ãe obstaja 
nevarnost resne po‰kodbe ali Ïivljenjske 
ogroÏenosti uporabnika ali povzroãitve 
‰kode njegovi okolici ob neupo‰tevanju 
navodil v tem priroãniku.

POMEMBNO! Se uporabi, ãe obstaja nevarnost po‰kodb 
uporabnika ali povzroãitve ‰kode njegovi okolici ob 
neupo‰tevanju navodil v tem priroãniku.

POZOR! Se uporabi, ãe obstaja nevarnost povzroãitve ‰kode 
za material ali stroj ob neupo‰tevanju navodil v tem 
priroãniku.
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PREDSTAVITEV
Vsebina Spo‰tovani kupec!

âestitamo Vam, ker ste izbrali Husqvarna-izdelek! Husqvarna 
ima zgodovinski izvor Ïe v letu 1689, ko je kralj Karl XI dal 
postaviti tovarno na bregu reke Huskvarna, kjer so izdelovali 
mu‰kete. Izbor mesta ob reki Huskvarna je bil logiãen, saj je 
reka ustvarjala vodno silo, kar pomeni, da je dajala vodno 
energijo. V obdobju veã kot 300 let, od kar obstaja tovarna 
Husqvarna, je bilo izdelano neskonãno veliko ‰tevilo razliãnih 
izdelkov; vse od ‰tedilnikov na drva do modernih gospodinjskih 
strojev, ‰ivalnih strojev, koles, motornih koles itd. Leta 1956 je 
bila lansirana prva motorna kosilnica, ki ji je leta 1959 sledila 
prva motorna Ïaga in na tem podroãju deluje Husqvarna ‰e 
danes.

Husqvarna je danes eden od vodilnih svetovnih proizvajalcev 
izdelkov za delo v gozdu in na vrtu, kakovost in uãinkovitost 
izdelkov pa imajo prvo prioriteto. TrÏna ideja je razvoj, izdelava 
in trÏenje izdelkov na motorni pogon, namenjenih delu v gozdu 
in na vrtu ter izdelkov za gradbeno in strojno industrijo. Cilj 
Husqvarne je tudi, da je vodilna na podroãju ergonomije, 
prilagojenosti uporabniku, varnosti in varstvu okolja, zaradi 
ãesar smo uvedli dolgo vrsto fines z namenom, da izbolj‰amo 
izdelke prav na teh podroãjih.

Prepriãani smo, da boste z zadovoljstvom cenili kakovost in 
uãinkovitost na‰ega izdelka mnogo prihodnjih let. Nakup 
enega od na‰ih izdelkov vam daje dostop do profesionalne 
pomoãi kar se tiãe popravil in servisa, ãe bi se vseeno kaj 
pripetilo. âe prodajalna, kjer ste stroj kupili, ni ena od na‰ih 
poobla‰ãenih prodajaln, vpra‰ajte, kje je najbliÏja poobla‰ãena 
delavnica.

Upamo, da boste zadovoljni z Va‰im strojem in da bo stroj Va‰ 
spremljevalec mnogo prihodnjih let. Pomnite, da so ta navodila 
za uporabo vrednostni papir. âe boste sledili vsebini navodil 
(uporaba, servis, vzdrÏevanje itd.), boste pomembno podalj‰ali 
Ïivljenjsko dobo stroja, kakor tudi ceno rabljenega stroja. âe 
boste stroj prodali, poskrbite, da bo novi lastnik dobil 
pripadajoãa navodila za uporabo.

Zahvaljujemo se Vam, da uporabljate Husqvarna izdelek.

Husqvarna AB nenehno razvija in izpopolnjuje svoje izdelke in 
si zato pridrÏuje pravico sprememb v, na primer, obliki in 
izgledu brez predhodnega opozorila.
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PREDSTAVITEV
Kaj je kaj na vrtni kosilnici?
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LC 451S
LC 451V
1 Roãica motorne zavore

2 Roãica pogona

3 Startna roãica

4 Zbiralnik

5 Zaklepna roãica za nastavitev vi‰ine 

6 Regulator vi‰ine reza

7 Pokrov rezila

8 Odprtina za dolivanje goriva

9 Zraãni filter

10 Sveãka

11 Du‰ilec

12 Merilna palica/oljni filter

13 Zadnji pokrov

14 Omejevalnik hitrosti (LC 451V)

15 Navodila za uporabo
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PREDSTAVITEV
Kaj je kaj na vrtni kosilnici?
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Roãica za sklopko rezila (LC 551VBP)

2 Varovalo na roãaju (LC 551VBP)

3 Startna roãica

4 Zbiralnik

5 Zaklepna roãica za nastavitev vi‰ine 

6 Regulator vi‰ine reza

7 Merilna palica/oljni filter

8 Pokrov rezila

9 Sveãka

10 Zraãni filter

11 Odprtina za dolivanje goriva

12 Nadzor plina/hitrosti (LC 551VBP)

13 Roãica pogona

14 Roãica motorne zavore (LC 551SP)

15 Uravnavanje plina (LC 551SP)

16 Navodila za uporabo
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ZA·âITNA OPREMA STROJA
Splo‰no

To poglavje opisuje varnostne detajle stroja, naãin njihovega 
delovanja ter kako jih pregledujemo in vzdrÏujemo, tako da 
bodo v stanju, ki zagotavlja varnost pri delu.

Pokrov rezila

• Namen pokrova rezila je zmanj‰anje vibracij in tveganja 
ureznin.

Preverjanje pokrova rezila

• Prepriãajte se, da pokrov rezila ni po‰kodovan in da ni 
vidnih posledic, na primer razpok v za‰ãitnem zunanjem 
pokrovu rezila. 

Roãica motorne zavore

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Motorna zavora je namenjena za zaustavitev motorja. Ko 
spustite roãico motorne zavore, se mora motor zaustaviti.

Preverjanje roãice motorne zavore

Stroj zaÏenite v skladu z navodili za zagon, glejte “Zagon in 
zaustavitev", nato pa sprostite zavorno roãico. Motorna zavora 
mora biti vedno nastavljena tako, da se motor zaustavi v 3 
sekundah.

Roãica za sklopko rezila

LC 551VBP

Z roãico za sklopko rezila sprostite rezilo. Ko sprostite roãico 
za sklopko rezila, se morajo rezila ustaviti v 3 sekundah.

Du‰ilec

• Du‰ilec je zasnovan tako, da zmanj‰uje hrup na najmanj‰o 
moÏno mero in istoãasno odvaja izpu‰ne pline v smeri od 
uporabnika.

Pregledovanje du‰ilca

• Redno preverjajte, ali je du‰ilec cel in ustrezno name‰ãen.

!
OPOZORILO! Nikoli ne uporabljajte stroja 
s pokvarjenimi varnostnimi detajli. âe 
stroj ob pregledu ne izpolnjuje vseh 
opisanih pogojev, kontaktirajte svoj 
servis, da ga popravi.

Nikoli ne spreminjajte naprave tako, da ni 
v skladu z izvirno zgradbo in je ne 
uporabljajte, ãe mislite, da jo je spremenil 
nekdo drug. Prepreãite nenamerne 
zagone tako, da odstranite vÏigalni kabel 
iz sveãke.

!
OPOZORILO! Stroja nikdar ne uporabljajte 
brez du‰ilca ali s po‰kodovanim du‰ilcem. 
Po‰kodovan du‰ilec lahko zelo poveãa 
nivo hrupa in nevarnost poÏara. Gasilni 
aparat drÏite na priroãnem mestu. 

Med uporabo postane du‰ilec zelo vroã. 
To velja tudi v primeru prostega teka. 
Bodite pozorni na nevarnost poÏarov, ‰e 
posebej, ko delate v bliÏini vnetljivih 
substanc in/ali plinov.
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MONTAÎA IN REGULIRANJE
Splo‰no

Vodilo

MontaÏa

1 Sprostite vijaãne gumbe na obeh straneh stroja. 
Prepriãajte se, da je plastiãna podloÏka pravilno 
name‰ãena v utoru nastavka roãice.

2 Roãaj, preklopljen naprej, namestite s plastiãno podloÏko 
med roãajem in nastavkom roãice.

3 Roãaj pritrdite na nastavek z vijakom, podloÏko in vijaãnim 
gumbom.

4 Iztegnite roãaj in pritrdite z vijaãnima gumboma na obeh 
straneh stroja. Nastavite na primerno vi‰ino. Za veã 
informacij glejte 'Nastavitev'.

5 Îiãne potege vstavite v drÏala. Îiãne potege ne smejo biti 
navite ena okrog druge. DrÏalo Ïiãnih poteg pritrdite pod 
roãaj.

6 Îiãne potege speljite vzdolÏ spodnje strani roãaja. Îiãne 
potege vpnite v drugo drÏalo za Ïiãne potege, tega pa nato 
pritrdite na zgornji del roãaja.

7 Îiãne potege pritrdite na nosilec roãaja s kabelsko vezico.

Nastavitve

Vi‰ina roãice

• Odvijte spodnja gumba

• Vijaãne gumbe potisnite proti koncem utorov na obeh 
straneh stroja.

• Vi‰ino roãice je mogoãe prestaviti v 2 razliãna poloÏaja.

• Nastavite na primerno vi‰ino.

!
POMEMBNO! Prepreãite nenamerne 
zagone tako, da odstranite vÏigalni kabel 
iz sveãke.

POZOR! Preverite, ali so Ïiãne potege in kabli speljani vzdolÏ 
notranje strani roãaja in niso zaviti eden okrog drugega.
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MONTAÎA IN REGULIRANJE
• Vijaãne gumbe potisnite proti roãici do konca, dokler se ne 
zasli‰i klik. Pravilno zategnite gumba.

PoloÏaj za prevoz

Sklop roãaja je mogoãe preklopiti za zmanj‰anje prostora, 
zahtevanega za transport in skladi‰ãenje.

• Odvijte spodnja gumba

• Vijaãne gumbe potisnite proti koncem utorov na obeh 
straneh stroja.

• Roãico preklopite naprej.

PoloÏaj za delovanje

• Roãaj preklopite v navpiãen poloÏaj.

• Vijaãne gumbe potisnite proti roãici do konca, dokler se ne 
zasli‰i klik.

• Privijte roãaj z gumbom.

Vi‰ina reza

Stroj je opremljen s sistemom za centralno nastavitev vi‰ine.

• Za nastavitev vi‰ine ko‰nje potisnite krmilnik za nastavitev 
vi‰ine proti volanu, nato pa ga premaknite naprej za niÏjo 
vi‰ino ko‰nje ali nazaj za vi‰jo vi‰ino ko‰nje.

• Ko‰njo lahko nastavite na 6 razliãnih vi‰in.

PREVIDNO! Ne nastavite prenizke vi‰ine reza, ker obstaja 
tveganje, da rezila udarijo ob neenakomerna poboãja.
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MONTAÎA IN REGULIRANJE
Zbiralnik
• Roãaj zbiralnika, ki je name‰ãen na ogrodju, je treba 

povleãi prek vreãke zbiralnika.

• Spodnji del ohi‰ja postavite v utor pod zbiralnikom. Ohi‰je 
pritrdite tako, da ga ãvrsto pritisnete v utor. Zaãnite na 
delu ohi‰ja na sliki in nato postopoma pritiskajte naprej 
proti oÏjemu delu zbiralnika.

• Za priãvrstitev dela ohi‰ja pod zbiralnikom bo morda 
potrebnih nekaj rahlih udarcev z gumijastim kladivom. 
Tolcite po ohi‰ju med ojaãitvami in oÏjim delom. 

• Ogrodje pritrdite s hitrimi sponkami.

• Prepriãajte se, da je izmetna enota stroja ãista in brez 
odrezkov trave.

• Zbiralnik vpnite v zgornji del podvozja.
• Zbiralnik jeziãka vstavite v izmetno enoto stroja.

• Namestite dno ko‰are v luknjo za odlaganje.

Vstavljanje mulãerja - Prikljuãki
Kot dodatna oprema je na voljo tudi komplet za mulãenje, ki 
kosilnicam, opremljenim z zbiralniki, omogoãa mulãenje. 
Komplet vsebuje vloÏek za mulãenje in rezilo.
• Za namestitev ali odstranitev vloÏka za mulãenje dvignite 

‰ãitnik izmetne odprtine.

• Rezilo zamenjajte z dobavljenim rezilom Combi. Za veã 
informacij glejte 'Rezalna oprema'.

Izmet na zadnji strani

Stroj je mogoãe uporabljati tudi brez vloÏka za mulãenje in 
zbiralnika.
• Privzdignite zadnji del pokrova in odstranite prestrezno 

posodo.
• Odstranite vloÏek za mulãenje.

• Zaprite pokrov.
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RAVNANJE Z GORIVOM
Splo‰no

Pogonsko gorivo

Bencin

• Uporabljajte kvaliteten neosvinãen ali osvinãen bencin.

• NajniÏja priporoãljiva kakovost goriva je 90 oktanov (RON). 
âe motor poganja gorivo, ki ima manj kot 90 oktanov 
lahko pride do tako imenovanega udarjanja. S tem se 
poveãa temperatura motorja in ga lahko resno po‰koduje.

• âe je na voljo okolju prilagojen bencin, tako imenovani 
alkyl bencin, uporabljajte to vrsto bencina.

Motorno olje

• Motorno olje je treba prviã zamenjati po 5 urah delovanja. 
Za priporoãila o vrsti olja, ki jo morate uporabiti, glejte 
tehniãne podatke. Nikoli ne uporabljajte olja, namenjenega 
za dvotaktne motorje.

Toãenje goriva

Nikoli ne vÏigajte stroja:

• âe ste razlili gorivo ali motorno olje na stroj. Obri‰ite 
razlitje in poãakajte, da ostanki goriva izhlapijo.

• âe ste gorivo polili po sebi ali po va‰i obleki, se preoblecite. 
Umijte tiste telesne dele, ki so bili v stiku z gorivom. 
Uporabljajte milo in vodo.

• âe gorivo uhaja. Redno preverjajte tesnost pokrova posode 
za gorivo in dovode goriva.

Prevoz in shranjevanje

• Pri prevozu in shranjevanju stroja in goriva se prepriãajte, 
da morebitno pu‰ãanje goriva oziroma hlapi ne morejo priti 
v stik z iskro ali odprtim ognjem, na primer z iskrami, ki jih 
povzroãajo elektriãni stroji, elektromotorji, elektriãna 
stikala/vtiãnice ali peãi za centralno kurjavo.

• Za shranjevanje in prevoz goriva uporabljajte le posebne, 
za ta namen prilagojene in atestirane posode.

Dolgotrajno shranjevanje

• âe nameravate stroj shraniti za dalj ãasa, posodo za gorivo 
izpraznite. Vpra‰ajte na najbliÏji bencinski ãrpalki, kaj 
storiti z gorivom.

!
OPOZORILO! Delujoãi stroj v zaprtem ali 
slabo prezraãevanem prostoru lahko 
povzroãi smrt zaradi zadu‰itve ali 
zastrupitve z ogljikovim monoksidom. 

Gorivo in hlapi goriva so izredno lahko 
gorljivi in lahko povzroãijo resne 
po‰kodbe, ãe jih vdihamo, ali pa ãe 
pridejo v stik s koÏo. Pri rokovanju z 
gorivom bodite zato vedno zelo previdni 
in skrbite za dobro prezraãevanje.

Izpu‰ni plini so vroãi in lahko vsebujejo 
iskre, ki lahko povzroãijo poÏar. Zato 
stroja nikoli ne vÏigajte v zaprtih prostorih 
ali v bliÏini vnetljivih snovi!

V bliÏini goriva ne kadite in ne 
postavljajte vroãih predmetov.

PREVIDNO! Stroj je opremljen s ‰tiritaktnim motorjem.  
Prepriãajte se, da je v oljnem rezervoarju zmeraj dovolj olja.

PREVIDNO! Preverite nivo olja, preden zaÏenete vrtno 
kosilnico. Nivo olja lahko povzroãi teÏke po‰kodbe motorja. 
Glejte navodila v razdelku VzdrÏevanje

!
OPOZORILO! Ugasnite motor in ga pustite 
nekaj minut hladiti, predno zaãnete z 
natakanjem.

Obvezno uporabljajte posodo za gorivo in 
tako prepreãite razlitje.

Pokrovãek posode za gorivo odvijte 
poãasi, kajti v posodi je lahko nadpritisk.

Oãistite podroãje okrog pokrova za 
gorivo.

Po konãanem toãenju goriva pokrovãek 
trdno privijte. Posledica neprevidnosti je 
lahko povzroãitev poÏara.

Predno vÏgete motor, prestavite stroj 
najmanj 3 metre proã od mesta, na 
katerem ste toãili gorivo.
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DELOVANJE
Osebna za‰ãitna oprema

Ob vsaki uporabi stroja uporabljajte vedno atestirano osebno 
za‰ãitno opremo. Osebna za‰ãitna oprema ne izkljuãuje 
nevarnosti po‰kodb, vendar pa v primeru nesreãe omili 
posledice. Pri izbiri za‰ãitne opreme se posvetujte z va‰im 
trgovcem.

Pri delu vedno uporabljajte:

• âe nivo hrupa presega 85 dB, uporabljajte glu‰nike.

• VzdrÏljivi ‰kornji ali ãevlji, ki ne drsijo.

• TrpeÏne, dolge hlaãe. Ne nosite kratkih hlaã, sandalov in 
nikoli ne delajte bosi.

• Uporabljajte rokavice, kadar je potrebno, na primer pri 
montiranju, pregledovanju ali ãi‰ãenju rezilnih prikljuãkov.

Splo‰na navodila za varnost

V tej toãki so opisana osnovna varnostna navodila za uporabo 
tega stroja. Te informacije nikoli ne morejo nadomestiti 
strokovnega znanja in izku‰enj.

• Natanãno preberite navodila za uporabo in se prepriãajte, 
da ste jih razumeli, predno zaãnete z uporabo stroja.

• Bodite pozorni, da je uporabnik odgovoren za nesreãe ali 
nevarnosti, ki jih povzroãijo drugim ljudem ali njihovi 
lastnini.

• Stroj je treba redno ãistiti. Oznake in nalepke morajo biti 
ãitljive v celoti. 

Zmeraj uporabljajte zdrav razum

Vseh moÏnih situacij ni mogoãe predvideti. Vedno bodite 
pazljivi in ravnajte po zdravi pameti. âe zaidete v situacijo, v 
kateri se ne poãutite varno, zaustavite stroj in prosite za nasvet 
strokovnjaka. Obrnite se na svojega poobla‰ãenega prodajalca, 
servisnega zastopnika ali izku‰enega uporabnika motornih 
Ïag. Ne posku‰ajte izvajati nalog, ki se vam zdijo preteÏke! 

Varnost delovnega podroãja

• Veje, vejice, kamne itd. morate odstraniti iz trave, preden 
jo zaãnete kositi.

• Predmeti, ki udarjajo ob rezalni prikljuãek, se lahko izvrÏejo 
in po‰kodujejo ljudi in predmete. Ljudje in Ïivali se ne 
smejo zadrÏevati v bliÏini stroja.

• Stroja nikoli ne uporabljajte v slabem vremenu, na primer 
v megli, v deÏju, na zatohlih ali vlaÏnih mestih, pri 
moãnem vetru, mrazu, ãe obstaja nevarnost strele itd. 
Delo v slabem vremenu je utrujajoãe, slabo vreme pa 
pomeni tudi nevarne delovne pogoje, na primer poledenela 
tla.

!
OPOZORILO! Stroj med delovanjem 
proizvaja elektromagnetno polje. To polje 
lahko v nekaterih pogojih interferira z 
aktivnimi ali pasivnimi medicinskimi 
vsadki. Da bi zmanj‰ali nevarnost resne ali 
smrtne po‰kodbe, priporoãamo, da se 
osebe z medicinskimi vsadki pred uporabo 
stroja posvetujejo s svojim zdravnikom in 
s proizvajalcem vsadka.

!
OPOZORILO!  Naprava je lahko nevarna, 
ãe se uporablja nepravilno ali povr‰no, in 
lahko upravljavcu ali drugim povzroãi 
resne oziroma celo smrtne po‰kodbe.

Nikdar ne dovolite, da bi stroj uporabljali 
ali vzdrÏevali oziroma popravljali otroci ali 
druge osebe, ki stroja ne znajo 
uporabljati.

Stroja ne smejo uporabljati ljudje z 
zmanj‰animi fiziãnimi ali du‰evnimi 
sposobnostmi ali ljudje, ki iz zdravstvenih 
razlogov ne morejo upravljati s strojem, 
razen ãe je prisotna oseba, zadolÏena za 
njihovo varnost.

Nikoli ne pustite uporabljati naprave 
nekomu, brez da se prepriãate ali so 
razumeli vsebino navodil za uporabo.

Nikoli ne uporabljajte stroja, ãe ste 
utrujeni, pod vplivom alkohola ali jemljete 
druge droge ali zdravila, ki lahko vplivajo 
na va‰ vid, presojo in koordinacijo.

!
OPOZORILO! Spremembe brez pooblastila 
in/ali neoriginalni deli lahko povzroãijo 
resne po‰kodbe ali smrt uporabnika ali 
drugih. Brez predhodnega dovoljenja 
proizvajalca ne smete nikoli spreminjati 
prvotne izvedbe stroja.

Nikoli ne spreminjajte naprave tako, da ni 
v skladu z izvirno zgradbo in je ne 
uporabljajte, ãe mislite, da jo je spremenil 
nekdo drug.

Ne uporabljajte stroja, ki ne deluje 
pravilno. Sledite navodilom za  pregled, 
vzdrÏevanje in servis v skladu z napotki v 
teh navodilih. Nekatere vrste 
vzdrÏevalnih del in popravil lahko opravi 
samo za to usposobljeno strokovno 
osebje.

Vedno uporabljajte izkljuãno originalne 
dele. 
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DELOVANJE
• Opazujte okolico, da zagotovite odsotnost morebitnih 
vplivov na va‰ nadzor nad strojem.

• Pazite na korenine, kamne, veje, vdolbine, jarke itd. Visoka 
trava lahko prekrije ovire.

• Ko‰nja poboãij je lahko nevarna. Ne uporabljajte vrtne 
kosilnice na zelo strmih poboãjih. Vrtne kosilnice ne smete 
uporabljati na nagibih, veãjih od 15 stopinj.

• âe delate v strmini, hodite pravokotno na  njo. Mnogo laÏje 
je namreã hoditi vzporedno s strmino, kakor pa gor in dol.

• Bodite previdni, ko se bliÏate skritim vogalom in 
predmetom, ki bi vam lahko ovirali pogled.

Varnost pri delu

• Vrtna kosilnica je namenjena samo za ko‰njo trave. Vsi 
drugi naãini uporabe so prepovedani.

• Pri delu vedno uporabljajte osebno za‰ãitno opremo. 
Glejte navodila v poglavju Oseba za‰ãitna oprema.

• Ne zaÏenite vrtne kosilnice, ãe niso pravilno montirani 
rezilo in vsi pokrovi. V nasprotnem primeru se lahko odvije 
rezilo in povzroãi telesne po‰kodbe.

• Pazite, da rezilo ne zadane ob tujke, npr. kamenje, 
korenine ipd. To lahko povzroãi topost rezila in upogibanje 
motorne gredi. Upognjena os povzroãi neravnoteÏje in 
moãno vibriranje, kar povzroãa veliko tveganje, da se 
odvije rezilo.

• Zavorne roãice ne smete nikoli trajno pritrditi v roãaj med 
delovanjem stroja.

• Vrtno kosilnico postavite na trdno ravno povr‰ino in jo 
zaÏenite. Prepriãajte se, da rezilo ne more priti v stik s 
tlemi ali drugimi predmeti.

• Vedno bodite za strojem. Med ko‰njo vsem kolesom 
omogoãite stik s podlago in drÏite obe roki na roãaju. Roke 
in noge drÏite stran od vrtljivih rezil.

• Pri delujoãem motorju stroja nikoli ne nagibajte.

• Posebej pazite takrat, ko potegnete stroj k sebi med 
delom. 

• Nikoli ne dvignite vrtne kosilnice ali je nosite okrog, ãe 
motor deluje. âe morate dvigniti vrtno kosilnico, najprej 
izkljuãite motor in odklopite vÏigalno Ïico iz sveãke.

• Trave ne kosite med vzvratno hojo.

• Pri pomikanju ãez zemlji‰ãe, ki ga ne boste kosili, morate 
izkljuãiti motor. Na primer, gramozne poti, kamenje, prod, 
asfalt itd.

• Nikoli ne tecite s strojem med njegovim delovanjem. Z 
vrtno kosilnico vedno hodite.

• Pred menjanjem vi‰ine reza izkljuãite motor. Stroja nikoli 
ne popravljajte, kadar je motor priÏgan.

• Nikoli ne pustite stroja brez nadzora pri delujoãem 
motorju. Izklopite motor. Zagotovite, da se je rezalni 
prikljuãek prenehal vrteti.

• Napravo takoj ustavite, ãe zadenete kak‰en predmeti ali 
ãe pride do vibracij. Izkljuãite HT kabel iz sveãke. Preverite 
ali je naprava po‰kodovana. Popravite po‰kodbe.

Osnovna delovna tehnika
• Za optimalne rezultate vedno reÏite z ostrim rezilom. 

Topo rezilo povzroãi neenakomeren rez in trava na povr‰ini 
reza postane rumena.

• Nikoli ne kosite veã kot 1/3 dolÏine trave. To ‰e posebej 
velja med su‰nimi obdobji. Najprej kosite z visoko 
nastavitvijo vi‰ine reza. Nato preverite rezultat in spustite 
na primerno vi‰ino. âe je trava zares dolga, vozite poãasi 
in po potrebi kosite dvakrat.

• Vsakiã reÏite v razliãnih smereh, da se na travi ne bi 
pojavile ãrte.

Prevoz in shranjevanje
• Med prevozom opremo za‰ãitite, da prepreãite nastanek 

‰kode in po‰kodbe.

• Napravo shranite v prostoru, ki ga lahko zaklenete, tako da 
ni v dosegu otrok in nepoobla‰ãenih oseb.

• Stroj in opremo shranjujte na suhem mestu, kjer ne 
zmrzuje.

• Za prevoz in shranjevanje goriva glejte razdelek Ravnanje 
z gorivom.

VÏig in izklop
Pred zagonom

• Prepriãajte se, da na kraju kjer delate, ni nepoklicanih.

• Stroj vsakodnevno vzdrÏujte. Glejte navodila v razdelku 
VzdrÏevanje

• Preverite ali je vÏigalna Ïica pravilno name‰ãena na sveãki.

VÏig

LC 451S, LC 451V

• Ob zagonu motorja morate roãico motorne zavore drÏati 
ob roãaju.

• Postavite se za stroj.
• Primite zaganjalno roãico, poãasi povlecite vrvico z desno 

roko, dokler ne zaãutite odpora (zaganjaã zaãne 
prijemati). Moãno povlecite, da zaÏenete motor. VÏigalne 
vrvice nikoli ne navijajte okoli zapestja.

!
OPOZORILO! Natanãno preberite navodila 
za uporabo in se prepriãajte, da ste jih 
razumeli, predno zaãnete z uporabo 
stroja.

Pri delu vedno uporabljajte osebno 
za‰ãitno opremo. Glejte navodila v 
poglavju Oseba za‰ãitna oprema.
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DELOVANJE
LC 551SP

Pri hladnem motorju:

• Roãico plina premaknite v poloÏaj za hladni zagon. Plinska 
roãica uravnava ‰tevilo vrtljajev motorja in hitrost vrtenja 
rezil.

• Ob zagonu motorja morate roãico motorne zavore drÏati 
ob roãaju.

• Postavite se za stroj.

• Primite zaganjalno roãico, poãasi povlecite vrvico z desno 
roko, dokler ne zaãutite odpora (zaganjaã zaãne 
prijemati). Moãno povlecite, da zaÏenete motor. VÏigalne 
vrvice nikoli ne navijajte okoli zapestja.

• Uravnavanje plina nastavite na polni plin.

LC 551VBP

Pri hladnem motorju:

• Roãico plina premaknite v poloÏaj za hladni zagon.

• Postavite se za stroj.

• Primite zaganjalno roãico, poãasi povlecite vrvico z desno 
roko, dokler ne zaãutite odpora (zaganjaã zaãne 
prijemati). Moãno povlecite, da zaÏenete motor. VÏigalne 
vrvice nikoli ne navijajte okoli zapestja.

• Uravnavanje plina nastavite na polni plin.

Z ogretim motorjem:

• Ravnajte prav tako kot pri vÏigu hladnega motorja, vendar 
pa ne prestavite ãoka v lego za ãok.

Pogon

• Za vklop pogona morate roãico pogona potisniti naprej 
proti roãaju.

• Za prekinitev pogona z delujoãim motorjem sprostite 
damo pogonsko roãico.

Izklop

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Zaustavite motor s pritiskom na roãico motorne zavore.

LC 551VBP

Roãico za plin premaknite v poloÏaj zaustavitve
344 – Slovene



VZDRÎEVANJE
Splo‰no

• Vedno uporabljajte izkljuãno originalne dele. 

Urnik vzdrÏevanja

Program vzdrÏevanja vsebuje informacije o naãinu in 
pogostosti vzdrÏevanja posameznih delov stroja. Intervali 
vzdrÏevanja so izraãunani ob upo‰tevanju dejstva, da se stroj 
uporablja dnevno; zato je treba pri teh intervalih upo‰tevati 
pogostost rabe v va‰em primeru.

*Glejte navodila v razdelku Za‰ãitna oprema stroja.

** Servis lahko izvede le poobla‰ãena servisna delavnica.

Za dodatna navodila o servisiranju stroja glejte navodila za 
uporabo motorja.

Splo‰en pregled

• Kontrolirajte, ãe so vse matice in vijaki temeljito priviti.

Zunanje ãi‰ãenje

• S krtaãko oãistite listje, travo ipd. z vrtne kosilnice.

• Za ãi‰ãenje stroja ne uporabljajte visokotlaãnega ãistilnika.

• Nikoli ne polivajte vode neposredno na motor. 

• Oãistite dovod zraka v zaganjalnik. Kontrolirajte 
zaganjalnik in vÏigalno vrvico.

• Pri ãi‰ãenju pod pokrovom rezila obrnite stroj tako, da bo 
sveãka navzgor. Izpraznite rezervoar za gorivo.

Nivo olja

OPOZORILO!

âe je motorno olje polito po BBC, BBC ne deluje pravilno. âas 
aktivacije rezila in las deaktivacije rezila se lahko obãutno 
podalj‰a. âe je motorno olje polito po BBC, je zahtevana 
zamenjava.

Med preverjanjem nivoja olja mora vrtna kosilnica stati na 
ravnih tleh. Nivo olja preverite z merilno palico na pokrovãku 
odprtine za polnjenje olja.

• Odstranite pokrovãek za olje in oãistite merilno palico.

• Merilno palico vstavite nazaj.

• âe je nivo olja nizek, napolnite z motornim oljem do 
gornjega nivoja na merilni palici.

Rezila

• Redno preverjajte, ãe imajo rezilni prikljuãki po‰kodbe ali 
razpoke. Po‰kodovan rezilni prikljuãek morate vedno 
zamenjati.

• Vedno pazite, da je rezilo dobro nabru‰eno in pravilno 
uravnoteÏeno.

!
OPOZORILO! Uporabnik sme sam izvajati 
le tista vzdrÏevalna in servisna dela, ki so 
navedena v teh navodilih za uporabo. 
Zahtevnej‰i posegi morajo biti opravljeni 
v servisni delavnici.

Pred preverjanjem ali vzdrÏevanjem 
izkljuãite motor. Prepreãite nenamerne 
zagone tako, da odstranite vÏigalni kabel 
iz sveãke.

Opustitev pravilnega vzdrÏevanja stroja 
in nestrokovno servisiranje/popravila 
lahko skraj‰ajo Ïivljenjsko dobo stroja in 
poveãajo nevarnost nesreã. Dodatne 
informacije lahko dobite v najbliÏji 
servisni delavnici.

POZOR! Ko je kosilnica nagnjena mora biti zraãni filter 
obvezno v najvi‰jem poloÏaju.

Pred 
zagonom

Tedensko 
vzdrÏevanje

Meseãno 
vzdrÏevanje

Letno

Splo‰en pregled Sveãka Zraãni filter
âi‰ãenje pod 
‰ãitnikom 
jermena**

Zunanje 
ãi‰ãenje Du‰ilec* Sistem goriva

âi‰ãenje pod 
plo‰ãami 
koles**

Nivo olja
Nastavitev 
omejila 
menjalnika**

Rezila

Pokrov rezila*

Pregled in 
nastavitev 
pogonskega 
jermena

Roãica motorne 
zavore*

Roãica za 
sklopko rezila

POMEMBNO! Poãakajte, da se stroj ohladi. Vroãe olje lahko 
povzroãi resne opekline.

!
OPOZORILO! Ko popravljate in vzdrÏujete 
rezalno opremo, vedno uporabljajte 
odporne rokavice. Rezila so zelo ostra in 
izredno lahko pride do ureznin.

POZOR! Po konãanem bru‰enju morajo biti rezila 
uravnoteÏena. UravnoteÏenje, zamenjavo ali bru‰enje rezil je 
dovoljeno opraviti le v servisni delavnici.

âe je po trãenju ob oviro pri‰lo do okvare, morate zamenjati 
po‰kodovana rezila. Naj servisni center oceni, ali lahko rezilo 
izostrijo ali pa ga morate zamenjati.
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VZDRÎEVANJE
DemontaÏa

• Rezilo blokirajte z leseno klado. Sprostite vijak rezila in ga 
odstranite skupaj s podloÏko in rezilom. Odstranite vijak 
rezila, tako da ga odvijete v nasprotni smeri vrtenja urinih 
kozarcev.

• Zagotovite, da zavora rezila ni po‰kodovana. Preverite 
tudi, ali je vijak rezila nepo‰kodovan in ali motorna gred ni 
upognjena.

MontaÏa

• Rezilo mora biti name‰ãeno tako, da so nagnjene strani 
rezila obrnjene navzgor, proti pokrovu.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Rezilo vstavite tako, da bo podloÏka trenja nasproti zavore 
rezila. Rezilo mora biti pravilno usredinjeno na gredi. 

• Rezilo blokirajte z leseno klado. Namestite podloÏko in 
pravilno zategnite vijak z obraãanjem v smeri vrtenja urinih 

kazalcev. Vijak je treba zategniti z zateznim momentom 
70 Nm.

• Z roko obrnite rezilo in preverite, ali se prosto vrti.

LC 551VBP

• Rezilo namestite ob drÏalo rezila. Usredi‰ãenost rezila na 
gredi

Usredi‰ãenost rezila na gredi

• Rezilo blokirajte z leseno klado.

Pri name‰ãanju rezila je treba vijake zategniti z zateznim 
momentom 50 Nm.

• Preizkusno zaÏenite stroj.

!
OPOZORILO! Prepreãite nenamerne 
zagone tako, da odstranite vÏigalni kabel 
iz sveãke.

POMEMBNO!

Pri delu s strojem bodite vedno previdni in prisebni. Izogibajte 
se situacijam, ki se vam zdijo prezahtevne. âe po branju teh 
navodil ‰e vedno niste prepriãani o delovnih postopkih, se 
pred nadaljevanjem posvetujte s strokovnjakom. Obrnite se 
na poobla‰ãeno servisno delavnico.

Vedno uporabljajte originalne dele. Veã informacij je na voljo 
v razdelku »Tehniãni podatki«.
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VZDRÎEVANJE
Sveãka

• âe ima motor slabo moã, ãe ga je teÏko zagnati ali v 
prostem teku slabo teãe, vedno najprej preverite sveãko, 
preden se lotite drugih ukrepov.

âe je sveãka umazana, jo oãistite in preverite razmak med 
elektrodama. Veã informacij je na voljo v razdelku »Tehniãni 
podatki«. Po potrebi zamenjajte vÏigalno sveãko.

Nastavite pogonski jermen.

âe je pogon poãasnej‰i, je vzrok morda v izrabljenem jermenu. 
Jermen je v tem primeru treba zamenjati. Obrnite se na 
poobla‰ãeno servisno delavnico.

Zraãni filter

• Razstavite ohi‰je filtra in odstranite filter.

• Zraãnega filtra, ki ste ga uporabljali dalj ãasa, ni mogoãe 
dobro oãistiti. Zaradi tega je potrebno filter redno 
nadome‰ãati z novim. âe je zraãni filter po‰kodovan, 
ga nemudoma zamenjajte.

• Pri ponovnem sestavljanju pazite, da je filter dobro 
zatesnjen na drÏalu filtra.

Oãistite papirnati filter

• Oãistite filter tako, da z njim potrkate ob ravno povr‰ino. 
Za ãi‰ãenje filtra nikoli ne uporabljajte topila s petrolejem, 
npr. kerosina, ali komprimiranega zraka.

Menjava olja

• Izpraznite rezervoar za gorivo.

• Stroj je opremljen z vijakom za izpust olja.

• Pod odtoãno odprtino postavite posodo in odstranite vijak.

• Za veã informacij glejte navodila za uporabo motorja.

• Na krajevni bencinski ãrpalki vpra‰ajte, kam lahko zavrÏete 
odveãno motorno olje.

• Dolijte pravilno koliãino novega motornega olja. Glejte 
navodila v razdelku »Tehniãni podatki«.

Sistem goriva

• Preverite ali nista po‰kodovana pokrov za gorivo in njegovo 
tesnilo.

• Preverite cev goriva. Po potrebi jo zamenjajte.

Nastavitev krmilnih elementov

LC 551VBP

Nastavitev roãic za hitrost (A) in plin (B)

• (A) Za povi‰anje hitrosti morate Ïiãno potego skraj‰ati.

• (B) âe poloÏaja ãoka ali poloÏaja zaustavitve ni mogoãe 
doseãi, nastavite dolÏino Ïiãne potege.

Ko stroj deluje, prestave ni mogoãe izbrati.

PREVIDNO! Vedno uporabljajte samo tip sveãke, ki ga 
priporoãamo! Uporaba napaãne sveãke lahko uniãi bat in valj.

POMEMBNO! Poãakajte, da se stroj ohladi. Vroãe olje lahko 
povzroãi resne opekline.

A
B
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TEHNIâNI PODATKI
Tehniãni podatki

Opomba 1: Navedena vrednost moãi stroja je povpreãni skupni izhod (pri doloãenem ‰tevilu vrtljajev na minuto) obiãajnega 
proizvodnega stroja za model stroja, izmerjen po standardu SAE J1349/ISO1585. Stroji masovne proizvodnje imajo lahko 
drugaãno vrednost. Dejanska moã stroja, name‰ãenega na konãni napravi, je odvisna od delovne hitrosti, okoljskih pogojev in 
drugih vrednosti.

Opomba 2: Emisija hrupa v okolico merjena kot zvoãni efekt (LWA) v skladu z EG direktivo 2000/14/EG.

Opomba 3: Nivo zvoãnega tlaka po ISO 5395. Sporoãeni podatki za nivo zvoãnega tlaka imajo tipiãno statistiãno razpr‰itev 
(standardni odklon) v vrednosti 1,0 dB (A).

Opomba 4: Nivo vibracij po ISO 5395. Sporoãeni podatki za nivo vibracij imajo tipiãno statistiãno razpr‰itev (standardni odklon) v 
vrednosti 0,2 m/s2.

*Uporabljajte samo motorna olja razredov SF, SG, SH, SJ ali vi‰jih razredov. Glejte tabelo razredov viskoznosti v proizvajalãevih 
navodilih za uporabo motorja in izberite najprimernej‰o viskoznost olja glede na priãakovano zunanjo temperaturo.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Motor

Proizvajalec stroja
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Gibna prostornina valja, cm3 140 161 140 161

Hitrost, rpm 2900 2800 2900 2800

Nazivna izhodna moã motorja, kW (glejte 1. 
opombo)

2,6@2900 2.9@2800 2,6@2900 2,9@2800

Sistem vÏiga

Sveãka
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Odprtina elektrode, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Sistem za gorivo in mazanje

Kapaciteta rezervoarja za gorivo, litri 1,0 1,9 1,0 1,9

*Motorno olje
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Prostornina posode za olje, l 0,55 0,7 0,55 0,7

TeÏa

Stroj s prazno posodo v kg 41 51 41 54

Emisije hrupa (glejte op. 2)

Moã hrupa, izmerjena dB(A) 97 97 97 96

Moã hrupa, zagotovljena LWAdB(A) 98 98 98 98

Zvoãni nivoji (glejte op. 3)

Nivo zvoãnega tlaka pri u‰esu operaterja, dB(A) 87 87 86 84

Nivoji vibracij, a hveq (glejte op. 4)

Roãaj, m/s2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Rezalni sistem

Vi‰ina reza, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

·irina rezanja, cm 51 51 51 51

Rezalo Collect Collect Collect Collect

·tevilka dela 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Zmogljivost ko‰are, litri 65 65 65 65

Pogon

Hitrost km/h 4 4 3-6 3-6
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TEHNIâNI PODATKI
ES-Izjava o skladnosti

(Velja le za Evropo)

Husqvarna AB, SE–561 82 Husqvarna, ·vedska, tel.: +46 36-145600, izjavlja, da motorne kosilnice Husqvarna LC 451S, LC 
451V, LC 551SP, LC 551VBP od serijskih ‰tevilk leta 2016 dalje (leto je jasno navedeno na tipski plo‰ãici, sledi pa mu serijska 
‰tevilka), izpolnjujejo zahteve DIREKTIVE SVETA::

• z dne 17. maja 2006, ki se nana‰a na stroje, 2006/42/ES.

• z dne 26. februarja 2014 "za elektromagnetsko skladnost" 2014/30/EU.

• z dne 8. maja 2000 "za emisijo hrupa v okolico" 2000/14/ES.

Za informacije v zvezi z emisijo hrupa glejte poglavje Tehniãni podatki.

Uporabljeni so bili naslednji standardi: ISO 5395, ISO 14982

(âe ni navedeno drugaãe, je to najnovej‰a objavljena revizija standarda sklica.)

Prigla‰eni organ: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, je izdal sporoãila glede ocenjevanja 
skladnosti na podlagi VI. priloge DIREKTIVE SVETA z dne 8. maja 2000, ki se ”nana‰a na emisije hrupa v okolju” 2000/14/EC.

Huskvarna, 25. november 2015

Claes Losdal, vodja razvoja/vrtni izdelki

(Poobla‰ãeni predstavnik za Husqvarna AB in odgovorni za tehniãno dokumentacijo.)
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KªÚâ K SYMBOLOM
Kºúã k symbolom
VAROVANIE! Stroj môÏe byÈ nebezpeãn˘, 
ak sa pouÏíva nesprávne alebo neopatrne a 
môÏe spôsobiÈ váÏne alebo smrteºné 
zranenia operátorovi alebo ostatn˘m 
osobám.

Prosím, preãítajte si pozorne tento návod 
na obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom 
pred pouÏívaním stroja rozumiete.

DrÏte nepovolané osoby mimo pracovnej 
oblasti.

ZabráÀte neúmyselnému na‰tartovaniu 
vytiahnutím kábla zapaºovania zo zapaºovacej 
svieãky.

Olejová mierka/olejov˘ filter

R˘chlo

Pomaly

Zastavte motor.

S˘tiã

Spojka ãepele

Dávajte pozor na vymr‰tené predmety a 
spätné nárazy.

Varovanie: Rotujúce ostrie. NepribliÏujte sa 
rukami ani nohami.

Varovanie: rotujúce ãasti. NepribliÏujte ruky 
a nohy.

Tento v˘robok spæÀa platné smernice EÚ.

Hlukové emisie do okolia sú v súlade so 
smernicou Európskej únie. Emisie stroja sú 
stanovené v kapitole Technické údaje a na 
nálepke.

Nikdy stroj nepouÏívajte v uzavretom 
priestore alebo na miestach bez 
vhodného vetrania. V˘fukové plyny 
obsahujú oxid uhoºnat˘, plyn bez 
zápachu, ktor˘ je jedovat˘ a veºmi 
nebezpeãn˘.

Nebezpeãenstvo v˘buchu

Horúci povrch.

Motor sa dodáva bez oleja. 

Pred pouÏitím stroja doplÀte olej.

Motor nikdy nenechávajte beÏaÈ vnútri, v 
uzatvoren˘ch alebo slabo vetran˘ch 
oblastiach.

Motor nebude fungovaÈ s palivom, ktoré sa 
predáva ako E85 (85 % etanol).

OheÀ, otvorené plamene a fajãenie sú 
zakázané.

E85
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KªÚâ K SYMBOLOM
Vysvetlenie v˘straÏn˘ch úrovní

Varovania sú odstupÀované do troch úrovní.

VAROVANIE!

DÔLEÎITÉ!

NEZABUDNITE!

!
VAROVANIE! PouÏíva sa, ak pre obsluhu 
existuje nebezpeãenstvo váÏneho 
poranenia alebo smrti alebo hrozia hmotné 
‰kody v prípade nedodrÏania pokynov v 
príruãke.

DÔLEÎITÉ! PouÏíva sa, ak pre obsluhu existuje 
nebezpeãenstvo poranenia alebo hrozia hmotné ‰kody v 
prípade nedodrÏania pokynov v príruãke.

NEZABUDNITE! PouÏíva sa, ak hrozí nebezpeãenstvo 
po‰kodenia materiálov alebo stroja v prípade nedodrÏania 
pokynov v príruãke.
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PREZENTÁCIA
Obsah VáÏen˘ zákazník,

BlahoÏeláme vám, Ïe ste sa rozhodli pre kúpu v˘robku 
spoloãnosti Husqvarna! SpoloãnosÈ Husqvarna je zaloÏená na 
tradícii, ktorá siaha aÏ do roku 1689, keì ‰védsky kráº Karl XI. 
nariadil postaviÈ továreÀ na v˘robu mu‰kiet na brehoch rieky 
Huskvarna. V˘ber polohy bol logick˘, pretoÏe vodná elektráreÀ 
získavala energiu z vody rieky Huskvarna. V priebehu viac ako 
300 rokov svojej existencie vyprodukovala továreÀ Husqvarna 
veºké mnoÏstvo v˘robkov od pecí na drevo po moderné 
kuchynské spotrebiãe, ‰ijacie stroje, bicykle, motocykle atì. V 
roku 1956 boli na trh uvedené prvé elektrické kosaãky na trávu 
a za nimi v roku 1959 nasledovali reÈazové píly a v tomto 
odvetví spoloãnosÈ Husqvarna pracuje dodnes.

V súãasnosti je spoloãnosÈ Husqvarna jedn˘m z popredn˘ch 
svetov˘ch v˘robcov lesn˘ch a záhradníckych v˘robkov, 
priãom najvy‰‰ou prioritou je kvalita. Obchodná koncepcia je 
vyvíjaÈ, vyrábaÈ a uvádzaÈ na trh motorové lesné a záhradnícke 
v˘robky, rovnako ako v˘robky v oblasti stavebného priemyslu. 
Cieºom spoloãnosti Husqvarna je tieÏ zastávaÈ popredné 
miesto v oblasti ergonómie, pouÏiteºnosti, bezpeãnosti a 
ochrany Ïivotného prostredia.′ Preto sme vyvinuli mnoÏstvo 
rozliãn˘ch funkcií pre na‰e v˘robky v rámci t˘chto oblastí.

Sme presvedãení, Ïe vysoko oceníte kvalitu a v˘kon ná‰ho 
v˘robku aj o mnoho rokov neskôr. Kúpou jedného z na‰ich 
v˘robkov ste získali prístup k odbornej pomoci pri opravách a 
servise, kedykoºvek ich budete potrebovaÈ. Ak maloobchodn˘ 
predajca, ktor˘ vám predáva stroj, nie je jedn˘m z 
autorizovan˘ch predajcov, poÏiadajte o adresu najbliz‰eho 
autorizovaného servisu.

Va‰a spokojnosÈ s na‰ím v˘robkom a jeho dlhoroãná 
funkãnosÈ sú na‰ím prianím. Nezabudnite, Ïe tento návod na 
oblsuhu je cenn˘ dokument! DodrÏiavaním v Àom uveden˘ch 
pokynov (t˘kajúcich sa pouÏívania, servisu, údrÏby a pod.) 
môÏete predæÏiÈ ÏivotnosÈ stroja a zv˘‰iÈ jeho hodnotu pri 
ìal‰om predaji.′ Ak stroj predávate, skontrolujte, ãi ste 
kupujúcemu poskytli aj tento návod na obsluhu.

ëakujeme, Ïe pouÏívate produkt Husqvarna.

Firma Husqvarna neustále vyvíja svoje v˘robky a preto si 
vyhradzuje právo modifikovaÈ dizajn a vzhºad v˘robkov bez 
predchádzajúceho upozornenia.
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PREZENTÁCIA
Popis ãastí kosaãky:

14

12

11

10

4

1

13

2       

8

3

5

6

7

15

9

LC 451S
LC 451V
1 RukoväÈ motorovej brzdy

2 Pohonná li‰ta

3 ·tartovacia rukoväÈ

4 Zberaã

5 ZaisÈovacia páka na úpravu v˘‰ky rukoväti 

6 Ovládaã v˘‰ky rezu

7 Kryt rezacej ãasti

8 Doplnenie nádrÏe

9 Vzduchov˘ filter

10 Zapaºovacia svieãka

11 Tlmiã v˘fuku

12 Olejová mierka/olejov˘ filter

13 Zadn˘ ‰tít

14 Obmedzovaã r˘chlosti (LC 451V)

15 Návod na obsluhu
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PREZENTÁCIA
Popis ãastí kosaãky:

12

11

15

14

10

4

11

2
13

3

5

6

7

8

13

9

           

LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Li‰ta spojky ãepele (LC 551VBP)

2 Poistka drÏadla (LC 551VBP)

3 ·tartovacia rukoväÈ

4 Zberaã

5 ZaisÈovacia páka na úpravu v˘‰ky rukoväti 

6 Ovládaã v˘‰ky rezu

7 Olejová mierka/olejov˘ filter

8 Kryt rezacej ãasti

9 Zapaºovacia svieãka

10 Vzduchov˘ filter

11 Doplnenie nádrÏe

12 Ovládanie paliva/r˘chlosti (LC 551VBP)

13 Pohonná li‰ta

14 RukoväÈ motorovej brzdy (LC 551SP)

15 Páãka (LC 551SP)

16 Návod na obsluhu
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BEZPEâNOSTNÉ VYBAVENIE STROJA
V‰eobecné

Táto ãasÈ vysvetºuje rôzne bezpeãnostné funkcie stroja, ako 
fungujú a základnú in‰pekciu a údrÏbu, ktoré by ste mali 
vykonávaÈ na zabezpeãenie bezpeãnej prevádzky.

Kryt rezacej ãasti

• Kryt proti porezaniu je urãen˘ na zníÏenie vibrácií a na 
zníÏenie nebezpeãenstva porezania.

Kontrola krytu proti porezaniu

• Presvedãte sa, ãi kryt proti porezaniu nie je po‰koden˘ a ãi 
nie sú na Àom Ïiadne viditeºné po‰kodenia, napr. praskliny 
vo vonkaj‰om ochrannom kosiacom kryte. 

RukoväÈ motorovej brzdy

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Motorová brzda slúÏi na zastavenie motora. Keì povolíte 
zovretie rukoväte motorovej brzdy, motor by sa mal 
zastaviÈ.

Kontrola rukoväti motorovej brzdy

Spustite stroj podºa pokynov na ‰tartovanie (pozrite si ãasÈ 
·tartovanie a zastavenie“) a uvoºnite rukoväÈ brzdy. Motorová 
brzda by mala byÈ vÏdy nastavená tak, aby sa motor zastavil 
do 3 sekúnd.

Li‰ta spojky ãepele

LC 551VBP

Li‰ta spojky ãepele aktivuje ãepeº. Pri uvoºnení zovretia li‰ty 
spojky ãepele by sa ãepele mali do 3 sekúnd zastaviÈ.

Tlmiã v˘fuku

• Tlmiã v˘fuku je kon‰truovan˘ na udrÏovanie minimálnych 
úrovní hluku a na smerovanie v˘fukov˘ch plynov smerom 
od pouÏívateºa.

Kontrola tlmiãa v˘fuku

• Skontrolujte, ãi je tlmiã v˘fuku kompletn˘ a správne 
upevnen˘.

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte stroj, 
ktor˘ má chybné bezpeãnostné 
vybavenie! Ak stroj neprejde v‰etk˘mi 
kontrolami, doneste ho do autorizovaného 
servisu na opravu.

Nikdy nemeÀte pôvodnú kon‰trukciu 
stroja a nepouÏívajte ho, ak sa zdá, Ïe ju 
zmenil niekto in˘. ZabráÀte 
neúmyselnému na‰tartovaniu vytiahnutím 
kábla zapaºovania zo zapaºovacej 
svieãky.

!
VAROVANIE! Nikdy nepouÏívajte stroj 
bez tlmiãa v˘fuku alebo s chybn˘m 
tlmiãom v˘fuku. Chybn˘ tlmiã v˘fuku 
môÏe v˘razne zv˘‰iÈ hladinu hluku a 
riziko poÏiaru. Hasiaci prístroj majte vÏdy 
poruke. 

Tlmiã v˘fuku je poãas pouÏívania a po 
zastavení veºmi horúci. Platí to aj pri 
voºnobehu motora. Dávajte pozor na 
nebezpeãenstvo poÏiaru, najmä pri 
manipulácii v blízkosti horºav˘ch látok 
alebo plynov.
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MONTÁÎ A NASTAVENIA
V‰eobecné

DrÏadlá - rukoväte

MontáÏ

1 Povoºte spodné gombíky na oboch stranách stroja. 
Skontrolujte, ãi je plastová podloÏka správne umiestnená 
v záhybe v nástavci rukoväti.

2 Upevnite rukoväÈ vyklopenú dopredu s plastovou 
podloÏkou umiestnenou medzi Àou a nástavcom rukoväti.

3 RukoväÈ upevnite k nástavcu rukoväti pomocou skrutky, 
podloÏky a upevÀovacej skrutky.

4 RukoväÈ rozloÏte a upevnite gombík na oboch stranách 
stroja. Nastavte na vhodnú v˘‰ku. ëal‰ie informácie 
nájdete v ãasti Nastavenie“.

5 Káble umiestnite do káblového drÏiaka. Uistite sa, Ïe káble 
nie sú navzájom omotané. Káblov˘ drÏiak upevnite pod 
rukoväÈou.

6 Káble Èahajte po spodnej ãasti rukoväti. VloÏte káble do 
druhého káblového drÏiaka, ktor˘ sa potom pripevní 
k hornej ãasti rukoväti.

7 Káble upevnite k podpere rukoväti pomocou káblovej 
spony.

Nastavenia

V˘‰ka rukoväti

• Uvoºnite spodné gombíky.

• Gombíky posuÀte na koniec dráÏok na oboch stranách 
stroja.

• V˘‰ku rukoväti moÏno nastaviÈ do 2 polôh.

• Nastavte na vhodnú v˘‰ku.

!
DÔLEÎITÉ! ZabráÀte neúmyselnému 
na‰tartovaniu vytiahnutím kábla 
zapaºovania zo zapaºovacej svieãky.

NEZABUDNITE! Skontrolujte, ãi sú káble a drôty vedené 
pozdæÏ vnútra rukoväti a nie sú navzájom omotané.
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MONTÁÎ A NASTAVENIA
• PosuÀte gombíky smerom k rukoväti, k˘m sa nezastavia 
a nezaãujete kliknutie. Gombíky dôkladne utiahnite.

Transportná poloha

Zostavu rukoväti moÏno zloÏiÈ a minimalizovaÈ tak priestor 
potrebn˘ na preváÏanie a uskladnenie.

• Uvoºnite spodné gombíky.

• Gombíky posuÀte na koniec dráÏok na oboch stranách 
stroja.

• RukoväÈ vyklopte dopredu.

Poloha pri obsluhe.

• Vyklopte rukoväÈ do vzpriamenej polohy.

• PosuÀte gombíky smerom k rukoväti, k˘m sa nezastavia 
a nezaãujete kliknutie.

• Naskrutkujte rukoväÈ s gombíkom.

V˘‰ka rezu

Stroj je vybaven˘ centrálnym nastavením v˘‰ky rezu.

• Ak chcete nastaviÈ v˘‰ku rezu, zatlaãte nastavovaã v˘‰ky 
rezu smerom ku kolesu a potom jeho posunutím dopredu 
v˘‰ku rezu zníÏte alebo posunutím dozadu v˘‰ku rezu 
zv˘‰te.

• V˘‰ka rezu sa dá nastaviÈ v ‰iestich rôznych krokoch.

POZOR! Nenastavujte v˘‰ku rezu príli‰ nízko, pretoÏe hrozí 
riziko, Ïe rezacie zuby by mohli nepravidelne naráÏaÈ na 
svah.
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MONTÁÎ A NASTAVENIA
Zberaã
• RukoväÈ zberného ko‰a na ráme sa musí nachádzaÈ nad 

vakom zberného ko‰a.

• Umiestnite spodnú ãasÈ rámu do dráÏky pod zberaãom. 
Rám upevníte t˘m, Ïe ho zatlaãíte do dráÏky. Zaãnite 
ãasÈou rámu zobrazenou na obrázku a potom postupne 
zatláãajte zvy‰ok rámu smerom k jaz˘ãku zberaãa.

• Je moÏné, Ïe na upevnenie rámu pod jaz˘ãkom bude 
potrebn˘ch niekoºko poklepaní gumen˘m kladivom. 
Poklepte po ráme medzi zosilneniami jaz˘ãka. 

• Upevnite rám pomocou r˘chloupínacích spôn.

• Uistite sa, Ïe vyhadzovacia platÀa stroja je ãistá a bez 
zvy‰kov nasekanej trávy.

• Zberaã zaháknite na vrchnú hranu rámu.

• Jaz˘ãek zberaãa umiestnite do vyhadzovacej platne 
stroja.

• Napasujte spodnú ãasÈ zberného ko‰a do v˘stupného 
otvoru.

VloÏka mulãovaãa - Príslu‰enstvo

Súprava na mulãovanie je dostupná ako príslu‰enstvo, ktoré 
umoÏÀuje vyuÏiÈ prístroje vybavené zbern˘m ko‰om na 
mulãovanie. Súprava obsahuje zástrãku na mulãovanie a 
ãepeº.

• Zdvihnutím krytu v˘fuku namontujte/odmontujte 
mulãovaciu zástrãku.

• âepeº nahraìte dodanou ãepeºou Combi. ëal‰ie 
informácie nájdete v ãasti Rezné zariadenia“.

Vyhadzovanie dozadu

Stroj moÏno pouÏívaÈ aj bez vloÏky mulãovaãa a zberaãa.

• Zdvihnite hore zadn˘ ‰tít a vyberte zbern˘ kô‰.

• OdstráÀte zástrãku na mulãovanie.

• Zatvorte kryt.
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NARÁBANIE S PALIVOM
V‰eobecné

Palivo

Benzín

• PouÏívajte bezolovnat˘ alebo olovnat˘ benzín dobrej 
kvality.

• NajniÏ‰ie odporúãané oktánové ãíslo je 90 (RON). Ak 
prevádzkujete motor pri niÏ‰om oktánovom ãísle ako 90, 
môÏe sa objaviÈ tzv. klepanie. Toto vyvoláva vysokú 
teplotu motora, ktorá môÏe maÈ za následok váÏne 
po‰kodenie motora.

• Ak je dostupn˘, pouÏívajte benzín s nízkymi emisiami, 
známy tieÏ ako alkylátov˘ benzín.

Motorov˘ olej

• Motorov˘ olej by sa mal vymeniÈ prv˘krát po 5 
prevádzkov˘ch hodinách. Odporúãania, ktor˘ typ 
motorového oleja by ste mali pouÏívaÈ, nájdete v 
technick˘ch údajoch. Nikdy nepouÏívajte olej urãen˘ pre 
dvojtaktné motory.

DopæÀanie paliva

Nikdy stroj ne‰tartujte:

• Ak ste vyliali palivo alebo motorov˘ olej na stroj. 
Poutierajte rozliate palivo a zvy‰né palivo nechajte odpariÈ.

• V prípade, Ïe vylejete palivo na seba alebo na svoje ‰aty, 
vymeÀte si ich. Poum˘vajte si v‰etky ãasti tela, ktoré pri‰li 
do kontaktu s palivom. PouÏite mydlo a vodu.

• Ak zo stroja presakuje palivo. Pravidelne kontrolujte, ãi z 
uzáveru nádrÏe alebo palivov˘ch vedení nepresakuje.

Preprava a uchovávanie

• Stroj a palivo uchovávajte a prepravujte tak, aby 
nevznikalo Ïiadne riziko presakovania alebo v˘parov, ktoré 
by pri‰li do kontaktu s iskrami, otvoren˘m plameÀom, 
napr. z elektrick˘ch strojov, elektrick˘ch motorov, 
elektrick˘ch relé/spínaãov alebo ohrievaãov.

• Pri skladovaní a preprave paliva vÏdy pouÏívajte na to 
urãené schválené kanistre.

Dlhodobé skladovanie

• Pri skladovaní stroja na dlhé obdobia je potrebné 
vyprázdniÈ nádrÏ. Ohºadom zbavenia sa zvy‰ného paliva 
sa spojte s benzínov˘m ãerpadlom vo va‰om okolí.

!
VAROVANIE! PouÏívanie motora v zle 
vetran˘ch alebo uzavret˘ch priestoroch 
môÏe spôsobiÈ smrÈ v dôsledku zadusenia 
alebo otravou CO.

Palivo a v˘pary z neho sú vysoko horºavé 
a ich vd˘chnutie alebo kontakt s 
pokoÏkou môÏu spôsobiÈ váÏne poranenie. 
Z tohto dôvodu dodrÏiavajte pokyny na 
manipuláciu s palivom a zabezpeãte 
dostatoãnú ventiláciu.

V˘fukové plyny z motora sú horúce a 
môÏu obsahovaÈ iskry, ktoré môÏu 
vyvolaÈ poÏiar. Nikdy ne‰tartujte stroj vo 
vnútri alebo v blízkosti horºavého 
materiálu!

Nefajãite ani neklaìte horúce predmety 
do blízkosti paliva.

POZOR! Tento nástroj je vybaven˘ ‰tvortaktn˘m motorom.  
Zabezpeãte, aby v nádrÏi vÏdy bol dostatok oleja.

POZOR! Pred na‰tartovaním kosaãky skontrolujte mnoÏstvo 
oleja. Ak je v motore príli‰ málo oleja, môÏe dôjsÈ k váÏnemu 
po‰kodeniu motora. Pozrite si pokyny v ãasti „ÚdrÏba“.

!
VAROVANIE! Pred doplnením paliva motor 
vÏdy zastavte a nechajte ho na niekoºko 
minút vychladnúÈ.

Aby ste predi‰li rozliatiu, vÏdy pouÏívajte 
kanister na benzín.

Pri dopæÀaní paliva pomaly otvorte 
palivov˘ uzáver, tak aby sa pozvoºna 
uvolnil ak˘koºvek nadmern˘ tlak.

Vyãistite priestor okolo uzáveru palivovej 
nádrÏe.

Po naplnení paliva starostlivo zatiahnite 
palivov˘ uzáver. NedbanlivosÈ môÏe 
spôsobiÈ vznik poÏiaru.

Pred na‰tartovaním sa vzdiaºte so strojom 
najmenej 3 metre od miesta dopæÀania 
paliva.
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Osobné ochranné prostriedky

Pri akomkoºvek pouÏívaní stroja musíte pouÏívaÈ schválené 
osobné ochranné prostriedky. Osobné ochranné prostriedky 
nevyluãujú riziko nehôd, ale môÏe zníÏiÈ úãinky zranenia v 
prípade nehody. Pri v˘bere správnych ochrann˘ch prostriedkov 
sa poraìte so svojím predajcom.

VÏdy majte na sebe:

• Ak úroveÀ hluku presiahne 85 dB, pouÏívajte chrániãe 
sluchu.

• Pevné proti‰mykové ãiÏmy alebo topánky.

• Odolné dlhé nohavice. Nenoste krátke nohavice, sandále 
ani nepracujte bosí.

• Rukavice musíte nosiÈ vÏdy, keì je to nevyhnutné, napr. 
pri upevÀovaní, kontrole alebo ãistení rezn˘ch nástavcov.

V‰eobecné bezpeãnostné 
opatrenia

Táto ãasÈ popisuje základné bezpeãnostné pravidlá pre 
pouÏívanie stroja. Tieto informácie nikdy nenahrádzajú 
odborné zruãnosti a skúsenosti.

• Prosím, preãítajte si pozorne tento návod na obsluhu a 
presvedãte sa, ãi pokynom pred pouÏívaním stroja 
rozumiete.

• Majte na pamäti, Ïe operátor je zodpovedn˘ za nehody 
alebo nebezpeãenstvo hroziace in˘m osobám alebo ich 
majetku.

• Stroj sa musí udrÏiavaÈ ãist˘. Znaãky a ‰títky musia byÈ 
úplne ãitateºné. 

VÏdy sa riaìte zdrav˘m rozumom

Nie je moÏné predvídaÈ kaÏdú situáciu, ktorá môÏe nastaÈ. 
VÏdy konajte opatrne a riaìte sa zdrav˘m rozumom. Ak sa 
dostanete do situácie, v ktorej si sami nebudete vedieÈ rady, 
obráÈte sa na odborníka. Spojte sa so svojím predajcom, 
servisn˘m zástupcom alebo skúsen˘m pouÏívateºom 
rozbrusovacej píly. Nepokú‰ajte sa vykonávaÈ ãinnosti, v 
ktor˘ch nemáte istotu! 

BezpeãnosÈ na pracovisku

• Pred zaãatím kosenia by ste mali odstrániÈ konáre, 
vetviãky, kamene atì.

• Predmety, ktoré narazia na rezací nástroj, môÏu byÈ 
vymr‰tené a spôsobiÈ poranenie osôb alebo po‰kodenie 
in˘ch predmetov. Dbajte na to, aby sa osoby a zvieratá 
zdrÏiavali v dostatoãnej vzdialenosti.

• Tento stroj nikdy nepouÏívajte poãas nepriazniv˘ch 
poveternostn˘ch podmienok, napríklad v hmle, v daÏdi, na 
vlhk˘ch alebo mokr˘ch miestach, v silnom vetre, v silnom 
mraze, pri vysokom riziku blesku atì. Práca pri zlom 
poãasí je únavná a môÏe viesÈ k nebezpeãn˘m 
podmienkam, napr. klzk˘m povrchom.

• Sledujte okolie, aby ste sa uistili, Ïe niã nemôÏe ovplyvniÈ 
va‰u kontrolu nad strojom.

• Dávajte pozor na korene, kamene, konáre, jamy, jarky, 
atì. Vysoká tráva môÏe zakr˘vaÈ prekáÏky.

!
VAROVANIE! Tento prístroj vytvára poãas 
prevádzky elektromagnetické pole. Toto 
pole môÏe za urãit˘ch okolností 
spôsobovaÈ ru‰enie aktívnych alebo 
pasivn˘ch implantovan˘ch lekárskych 
prístrojov. Na zníÏenie rizika váÏneho 
alebo smrteºného zranenia odporúãame 
osobám s implantovan˘mi lekárskymi 
prístrojmi, aby sa pred pouÏívaním tohto 
stroja poradili so svojím lekárom a s 
v˘robcom implantovaného lekárskeho 
prístroja.

!
VAROVANIE! Stroj môÏe byÈ nebezpeãn˘, 
ak sa pouÏíva nesprávne alebo neopatrne 
a môÏe spôsobiÈ váÏne alebo smrteºné 
zranenia operátorovi alebo ostatn˘m 
osobám.

Nikdy nedovoºte deÈom alebo 
nevy‰kolen˘m osobám pouÏívaÈ alebo 
opravovaÈ stroj.

Tento stroj by nemali pouÏívaÈ osoby so 
zníÏenou fyzickou alebo du‰evnou 
kapacitou alebo ºudia, ktorí zo 
zdravotného hºadiska nie sú vhodní pre 
obsluhu tohto stroja, bez dohºadu osoby 
zodpovednej za ich bezpeãnosÈ.

Nikdy nedovoºte pouÏívaÈ stroj inej osobe 
bez toho, aby ste sa najprv nepresvedãili, 
Ïe táto porozumela obsahu operátorskej 
príruãky.

Nikdy nepouÏívajte pílu pri únave, po 
poÏití alkoholu alebo liekov, pretoÏe to 
môÏe viesÈ k zníÏeniu zrakovej 
schopnosti, schopnosti usudzovania alebo 
telesnej rovnováhy.

!
VAROVANIE! Nepovolené úpravy a/alebo 
príslu‰enstvo môÏu viesÈ k váÏnemu 
poraneniu alebo usmrteniu pouÏívateºa 
alebo in˘ch osôb. Za Ïiadnych okolností 
nemeÀte pôvodnú kon‰trukciu stroja bez 
schválenia od v˘robcu.

Nikdy nemeÀte pôvodnú kon‰trukciu 
stroja a nepouÏívajte ho, ak sa zdá, Ïe ju 
zmenil niekto in˘.

Nikdy nepouÏívajte po‰kodenú stroj. 
Vykonávajte kontroly, údrÏbu a 
dodrÏiavajte servisné pokyny uvedené v 
tomto návode. Urãité opatrenia t˘kajúce 
sa servisu a údrÏby stroj musia vykonávaÈ 
iba odborníci.

VÏdy pouÏívajte originálne náhradné 
diely.
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• Kosenie svahov môÏe byÈ nebezpeãné. NepouÏívajte 
kosaãku na trávu na veºmi strm˘ch svahoch. Kosaãka na 
trávu by sa nemala pouÏívaÈ na svahoch so sklonom 
väã‰ím ako 15 stupÀov.

• Na svahovitom teréne pracujte pozdæÏ sklonu (po 
vrstevnici). Je to omnoho ºah‰ie, neÏ pracovaÈ striedavo 
nahor a nadol.

• Mimoriadne opatrn˘ buìte v blízkosti skryt˘ch rohov a 
in˘ch objektov, ktoré vám bránia vo v˘hºade.

BezpeãnosÈ pri práci

• Kosaãka na trávu je urãená iba na kosenie trávnikov. 
Akékoºvek iné pouÏitie je zakázané.

• VÏdy noste vhodn˘ ochrann˘ odev. Pozrite pokyny v rámci 
kapitoly Osobné ochranné prostriedky.

• Ne‰tartujte kosaãku, pokiaº rezací zub a v‰etky kryty nie 
sú správne nasadené. V opaãnom prípade sa rezací zub 
môÏe uvoºniÈ a zapríãiniÈ zranenia osôb.

• Dávajte pozor, aby rezací zub nenaráÏal do cudzích 
predmetov, napríklad do kameÀov, koreÀov a podobne. 
T˘m sa môÏe rezací zub otupiÈ a hriadeº motora sa môÏe 
ohnúÈ. Ohnutá náprava spôsobuje nerovnováhu a silné 
vibrácie, ãím vzniká veºké nebezpeãenstvo uvoºnenia 
kosaãky.

• RukoväÈ brzdy nesmie byÈ nikdy trvalo pripevnená v 
rukoväti, keì je stroj spusten˘.

• PoloÏte kosaãku na trávu na pevn˘, rovn˘ povrch a 
na‰tartujte ju. Ubezpeãte sa, Ïe rezací zub nemôÏe prísÈ 
do kontaktu so zemou alebo s in˘mi predmetmi.

• VÏdy stojte za strojom. Pri kosení dbajte na to, aby v‰etky 
kolesá dosadali na zem a rukoväÈ drÏte oboma rukami. 
UdrÏiavajte ruky a chodidlá mimo dosahu rotujúcich 
noÏov.

• Keì je motor spusten˘, stroj nenakláÀajte.

• Buìte obzvlá‰È opatrní, keì budete pri práci priÈahovaÈ 
kosaãku smerom k sebe. 

• Kosaãku na trávu nikdy nezdvíhajte ani neprená‰ajte, ak je 
motor na‰tartovan˘. Ak musíte kosaãku zdvihnúÈ, najprv 
vypnite motor a odpojte vodiã zapaºovania od zapaºovacej 
svieãky.

• Nekoste trávnik pri chôdzi vzad.

• Pri prechádzaní miestom, ktoré nechcete kosiÈ, vypnite 
motor. Napríklad ‰trkové cesty, kamene, ‰indle, asfalt atì.

• Keì je stroj na‰tartovan˘, nikdy s ním nebeÏte. S 
kosaãkou by ste vÏdy mali chodiÈ.

• Pred zmenou v˘‰ky rezu vypnite motor. Nikdy 
nevykonávajte nastavenia so spusten˘m motorom.

• Nikdy nenechávajte stroj bez dozoru so spusten˘m 
motorom. Vypnite motor. Uistite sa, Ïe rezací nástroj sa 
netoãí.

• Ak stroj zasiahne cudzí predmet alebo ak cítite vibrácie, 
ihneì ho zastavte. Odpojte kábel vysokého napätia zo 
zapaºovacej svieãky. Skontrolujte, ãi nie je stroj 
po‰koden˘. Akékoºvek po‰kodenie opravte.

Základné pracovné techniky
• Na dosiahnutie optimálnych v˘sledkov vÏdy koste s 

naostren˘m noÏom. Ak je nôÏ tup˘, bude kosenie 
nerovnomerné a tráva bude v mieste rezu zoÏltnutá.

• Nikdy nekoste viac ako 1/3 dæÏky trávy. Platí to najmä 
poãas such˘ch období. Najprv koste s nastavenou vysokou 
v˘‰kou rezu. Potom skontrolujte v˘sledky a zníÏte v˘‰ku 
rezu na vhodnú v˘‰ku. Ak je tráva naozaj vysoká, jazdite 
pomaly a ak je to potrebné, pokoste ju dvakrát.

• ZakaÏd˘m koste in˘m smerom, aby ste predi‰li vzniku 
pruhov na trávniku.

Preprava a uchovávanie
• Poãas prepravy zabezpeãte vybavenie, aby ste predi‰li 

po‰kodeniu alebo nehode.
• Skladujte vybavenie na uzamykateºnom mieste, aby bolo 

mimo dosahu detí a nepovolan˘ch osôb.
• Zariadenie a jeho vybavenie skladujte na suchom mieste, 

kde nemrzne.
• Informácie o preprave a skladovaní paliva nájdete v ãasti 

„Manipulácia s palivom“.

·tart a stop
Pred ‰tartom

• DrÏte nepovolané osoby mimo pracovnej oblasti.
• Vykonajte dennú údrÏbu. Pozrite si pokyny v ãasti 

„ÚdrÏba“.
• Ubezpeãte sa, Ïe vodiã zapaºovania je správne nasaden˘ 

na zapaºovacej svieãke.

·tartovanie

LC 451S, LC 451V

• Pri ‰tartovaní motora musíte rukoväÈ motorovej brzdy 
drÏaÈ oproti rukoväti.

• Stojte za strojom.
• Uchopte drÏadlo ‰tartéra, pravou rukou pomaly potiahnite 

‰núru, aÏ k˘m nepocítite ist˘ odpor (západky ‰tartéra sa 
zachytávajú). Siln˘m potiahnutím na‰tartujte motor. 
·tartovaciu ‰núru si nikdy neovíjajte okolo ruky.

!
VAROVANIE! Prosím, preãítajte si 
pozorne tento návod na obsluhu a 
presvedãte sa, ãi pokynom pred 
pouÏívaním stroja rozumiete.

VÏdy noste vhodn˘ ochrann˘ odev. 
Pozrite pokyny v rámci kapitoly Osobné 
ochranné prostriedky.
Slovak – 361



PREVÁDZKA
LC 551SP

So studen˘m motorom:

• Nastavte ovládanie ‰krtiacej klapky do polohy s˘tiãa. 
Ovládanie plynu reguluje otáãky motora a t˘m aj r˘chlosÈ 
otáãania noÏov.

• Pri ‰tartovaní motora musíte rukoväÈ motorovej brzdy 
drÏaÈ oproti rukoväti.

• Stojte za strojom.

• Uchopte drÏadlo ‰tartéra, pravou rukou pomaly potiahnite 
‰núru, aÏ k˘m nepocítite ist˘ odpor (západky ‰tartéra sa 
zachytávajú). Siln˘m potiahnutím na‰tartujte motor. 
·tartovaciu ‰núru si nikdy neovíjajte okolo ruky.

• Nastavte ovládanie plynu na pln˘ plyn.

LC 551VBP

So studen˘m motorom:

• Nastavte ovládanie ‰krtiacej klapky do polohy s˘tiãa.

• Stojte za strojom.

• Uchopte drÏadlo ‰tartéra, pravou rukou pomaly potiahnite 
‰núru, aÏ k˘m nepocítite ist˘ odpor (západky ‰tartéra sa 
zachytávajú). Siln˘m potiahnutím na‰tartujte motor. 
·tartovaciu ‰núru si nikdy neovíjajte okolo ruky.

• Nastavte ovládanie plynu na pln˘ plyn.

Pri teplom motore:

• PouÏite ten ist˘ postup ako pri ‰tartovní studeného 
motora, av‰ak nenastavujte ovládanie s˘tiãa do polohy 
s˘tiãa.

Pohon

• Stlaãte li‰tu s pohonom smerom k rukoväti, aby ste spustili 
pohon.

• Ak chcete zastaviÈ len pohon, ale ponechaÈ motor 
v chode, uvoºnite iba li‰tu s pohonom.

Zastavenie

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Zastavte motor uvoºnením rukoväte motorovej brzdy.

LC 551VBP

Prepnite páãku plynu do polohy zastavenia
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V‰eobecné

• VÏdy pouÏívajte originálne náhradné diely.

Plán údrÏby

V pláne údrÏby môÏete vidieÈ, ktoré ãasti stroja vyÏadujú 
údrÏbu, ako aj intervaly údrÏby. Intervaly sú vypoãítané na 
základe kaÏdodenného pouÏívania stroja a môÏu sa lí‰iÈ v 
závislosti od intenzity pouÏívania.

*Pozrite si pokyny v ãasti „Bezpeãnostné vybavenie stoja“.

** Vykonáva autorizovaná servisná dielÀa.

ëal‰ie informácie o údrÏbe motora nájdete v návode na 
obsluhu motora.

Celková kontrola

• Skontrolujte, ãi sú matice a skrutky dotiahnuté.

Vonkaj‰ie ãistenie

• Kefkou odstráÀte z kosaãky listy, trávu a podobné 
neãistoty.

• Na ãistenie stroja nepouÏívajte vysokotlakov˘ ostrekovaã.

• Nikdy nelejte vodu priamo na motor. 

• Vyãistite sací otvor vzduchu do ‰tartéra. Skontrolujte 
‰tartér a ‰tartovaciu ‰núru.

• Pri ãistení pod krytom kosaãky otoãte stroj tak, aby 
zapaºovacia svieãka smerovala nahor. Vyprázdnite 
palivovú nádrÏ.

Hladina oleja

VAROVANIE!

Ak sa na systém BBC rozlial motorov˘ olej, systém BBC 
nebude fungovaÈ správne. âas spustenia noÏa, ako aj ãas 
zastavenia noÏa, sa môÏe kriticky zv˘‰iÈ. Ak sa na systém BBC 
rozlial motorov˘ olej, treba ho vymeniÈ.

Pri kontrole hladiny oleja by kosaãka mala stáÈ na vodorovnom 
podklade. Skontrolujte hladinu oleja mierkou na veku plniaceho 
otvoru na olej.

• OdstráÀte olejov˘ uzáver a doãista poutierajte olejovú 
mierku.

• Olejovú mierku vloÏte späÈ.

• Ak je hladina oleja nízka, dolejte motorov˘ olej po hornú 
znaãku na mierke.

Rezacia ãasÈ

• Skontrolujte rezací kotúã, ãi na Àom nie sú viditeºné 
známky po‰kodenia alebo trhliny. Po‰koden˘ rezací 
nástroj treba vÏdy vymeniÈ.

• VÏdy sa ubezpeãte, ãi je rezací zub dobre nabrúsen˘ a 
správne vyváÏen˘.

!
VAROVANIE! PouÏívateº môÏe vykonávaÈ 
iba údrÏbu a servis popísané v návode na 
obsluhu. Nároãnej‰ie práce sa musia 
vykonávaÈ v servisnej dielni.

Skôr, ako vykonáte akúkoºvek kontrolu 
alebo údrÏbu, vypnite motor. ZabráÀte 
neúmyselnému na‰tartovaniu vytiahnutím 
kábla zapaºovania zo zapaºovacej 
svieãky.

Ak údrÏbu stroja nevykonávate správnym 
spôsobom a servis alebo opravy 
nevykonáva profesionál, môÏe sa skrátiÈ 
ÏivotnosÈ stroja a zv˘‰iÈ riziko nehôd. Ak 
chcete získaÈ viac informácií, kontaktujte 
najbliÏ‰i autorizovan˘ servis.

NEZABUDNITE! Ak je zariadenie naklonené, uistite sa, Ïe sa 
vzduchov˘ filter vÏdy nachádza v najvy‰‰ej polohe.

Pred ‰tartom
T˘Ïdenná 
údrÏba

Mesaãná 
údrÏba

Roãne

Celková kontrola Zapaºovacia 
svieãka

Vzduchov˘ 
filter

âistenie pod 
chrániãom 
remeÀa**

Vonkaj‰ie ãistenie Tlmiã 
v˘fuku*

Palivov˘ 
systém

âistenie pod 
diskami 
kolies**

Hladina oleja
Nastavenie 
blokovania 
prevodovky**

Rezacia ãasÈ

Kryt rezacej ãasti*

Kontrola a 
nastavenie 
hnacieho remeÀa

RukoväÈ 
motorovej brzdy*

Li‰ta spojky ãepele

DÔLEÎITÉ! Nechajte stroj vychladnúÈ. Horúci olej môÏe 
spôsobiÈ závaÏné popáleniny.

!
VAROVANIE! Pri vykonávaní servisu a 
údrÏby rezného zariadenia vÏdy 
pouÏívajte odolné rukavice. Rezacie zuby 
sú veºmi ostré a veºmi ºahko sa môÏete 
porezaÈ.

NEZABUDNITE! Po nabrúsení by sa noÏe mali vyváÏiÈ. 
VyváÏenie, v˘menu alebo brúsenie noÏov by ste mali 
prenechaÈ servisnej dielni.

Ak narazíte na prekáÏku a po‰kodia sa noÏe, je potrebné ich 
vymeniÈ. Nechajte, aby servisné stredisko rozhodlo, ãi sa dá 
nôÏ nabrúsiÈ alebo sa musí vymeniÈ.
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DemontáÏ

• Zaistite ãepeº pomocou dreveného bloku. Uvoºnite skrutku 
ãepele a demontujte skrutku ãepele, podloÏku a ãepeº. 
OdstráÀte skrutku ãepele otoãením skrutky proti smeru 
hodinov˘ch ruãiãiek.

• Uistite sa, Ïe podpera noÏa nie je po‰kodená. Skontrolujte 
tieÏ, ãi je skrutka rezacieho zuba nepo‰kodená a ãi nie je 
hriadeº motora ohnut˘.

MontáÏ

• âepeº musí byÈ namontovaná ‰ikm˘mi ukonãeniami 
smerom ku krytu.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Umiestnite nôÏ s trecou podloÏkou na noÏovú konzolu. 
Uistite sa, Ïe nôÏ je správne umiestnen˘ v strede hriadeºa. 

• Zaistite nôÏ pomocou dreveného bloku. Nasaìte podloÏku 
a skrutku správne utiahnite otoãením v smere hodinov˘ch 
ruãiãiek. Skrutka sa uÈahuje momentom 70Nm.

• Rukou potoãte noÏom a uistite sa, Ïe sa voºne otáãa.

LC 551VBP

• PoloÏte nôÏ na noÏovú konzolu. Vycentrujte ãepeº na 
hriadeli

Vycentrujte ãepeº na hriadeli

• Zaistite nôÏ pomocou dreveného bloku.

Pri spätnej montáÏi by skrutky mali byÈ utiahnuté uÈahovacím 
momentom 50 Nm.

• Skú‰obne spustite motor.

!
VAROVANIE! ZabráÀte neúmyselnému 
na‰tartovaniu vytiahnutím kábla 
zapaºovania zo zapaºovacej svieãky.

DÔLEÎITÉ!

VÏdy konajte opatrne a uvaÏujte rozumne. Vyh˘bate sa 
situáciám, ktoré presahujú va‰e moÏnosti. Ak si ani po 
preãítaní pokynov nie ste istí, ako zaobchádzaÈ so strojom, 
predt˘m, ako budete pokraãovaÈ, obráÈte sa na odborníka. 
Kontaktujte autorizované servisné stredisko.

VÏdy pouÏívajte originálne diely. ëal‰ie informácie nájdete v 
ãasti „Technické údaje“.
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Zapaºovacia svieãka

• Ak má stroj nízky v˘kon, ÈaÏko sa ‰tartuje alebo má slabé 
voºnobeÏné otáãky: predt˘m, ako podniknete iné kroky, 
vÏdy najprv skontrolujte zapaºovaciu svieãku.

Ak je zapaºovacia svieãka ‰pinavá, oãistite ju a skontrolujte 
medzeru medzi elektródami. ëal‰ie informácie nájdete v ãasti 
„Technické údaje“. V prípade potreby vymeÀte zapaºovaciu 
svieãku.

Nastavovanie hnacieho remeÀa

Ak sa vám zdá, Ïe pohon je pomal˘, môÏe to byÈ spôsobené 
opotrebovan˘m remeÀom. V takom prípade treba remeÀ 
vymeniÈ. Kontaktujte autorizované servisné stredisko.

Vzduchov˘ filter

• OdstráÀte kryt vzduchového filtra a vytiahnite filter.

• Vzduchov˘ filter, ktor˘ sa pouÏíva nejakú dobu, nemoÏno 
celkom oãistiÈ. Preto sa musí v pravideln˘ch intervaloch 
nahrádzaÈ nov˘m. Po‰koden˘ filter sa musí vÏdy 
vymeniÈ.

• Pri spätnej montáÏi sa presvedãte, ãi filter dobre tesní proti 
drÏiaku filtra.

âistenie papierového filtra

• Filter vyãistíte tak, Ïe ho obúchate na rovnom povrchu. Na 
ãistenie filtra nikdy nepouÏívajte riedidlo s petrolejom, 
napríklad kerozín, alebo stlaãen˘ vzduch.

V˘mena oleja

• Vyprázdnite palivovú nádrÏ.

• Stroj má vypú‰Èací uzáver oleja.

• Pod v˘pust umiestnite nádobu a odstráÀte uzáver.

• ëal‰ie informácie nájdete v návode na obsluhu motora.

• Informujte sa na ãerpacej stanici, kde je moÏné zlikvidovaÈ 
nadbytoãn˘ olej.

• Nalejte nov˘ motorov˘ olej so správnymi vlastnosÈami. 
Pozrite si pokyny v ãasti „Technické údaje“.

Palivov˘ systém

• Skontrolujte, ãi uzáver palivovej nádrÏe a jeho tesnenie nie 
sú po‰kodené.

• Skontrolujte palivovú hadicu. V prípade potreby vymeÀte.

Nastavenie ovládania

LC 551VBP

Nastavenie ovládania r˘chlosti (A) a plynu (B)

• (A) Pre vy‰‰iu r˘chlosÈ upravte tak, aby bol plá‰È kábla 
skráten˘.

• (B) Ak nie je moÏné dosiahnuÈ polohu s˘tiãa alebo 
zastavenia, upravte dæÏku plá‰Èa kábla.

Pri zapnutom zariadení nie je moÏné aktivovaÈ prevod.

POZOR! VÏdy pouÏívajte odporúãan˘ typ zapaºovacej 
svieãky! Nesprávna zapaºovacia svieãka môÏe váÏne 
po‰kodiÈ piest/valec.

DÔLEÎITÉ! Nechajte stroj vychladnúÈ. Horúci olej môÏe 
spôsobiÈ závaÏné popáleniny.

A
B
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TECHNICKÉ ÚDAJE
Technické údaje

Poznámka 1: Vyznaãen˘ v˘kon motora je priemern˘ ãist˘ v˘kon (pri uveden˘ch ot./min) typického sériového motora pre model 
motora meran˘ podºa normy SAE J1349/ISO 1585. Masovo vyrábané motory sa môÏu od tejto hodnoty odli‰ovaÈ. Skutoãn˘ 
v˘kon motora nain‰talovaného na koncovom zariadení závisí od prevádzkovej r˘chlosti, podmienok okolitého prostredia a in˘ch 
hodnôt.

Poznámka 2: Emisie hluku do okolia sa merajú ako akustick˘ v˘kon (LWA) v súlade so smernicou EÚ 2000/14/ES.

Poznámka 3: Hladina tlaku hluku podºa smernice ISO 5395. Uvádzané údaje pre hladinu tlaku hluku majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl 
(‰tandardnú odch˘lku) 1,2 dB (A).

Poznámka 4: StupeÀ vibrácií podºa smernice ISO 5395. Uvádzané údaje pre stupeÀ vibrácií majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl 
(‰tandardnú och˘lku) 0,2 m/s2.

*PouÏite motorov˘ olej kvality SF, SG, SH, SJ alebo vy‰‰ej. Pozrite si tabuºku s viskozitou v príruãke od v˘robcu motora a vyberte 
najvhodnej‰iu viskozitu na základe oãakávanej vonkaj‰ej teploty.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Motor

V˘robca motora
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki FJ180V

Objem valca, cm3 140 161 140 161

R˘chlosÈ, rpm 2900 2800 2900 2800

Menovit˘ v˘kon motora, kW (pozri poznámku 1) 2,6@2900 2,9 pri 2800 2,6@2900 2,9@2800

Zapaºovací systém

Zapaºovacia svieãka
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Medzera medzi elektródami, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Palivov˘ a mazací systém

Kapacita palivovej nádrÏe, litre 1,0 1,9 1,0 1,9

*Motorov˘ olej
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Kapacita olejovej nádrÏe, litre 0,55 0,7 0,55 0,7

HmotnosÈ

Stroj s prázdnou nádrÏou, kg 41 51 41 54

Emisie hluku (pozri poznámku 2)

Hladina akustického v˘konu, meraná v dB(A) 97 97 97 96

Hladina akustického v˘konu, garantovaná 
LWAdB(A)

98 98 98 98

Hladiny hluku (viì poznámka 3)

Hladina akustického tlaku na sluch obsluhy, dB(A) 87 87 86 84

Hladiny vibrácií, a hveq (viì poznámka 4)

RukoväÈ, m/s2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Rezací systém

V˘‰ka rezu, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

·írka rezu, cm 51 51 51 51

Rezaãka Collect Collect Collect Collect

âíslo dielu 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Kapacita zberného ko‰a, v litroch 65 65 65 65

Pohon

R˘chlosÈ, km/h 4 4 3-6 3-6
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TECHNICKÉ ÚDAJE
EÚ vyhlásenie o zhode

(UplatÀuje sa iba na Európu)

SpoloãnosÈ Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, ·védsko, tel: +46 36-145600, vyhlasuje, Ïe motorové kosaãky Husqvarna LC 
451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP s v˘robn˘mi ãíslami z roku v˘roby 2016 a nov‰ími (rok je jasne uveden˘ na v˘konovom 
‰títku, nasledovan˘ v˘robn˘m ãíslom), spæÀajú poÏiadavky SMERNICE RADY:

• zo 17. mája 2006, „Smernica o strojoch” 2006/42/EÚ.

• Z 26. februára 2014 „ohºadom elektromagnetickej kompatibility"2014/30/EU.

• z 8. 5. 2000 „ohºadom emisií hluku do okolia”2000/14/EÚ.

Informácie o emisiách hluku nájdete v kapitole Technické údaje.

Boli uplatnené nasledovné normy: ISO 5395, ISO 14982

Skú‰obn˘ úrad: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, vydal správy t˘kajúce sa zhody 
podºa dodatku VI SMERNICE RADY z 8. mája 2000 „t˘kajúceho sa vplyvu hluku na Ïivotné prostredie 2000/14/EC.

Huskvarna 25 novembra 2015

Claes Losdal, ManaÏér v˘voja/Produkty pre záhradu

(Oprávnen˘ zástupca spoloãnosti Husqvarna AB a zodpovedn˘ za technickú dokumentáciu.)
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�áßñíåíèå íà óñëîâíèòå 
îáîçíà÷åíèß
��…„“��…†„…�ˆ…!   Œàøèíàòà 
ìîæå äà ñå îêàæå îïàñåí 
èíñòðóìåíò àêî ñå èçïîëçâà 
íåïðàâèëíî èëè áåçãðèæíî, 
êîåòî ìîæå äà äîâåäå äî 
ñåðèîçíî èëè ôàòàëíî 
íàðàíßâàíå íà îïåðàòîðà èëè äðóãè ëèöà.

�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ 
ìàøèíàòà ïðî÷åòåòå 
âíèìàòåëíî ðúêîâîäñòâîòî çà 
åêñïëîàòàöèß è ñå óáåäåòå, ÷å 
ãî ðàçáèðàòå ïðàâèëíî.

‚ çîíàòà íà ðàáîòà íå áèâà äà èìà 
âúíøíè õîðà.

�ðåäîòâðàòåòå íåæåëàíî 
ñòàðòèðàíå, êàòî èçâàäèòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

Œåðèòåëíà ïðú÷êà/ìàñëîíàëèâåí 
ùóöåð

�úðçî

�àâíî

‘ïðåòå äâèãàòåëß.

‘ìóêà÷

‘úåäèíèòåë íà íîæà

�àçåòå ñå îò îòñêà÷àùè 
ïðåäìåòè è ðèêîøåòè.

�ðåäóïðåæäåíèå: âúðòßù ñå 
ðåçåö. �ñèãóðåòå ïðîñòðàíñòâî 
îêîëî ðúöåòå è êðàêàòà ñè.

�ðåäóïðåæäåíèå: âúðòßùè ñå 
÷àñòè. �ñèãóðåòå ïðîñòðàíñòâî 
îêîëî ðúöåòå è êðàêàòà ñè.

’àçè ïðîäóò îòãîâàðß íà 
èçèñêâàíèßòà íà âàëèäíèòå EO 
äèðåêòèâè.

˜óìîâè åìèñèè â îêîëíàòà 
ñðåäà ñúãëàñíî äèðåêòèâàòà íà 
…âðîïåéñêàòà �áùíîñò. …ìèñèßòà 
îò ìàøèíàòà å ïîñî÷åíà â ðàçäåë 
’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè è 
âúðõó ëåïåíêàòà.

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå 
ìàøèíàòà íà çàêðèòî èëè â 
ïðîñòðàíñòâà áåç ïðàâèëíà 
âåíòèëàöèß. �òðàáîòåíèòå 
ãàçîâå ñúäúðæàò âúãëåðîäåí 
îêèñ, ìíîãî îïàñåí, îòðîâåí ãàç 
áåç ìèðèçìà.

�èñê îò åêñïëîçèß

ƒîðåùà ïîâúðõíîñò.

„âèãàòåëßò ñå äîñòàâß áåç 
ìàñëî. 

„îëåéòå ìàñëî, ïðåäè äà 
èçïîëçâàòå ìàøèíàòà.

�èêîãà íå îñòàâßéòå äâèãàòåëßò 
äà ðàáîòè íà çàêðèòî, â çàòâîðåíè 
ïîìåùåíèß ñúñ ñëàáà âåíòèëàöèß.

„âèãàòåëßò íßìà äà ðàáîòè ñ 
ãîðèâî, êîåòî ñå ïðîäàâà êàòî E85 
(85% åòàíîë).

�ãúíßò, îòêðèòèßò ïëàìúê è 
ïóøåíåòî ñà çàáðàíåíè.

E85
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�áßñíåíèå íà íèâàòà íà 
ïðåäóïðåæäåíèå
’åçè ïðåäóïðåæäåíèß ñà ñòåïåíóâàíè â òðè 
íèâà.

��…„“��…†„…�ˆ…! 

‡���Œ�…’…! 

‚�ˆŒ��ˆ…! 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ̂ çïîëçâà ñå, àêî 
èìà ðèñê îò ñåðèîçíî íàðàíßâàíå 
èëè ñìúðò çà îïåðàòîðà èëè âðåäà çà 
çàîáèêàëßùàòà ñðåäà, àêî 
èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íå ñå 
ñïàçâàò.

‡���Œ�…’…!  ˆçïîëçâà ñå, àêî èìà ðèñê îò 
íàðàíßâàíå íà îïåðàòîðà èëè âðåäà çà 
çàîáèêàëßùàòà ñðåäà, àêî èíñòðóêöèèòå â 
ðúêîâîäñòâîòî íå ñå ñïàçâàò.

‚�ˆŒ��ˆ…!  ̂ çïîëçâà ñå, àêî èìà ðèñê ïîâðåäè 
â ìàòåðèàëèòå èëè ìàøèíàòà, àêî 
èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íå ñå ñïàçâàò.
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“âàæàåìè ïîòðåáèòåëþ!
�îçäðàâßâàìå âè çà âàøèß èçáîð äà ñå ñïðåòå íà ïðîäóêò íà Husqvarna! Šîìïàíèßòà Husqvarna èìà 
äúëãà èñòîðèß, ïðîñòèðàùà ñå ÷àê äî 1689 ã., êîãàòî êðàë Šàðë •§ ïîñòðîèë ôàáðèêà çà ïðîèçâîäñòâî 
íà ìóñêåòè íà áðåãà ðåêà •óñêâàðíà. ˆçáîðúò íà ìßñòîòî - íà ðåêà •óñêâàðíà - áèë ñúâñåì ëîãè÷åí, 
òúé êàòî ðåêàòà ñå èçïîëçâàëà çà ïðîèçâîäñòâîòî íà åíåðãèß ÷ðåç òå÷àùèòå âîäè, êàòî ïî òîçè 
íà÷èí îñèãóðßâàëà èçòî÷íèê íà åíåðãèß. ‚ ïðîäúëæåíèå íà ïîâå÷å îò 300 ãîäèíè ôàáðèêàòà 
Husqvarna ïðîèçâåæäà áåçáðîé ïðîäóêòè, îò ïå÷êè ñ äúðâåíî ãîðåíå äî ìîäåðíè êóõíåíñêè ìàøèíè, 
øåâíè ìàøèíè, âåëîñèïåäè, ìîòîöèêëåòè è ò.í. �úðâàòà êîñà÷êà çà òðåâà ñ ìåõàíè÷íî çàäâèæâàíe 
áåøå ïðîèçâåäåíà ïðåç 1956 ã., êàòî ïðåç 1959 ã. áåøå ïðîèçâåäåí è ìîòîðíèßò òðèîí, êàòî òîâà å 
ñåêòîðúò, â êîéòî êîìïàíèßòà Husqvarna ðàáîòè ïîíàñòîßùåì.

äíåñ êîìïàíèßòà Husqvarna å åäèí îò ñâåòîâíèòå ïðîèçâîäèòåëè íà äúðâîîáðàáîòâàùî è ãðàäèíñêî 
îáîðóäâàíå, êàòî êà÷åñòâîòî è ïðîèçâîäèòåëíîñòòà ñà íàé-âèñîêèòå é ïðèîðèòåòè. 
�ñíîâîïîëàãàùàòà êîíöåïöèß íà áèçíåñà íè òîâà ñà ðàçðàáîòâàíåòî, ïðîèçâîäñòâîòî è ìàðêåòèíãà 
íà äúðâîîáðàáîòâàùî è ãðàäèíñêî îáîðóäâàíå ñ ìåõàíè÷íî çàäâèæâàíå, êàêòî è îáîðóäâàíå çà 
ñòðîèòåëíàòà ïðîìèøëåíîñò. �àøàòà öåë ñúùî òàêà ñå ñúñòîè â òîâà, äà áúäåì âèíàãè â àâàíãàðäà 
íà åðãîíîìèêàòà, ëåñíîòàòà çà áîðàâåíå, áåçîïàñíîñòòà íà òðóäà è çàùèòàòà íà îêîëíàòà ñðåäà, è 
ïîðàäè òàçè ïðè÷èíà ñà ðàçðàáîòåíè åäèí ãîëßì áðîé õàðàêòåðèñòèêè, êîèòî äà ïîäîáðßâàò 
ôóíêöèîíèðàíåòî íà ïðîäóêöèßòà íè â òåçè ñåêòîðè.

�èå ñìå óáåäåíè, ÷å âèå ùå îöåíèòå ñ ãîëßìî çàäîâîëñòâî êà÷åñòâîòî è ïðîèçâîäèòåëíîñòòà íà 
íàøèß ïðîäóêò â åäèí ïðîäúëæèòåëåí ïåðèîä îò âðåìå. �îêóïêàòà íà åäèí îò ïðîäóêòèòå íè âè 
îñèãóðßâà äîñòúï äî ïðîôåñèîíàëíà ïîìîù ïðè ðåìîíòè è îáñëóæâàíå êúäåòî è äà ñå íàëîæè. �êî 
òúðãîâåöúò íà äðåáíî, êîéòî âè å ïðîäàë ìàøèíàòà, íå å åäèí îò îòîðèçèðàíèòå íè äèëúðè, 
ïîèñêàéòå àäðåñà íà íàé-áëèçêèß äî âàñ íàø ñåðâèç.

�èå ñå íàäßâàìå, ÷å âèå ùå îñòàíàòå äîâîëíè îò ìàøèíàòà è ÷å òß ùå îñòàíå âàø âåðåí ïîìîùíèê â 
ïðîäúëæåíèå íà ìíîãî ãîäèíè. �å çàáðàâßéòå, ÷å òîçè �àðú÷íèê íà îïåðàòîðà ïðåäñòàâëßâà åäèí 
ìíîãî öåíåí äîêóìåíò. ‘ïàçâàíåòî íà èíñòðóêöèèòå (çà ðàáîòà, îáñëóæâàíå, ïîääðúæêà è ò.í.) ìîæå 
çíà÷èòåëíî äà ïîäîáðè ñðîêà íà åêñïëîàòàöèß íà ìàøèíàòà âè è äîðè äà ïîâèøè ñòîéíîñòòà é ïðè 
ïðåïðîäàæáà. �êî ðåøèòå äà ïðîäàâàòå ìàøèíàòà ñè, íåïðåìåííî ïðåäàéòå �àðú÷íèêà íà îïåðàòîðà 
íà íîâèß é ñîáñòâåíèê.

�ëàãîäàðèì âè çà èçïîëçâàíåòî íà ïðîäóêò íà Husqvarna.

 Husqvarna AB íåïðåñòàííî óñúâúðøåíñòâóâà ñâîèòå ïðîäóêòè è ïîðàäè òîâà ñè çàïàçâà ïðàâîòî äà 
ïðîìåíß ïðèìåðíî îôîðìßíåòî èì, âúíøíèß èì âèä è äð. áåç ïðåäâàðèòåëíî óâåäîìëåíèå.
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LC 451S
LC 451V
1 �ú÷êà çà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß

2 ‹îñò çà çàäâèæâàíå

3 „ðúæêà íà ñòàðòåðà

4 Šîëåêòîð

5 ‹îñò çà áëîêèðàíå çà ðåãóëèðàíå íà 
âèñî÷èíàòà íà äðúæêàòà 

6 “ïðàâëåíèå íà âèñî÷èíàòà íà ðßçàíå

7 Šàïàê ñðåùó ïîðßçâàíå

8 �ðåçàðåæäàíå ñ ãîðèâî

9 ‚úçäóøåí ôèëòúð

10 ‡àïàëèòåëíà ñâåù

11 �óñïóõ

12 Œåðèòåëíà ïðú÷êà/ìàñëîíàëèâåí ùóöåð

13 ‡àäåí ïðåäïàçèòåë

14 �ãðàíè÷èòåë íà ñêîðîñò (LC 451V)

15 �úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 ˜èíà çà ñúåäèíèòåëß íà íîæà (LC 551VBP)

2 ”èêñàòîð çà ðúêîõâàòêàòà (LC 551VBP)

3 „ðúæêà íà ñòàðòåðà

4 Šîëåêòîð

5 ‹îñò çà áëîêèðàíå çà ðåãóëèðàíå íà 
âèñî÷èíàòà íà äðúæêàòà 

6 “ïðàâëåíèå íà âèñî÷èíàòà íà ðßçàíå

7 Œåðèòåëíà ïðú÷êà/ìàñëîíàëèâåí ùóöåð

8 Šàïàê ñðåùó ïîðßçâàíå

9 ‡àïàëèòåëíà ñâåù

10 ‚úçäóøåí ôèëòúð

11 �ðåçàðåæäàíå ñ ãîðèâî

12 “ïðàâëåíèå íà ãàçòà/îáîðîòèòå (LC 551VBP)

13 ‹îñò çà çàäâèæâàíå

14 �ú÷êà çà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß (LC 
551SP)

15 �åãóëàòîð íà äðîñåëíàòà êëàïà (LC 551SP)

16 �úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß
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�ñíîâíè ïðèíöèïè
‚ òîçè ðàçäåë ñà îïèñàíè ðàçëè÷íèòå çàùèòíè 
óñòðîéñòâà íà ìàøèíàòà, òßõíîòî äåéñòâèå, 
êàêòî è íà÷èíúò çà èçâúðøâàíå íà ïðåãëåä è 
ïîääðúæêà çà äà ñå ãàðàíòèðà áåçîïàñíîñòòà 
ïðè ðàáîòà.

Šàïàê ñðåùó ïîðßçâàíå

• Šàïàêúò ñðåùó ïîðßçâàíå å ñúçäàäåí äà 
íàìàëßâà âèáðàöèèòå è äà íàìàëè ðèñêà îò 
ïîðßçâàíèß.

�ðîâåðêà íà êàïàêà ðåæåùèòå ÷àñòè

• “âåðåòå ñå, ÷å êàïàêúò íà ðåæåùèòå ÷àñòè íå 
å ïîâðåäåí è ÷å íßìà âèäèìè äåôåêòè, êàòî 
íàïðèìåð ïóêíàòèíè â çàùèòíèß âúíøåí 
êàïàê íà ðåæåùèòå ÷àñòè. 

�ú÷êà çà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß

LC 451S, LC 551SP, 451V

• ‘ïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß å ñúçäàäåíà äà 
ñïèðà äâèãàòåëß. Šîãàòî ðú÷êàòà çà 
ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß áúäå ïóñíàòà, òîé 
òðßáâà äà ñïðå.

�ðîâåðêà íà ðú÷êàòà çà ñïèðà÷êàòà íà 
äâèãàòåëß

‘òàðòèðàéòå ìàøèíàòà â ñúîòâåòñòâèå ñ 
èíñòðóêöèèòå çà ñòàðòèðàíå, âèæòå 
'‘òàðòèðàíå è ñïèðàíå', è ñëåä òîâà îñâîáîäåòå 
ðú÷êàòà íà ñïèðà÷êàòà. ‘ïèðà÷êàòà íà 
äâèãàòåëß òðßáâà âèíàãè äà áúäå íàñòðîéâàíà 

òàêà, ÷å äâèãàòåëßò äà ñïèðà â ðàìêèòå íà 3 
ñåêóíäè.

˜èíà çà ñúåäèíèòåëß íà íîæà

LC 551VBP

˜èíàòà çà ñúåäèíèòåëß íà íîæà àêòèâèðà íîæà. 
‘ëåä êàòî ðúêîõâàòêàòà íà øèíàòà çà 
ñúåäèíèòåëß íà íîæà ñå îñâîáîäè, íîæîâåòå 
òðßáâà äà ñïðàò ñëåä 3 ñåêóíäè.

�óñïóõ

• �óñïóõúò ñâåæäà äî ìèíèìóì ðàâíèùåòî íà 
øóìà è íàñî÷âà îòðàáîòåíèòå ãàçîâå âñòðàíè 
îò ðàáîòåùèß.

�ðîâåðêà íà àóñïóõà

• �åäîâíî ïðîâåðßâàéòå äàëè àóñïóõúò å ößë è 
çäðàâî çàêðåïåí.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà ñ íåèçïðàâíî 
çàùèòíî îáîðóäâàíå. �êî ìàøèíàòà 
âè íå èçäúðæè íà íßêîß îò 
èçáðîåíèòå ïðîâåðêè, ñëåäâà äà ñå 
ñâúðæåòå ñúñ ñåðâèçà ñè çà 
èçâúðøâàíå íà ðåìîíò.

�èêîãà íå ïðîìåíßéòå òàçè ìàøèíà 
ïî íà÷èí, êîéòî íå ñúîòâåòñòâà íà 
îðèãèíàëíàòà êîíñòðóêöèß, è íå ß 
èçïîëçâàéòå êîãàòî ñå âèæäà, ÷å å 
áèëà ïðîìåíßíà îò íßêîé äðóã. 
�ðåäîòâðàòåòå íåæåëàíî 
ñòàðòèðàíå, êàòî èçâàäèòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìàøèíà áåç àóñïóõ èëè ñ 
ïîâðåäåí àóñïóõ.  „åôåêòíèßò àóñïóõ 
ìîæå çíà÷èòåëíî äà óâåëè÷è íèâîòî 
íà øóìà è îïàñíîñòòà îò ïîæàð.  
„ðúæòå ïðîòèâîïîæàðíîòî 
îáîðóäâàíå òàêà, ÷å äà âè å ïîä ðúêà. 

‡àãëóøèòåëßò íà àóñïóõà ñå 
ñãîðåùßâà ñèëíî ïðè ðàáîòà è ñëåä 
ñïèðàíå. ’îâà ñå îòíàñß ñúùî òàêà è 
äî ñëó÷àèòå ïðè ðàáîòà íà 
äâèãàòåëß íà ïðàçåí õîä. �áðúùàéòå 
âíèìàíèå íà îïàñíîñòòà îò ïîæàð, 
îñîáåíî êîãàòî ðàáîòèòå â áëèçîñò 
äî îãíåîïàñíè ñóáñòàíöèè è/èëè 
ãàçîâå.
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�ñíîâíè ïðèíöèïè

“ïðàâëåíèå

Œîíòèðàíå

1 �àçõëàáåòå äîëíèòå áóòîíè îò äâåòå ñòðàíè 
íà ìàøèíàòà. “âåðåòå ñå, ÷å ïëàñòìàñîâàòà 
øàéáà å ïðàâèëíî ïîñòàâåíà â îòâîðà íà 
ïðèñòàâêàòà çà äðúæêè.

2 �îñòàâåòå äðúæêàòà ñãúíàòà íàïðåä, êàòî 
ïîñòàâèòå ïëàñòìàñîâàòà øàéáà ìåæäó íåß è 
ïðèñòàâêàòà çà äðúæêè.

3 ‡àêðåïåòå äðúæêàòà êúì ïðèñòàâêàòà çà 
äðúæêè ñ âèíò, øàéáà è áîëò.

4 �àçãúíåòå äðúæêàòà è çàêðåïåòå áóòîíà îò 
äâåòå ñòðàíè íà ìàøèíàòà. �åãóëèðàéòå äî 
ïîäõîäßùà âèñî÷èíà. ‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß 
âèæòå '�åãóëèðàíå'.

5 �îñòàâåòå ïðîâîäíèöèòå â ñêîáàòà çà 
êàáåëè. “âåðåòå ñå, ÷å ïðîâîäíèöèòå íå ñà 
óñóêàíè åäèí â äðóã. ‡àêðåïåòå ñêîáàòà çà 
êàáåëè ïîä äðúæêàòà.

6 �ðåêàðàéòå ïðîâîäíèöèòå ïî äîëíàòà ñòðàíà 
íà äðúæêàòà. ‚êàðàéòå ïðîâîäíèöèòå âúâ 
âòîðàòà ñêîáà çà êàáåëè, êîßòî ñëåä òîâà ñå 
ìîíòèðà êúì ãîðíàòà ÷àñò íà äðúæêàòà.

7 ‡àêðåïåòå êàáåëèòå êúì îïîðàòà íà 
äðúæêàòà ñ ïîìîùòà íà êàáåëíà âðúçêà.

!
‡���Œ�…’…!  �ðåäîòâðàòåòå 
íåæåëàíî ñòàðòèðàíå, êàòî èçâàäèòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

‚�ˆŒ��ˆ…!  “âåðåòå ñå, ÷å êàáåëèòå è 
ïðîâîäíèöèòå ñà ðàçïîëîæåíè îò âúòðåøíàòà 
ñòðàíà íà äðúæêàòà è íå ñà óñóêàíè åäèí â 
äðóã.
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�àñòðîéêè

‚èñî÷èíà íà ðúêîõâàòêàòà

• �àçõëàáåòå äîëíèòå êîï÷åòà.

• �ëúçíåòå áóòîíèòå äî êðàß íà ïðîðåçèòå îò 
äâåòå ñòðàíè íà ìàøèíàòà.

• ‚èñî÷èíàòà íà äðúæêàòà ìîæå äà áúäå 
çàäàäåíà íà 2 ðàçëè÷íè ïîçèöèè,

• �åãóëèðàéòå äî ïîäõîäßùà âèñî÷èíà.

• �ëúçíåòå áóòîíèòå íàãîðå êúì äðúæêàòà, 
äîêàòî íå ñïðàò è íå ùðàêíàò. ‡àòåãíåòå 
êîï÷åòàòà ïðàâèëíî.

�îëîæåíèå ïðè òðàíñïîðòèðàíå

Œîäóëúò íà äðúæêàòà ìîæå äà áúäå ñãúíàò, çà 
äà ñå íàìàëè íåîáõîäèìîòî ïðîñòðàíñòâî çà 
òðàíñïîðòèðàíå è ñúõðàíåíèå.

• �àçõëàáåòå äîëíèòå êîï÷åòà.

• �ëúçíåòå áóòîíèòå äî êðàß íà ïðîðåçèòå îò 
äâåòå ñòðàíè íà ìàøèíàòà.

• ‘ãúíåòå äðúæêàòà íàïðåä.

�àáîòíî ïîëîæåíèå

• ‘ãúíåòå äðúæêàòà äî íàé-ãîðíî ïîëîæåíèå.

• �ëúçíåòå áóòîíèòå íàãîðå êúì äðúæêàòà, 
äîêàòî íå ñïðàò è íå ùðàêíàò.

• ‡àâèíòåòå äðúæêàòà ñ ðú÷êàòà.

‚èñî÷èíà íà ðßçàíå

Œàøèíàòà å îáîðóäâàíà ñ öåíòðàëíî ðåãóëèðàíå 
íà âèñî÷èíàòà íà êîñåíå.

• ‡à äà ðåãóëèðàòå âèñî÷èíàòà íà êîñåíå, 
íàòèñíåòå óñòðîéñòâîòî çà ðåãóëèðàíå íà 

ˆ‡‚…‘’ˆ…! �å çàäàâàéòå âèñî÷èíàòà íà 
ðßçàíå òâúðäå íèñêî, òúé êàòî èìà ðèñê 
ðåçöèòå äà ïîïàäíàò íà ñêëîíîâå ñ 
íåðàâíîñòè.
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âèñî÷èíàòà êúì êîëåëîòî è ñëåä òîâà ãî 
ïðåìåñòåòå íàïðåä, çà äà îñèãóðèòå ïî-
ìàëêà âèñî÷èíà íà êîñåíå, è íàçàä çà ïî-
ãîëßìà âèñî÷èíà íà êîñåíå.

• ‚èñî÷èíàòà íà ðßçàíå ìîæå äà áúäå 
ðåãóëèðàíà â 6 ðàçëè÷íè ñòåïåíè.

Šîëåêòîð
• „ðúæêàòà íà êîëåêòîðà å ðàçïîëîæåíà âúðõó 

ðàìàòà è òðßáâà äà áúäå ïîñòàâåíà âúðõó 
òîðáàòà íà êîëåêòîðà.

• �îñòàâåòå äîëíàòà ÷àñò íà ðàìàòà â êàíàëà 
ïîä êîëåêòîðà. ‡àêðåïåòå ðàìàòà, êàòî ß 
íàòèñíåòå â êàíàëà. ‡àïî÷íåòå ñ ÷àñòòà îò 
ðàìàòà îò èëþñòðàöèßòà è ñëåä òîâà 
íàòèñêàéòå ïîñòåïåííî íàïðåä êúì åçèêà íà 
êîëåêòîðà.

• Œîæå äà ñà íóæíè íßêîëêî ÷óêâàíèß ñ 
ãóìåíî ÷óê÷å, çà äà çàêðåïèòå ÷àñòòà îò 

ðàìàòà ïîä åçèêà. —óêíåòå ðàìàòà, çà äà 
âëåçå ìåæäó ïîäñèëåíèòå ÷àñòè íà åçèêà. 

• ‡àêðåïåòå ðàìàòà ñ ïîìîùòà íà 
áúðçîäåéñòâàùè ùèïêè.

• “âåðåòå ñå, ÷å ïëàòôîðìàòà çà ðàçòîâàðâàíå 
íà ìàøèíàòà å ÷èñòà è ïî íåß íßìà îòðßçàíà 
òðåâà.

• ‘âúðæåòå êîëåêòîðà âúðõó ãîðíèß ðúá íà 
øàñèòî.

• �îñòàâåòå çúáà íà êîëåêòîðà â ïëàòôîðìàòà 
çà ðàçòîâàðâàíå íà ìàøèíàòà.

• �àëîæåòå îòâîðà íà ÷óâàëà êúì äîëàíàòà 
÷àñò íà ïðèñòàâêà çà ÷óâàëè.
Bulgarian – 377



Œ��’ˆ���… ˆ ��‘’��‰‚��…
‚ëîæêà çà ìóë÷èðàíå - 
�ðèíàäëåæíîñòè
Šàòî ïðèíàäëåæíîñò ñå ïðåäëàãà êîìïëåêò çà 
ìóë÷èðàíå, çà äà ìîæå ìàøèíèòå, îáîðóäâàíè ñ 
êîø çà òðåâà äà ñå èçïîëçâàò è çà ìóë÷èðàíå. 
Šîìïëåêòúò ñúäúðæà ïðîáêà çà ìóë÷èðàíå è 
íîæ.

• �îâäèãíåòå ïðåäïàçèòåëß, çà äà ìîíòèðàòå/
äåìîíòèðàòå ïðèñòàâêàòà çà ìóë÷èðàíå.

• ‡àìåíåòå íîæà ñ äîñòàâåíèß êîìáèíèðàí 
íîæ. ‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âèæòå '�åæåùî 
îáîðóäâàíå'.

‡àäíî ðàçòîâàðâàíå
Œàøèíàòà ìîæå äà ñå èçïîëçâà è áåç âëîæêàòà 
çà ìóë÷èðàíå è êîëåêòîðà.

• �îâäèãíåòå íàãîðå çàäíèß ïðåäïàçèòåë è 
èçâàäåòå êîøà.

• ‘âàëåòå ïðîáêàòà çà ìóë÷èðàíå.

• ‡àòâîðåòå ïðåäïàçèòåëß.
378 – Bulgarian



����’� ‘ ƒ��ˆ‚�’�
�ñíîâíè ïðèíöèïè

ƒîðèâíà ñìåñ

�åíçèí
• �îëçâàéòå ñ âèñîêîêà÷åñòâåí áåçîëîâåí èëè 

îëîâåí áåíçèí.
• �àé-íèñêîòî ïðåïîðú÷âàíî îêòàíîâî ÷èñëî å 

90 (RON). �êî âèå ïîäàâàòå íà äâèãàòåëß 
ãîðèâî ñ îêòàíîâî ÷èñëî, ïî-íèñêî îò 90, 
ìîæå äà ñå ïîëó÷è ÷óêàíå. ’îâà âîäè äî åäíà 
âèñîêà òåìïåðàòóðà íà äâèãàòåëß, êîåòî 
ìîæå äî äîâåäå äî ñåðèîçíà ïîâðåäà íà 
äâèãàòåëß.

• �êî èìàòå íà ðàçïîëîæåíèå åêîëîãè÷åí  
áåíçèí, ò.í. àëêèëàòåí áåíçèí, ñëåäâà òîé äà 
ñå èçïîëçâà.

äâèãàòåëíî ìàñëî

• Œîòîðíîòî ìàñëî òðßáâà äà ñå ñìåíè çà 
ïúðâè ïúò ñëåä 5 ÷àñà ðàáîòà. ‡à ïðåïîðúêè 
êîé òèï ìàñëî äà èçïîëçâàòå âèæòå 
òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè. �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìàñëî ïðåäíàçíà÷åíî çà 
äâóòàêòîâè äâèãàòåëè.

‡àðåæäàíå ñ ãîðèâî

�èêîãà íå ñòàðòèðàéòå ìàøèíàòà:

• �êî ñòå ðàçëåëè ãîðèâî èëè ìîòîðíî ìàñëî 
âúðõó ìàøèíàòà. ˆçòðèéòå ðàçëßëîòî ñå 
ãîðèâî èëè ìàñëî è îñòàâåòå îñòàòúöèòå îò 
ãîðèâîòî äà ñå èçïàðßò.

• �êî ñòå èçëåëè ãîðèâî âúðõó ñåáå ñè èëè 
äðåõèòå ñè ñå ïðåîáëå÷åòå. ˆçìèéòå òåçè 
÷àñòè íà òßëîòî ñè, êîèòî ñà áèëè â êîíòàêò 
ñ ãîðèâî. ˆçïîëçâàéòå ñàïóí è âîäà.

• �êî ìàøèíàòà èìà òå÷ íà ãîðèâî. 
�ðîâåðßâàéòå ðåäîâíî çà òå÷îâå îò êàïàêà è 
ìàðêó÷èòå çà ãîðèâîòî.

’ðàíñïîðò è ñúõðàíåíèå
• ‘úõðàíßâàéòå è òðàíñïîðòèðàéòå ìàøèíàòà 

è ãîðèâîòî òàêà, ÷å äà íßìà îïàñíîñò 
åâåíòóàëåí òå÷ èëè èçïàðåíèß äà âëßçàò â 
êîíòàêò ñ èñêðè èëè îòêðèò ïëàìúê, 
íàïðèìåð îò åëåêòðè÷åñêè ìàøèíè, 
åëåêòðîäâèãàòåëè, åëåêòðè÷åñêè/ñèëîâè 
ïðåâêëþ÷âàòåëè èëè íàãðåâàòåëè.

• ƒîðèâîòî òðßáâà äà ñå ñúõðàíßâà è 
òðàíñïîðòèðà â ñïåöèàëíî ïðåäíàçíà÷åíè çà 
òàçè öåë è îäîáðåíè òóáè.

�ðîäúëæèòåëíî ñúõðàíßâàíå

• �êî ìàøèíàòà ùå ñå ñúõðàíßâà çà ïî-
ïðîäúëæèòåëåí ïåðèîä ñëåäâà ãîðèâíèßò 
ðåçåðâîàð äà áúäå èçïðàçíåí. �áúðíåòå ñå  
êúì áåíçèíîñòàíöèßòà ñè çà èíôîðìàöèß 
êúäå äà èçëååòå èçëèøúêà îò ãîðèâî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �àáîòàòà íà 
äâèãàòåë â çàòâîðåíî èëè 
ëîøîïðîâåòðßâàíî ïîìåùåíèå ìîæå 
äà äîâåäå äî ñìúðòò ïîðàäè 
çàäóøàâàíå èëè îòðàâßíå ñ 
âúãëåðîäåí îêèñ.

ƒîðèâîòî è îòïàäíèòå ïðîäóêòè îò 
ãîðèâîòî ñà ëåñíî âúçïëàìåíèìè è 
ìîãàò äà ïðè÷èíßò ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå ïðè âäèøâàíå èëè êîãàòî 
âëßçàò â êîíòàêò ñ êîæàòà. �îðàäè 
òàçè ïðè÷èíà ñúáëþäàâàéòå 
âíèìàíèå êîãàòî áîðàâèòå ñ ãîðèâî è 
íåïðåìåííî ïðîâåðßâàéòå äàëè 
ñúùåñòâóâà àäåêâàòíà âåíòèëàöèß.

�òðàáîòåíèòå ãàçîâå îò äâèãàòåëß 
ñà ãîðåùè è â òßõ ìîãàò äà ñúäúðæàò 
èñêðè, êîèòî äà ïðåäèçâèêàò ïîæàð. 
�å ñòàðòèðàéòå íèêîãà ìàøèíàòà â 
ïîìåùåíèå èëè áëèçî äî ãîðèâíè 
ìàòåðèàëè! 

�å ïóøåòå è íå ïîìåñòâàéòå íèêàêâè 
íàãîðåùåíè ïðåäìåòè â áëèçîñò äî 
ãîðèâîòî.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! Œàøèíàòà å îáîðóäâàíà ñ 
÷åòèðèòàêòîâ äâèãàòåë. “âåðåòå ñå, ÷å â 
ðåçåðâîàðà çà ìàñëî âèíàãè èìà äîñòàòú÷íî 
ìàñëî.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! �ðîâåðåòå íèâîòî íà ìàñëîòî, 
ïðåäè äà ñòàðòèðàòå êîñà÷êàòà. ’âúðäå íèñêî 
íèâî íà ìàñëîòî ìîæå äà ïðè÷èíè ñåðèîçíè 
ùåòè íà äâèãàòåëß. ‚æ. óêàçàíèßòà â ðàçäåë 
ã�îääðúæêàÒ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåäè 
çàðåæäàíåòî ñ ãîðèâî òðßáâà 
íåïðåìåííî äà ñå èçêëþ÷è 
äâèãàòåëßò è äà ñå îñòàâè çà 
íßêîëêî ìèíóòè äà èçñòèíå.

‚èíàãè èçïîëçâàéòå òóáà çà áåíçèí, 
çà äà èçáåãíåòå ðàçëèâàíå. 

�òâîðåòå âíèìàòåëíî êàïàêà íà 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð çà äà ñå 
îòñòðàíè åâåíòóàëíî 
ñâðúõíàëßãàíå.

�î÷èñòåòå îêîëî êàïà÷êàòà íà 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð.

‘ëåä çàðåæäàíåòî ñ ãîðèâî 
ãðèæëèâî çàâèíòåòå êàïàêà íà 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð. �åáðåæíîñòòà 
ìîæå äà äîâåäå äî èçáóõâàíå íà 
ïîæàð.

�ðåäè äà ñòàðòèðàòå ìàøèíàòà ß  
ïðåíåñåòå íàé-ìàëêî íà 3ì 
ðàçñòîßíèå  îò ìßñòîòî íà 
çàðåæäàíå ñ ãîðèâî.
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…Š‘�‹��’�–ˆŸ
‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà
�ðè ðàáîòà ñ ìàøèíàòà òðßáâà âèíàãè äà 
ïîëçâàòå ëè÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà îäîáðåíà 
îò ñúîòâåòíîòî âåäîìñòâî. ‹è÷íàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà íå èçêëþ÷âà ðèñê îò òðàâìè, íî 
íàìàëßâà ñåðèîçíîñòòà íà òðàâìàòà ïðè 
çëîïîëóêà. �îìîëåòå ñâîß äèñòðèáóòîð çà 
ïîìîù ïðè èçáîðà íà ïîäõîäßùà åêèïèðîâêà.
�åîáõîäèìî å âèíàãè äà èçïîëçâàòå:
• ˆçïîëçâàéòå òàïè çà óøè, àêî íèâîòî íà øóìà 

íàäâèøàâà 85 db.
• Šîðàâè áîòóøè èëè îáóâêè, êîèòî íå ñå 

õëúçãàò.
• „úëãè ïàíòàëîíè îò çäðàâ ïëàò. �å íîñåòå 

êúñè ïàíòàëîíè, ñàíäàëè è íå ðàáîòåòå áîñè.
• �ðè íóæäà òðßáâà äà ñå íîñßò ðúêàâèöè, 

íàïðèìåð ïðè ìîíòàæ, îãëåä èëè ïî÷èñòâàíå 
íà ðåæåùèòå ïðèñïîñîáëåíèß.

�ñíîâíè ïðåäïàçíè ìåðêè ïî 
òåõíèêàòà çà áåçîïàñíîñò
’îçè ðàçäåë îïèñâà îñíîâíèòå ïðåïîðúêè çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòà. ’àçè èíôîðìàöèß 
íå ìîæå äà çàìåíè ïðîôåñèîíàëíàòà 
êâàëèôèêàöèß è îïèò íà åäèí ñïåöèàëèñò.
• �ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà 

ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî ðúêîâîäñòâîòî çà 
åêñïëîàòàöèß è ñå óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå 
ïðàâèëíî.

• �å çàáðàâßéòå, ÷å îïåðàòîðúò å îòãîâîðåí 
ïðè íåùàñòíè ñëó÷àè èëè îïàñíîñòè, ñëó÷èëè 
ñå íà äðóãè õîðà èëè òßõíî èìóùåñòâî.

• Œàøèíàòà òðßáâà äà ñå ïîääúðæà ÷èñòà. 
‡íàöèòå è ñòèêåðèòå òðßáâà äà áúäàò 
íàïúëíî ÷åòèìè. 

‚èíàãè ñå îñëàíßéòå íà çäðàâèß 
ñìèñúë
�åâèíàãè ìîæå äà ñå ïðåäóãàäè âñßêà âúçìîæíà 
ñèòóàöèß, êîßòî ìîæå äà ñå ñáëúñêàòå. ‚èíàãè 
ðàáîòåòå ñ ïîâèøåíî âíèìàíèå è ñå îñëàíßéòå 
íà çäðàâèß ñè ðàçóì. �êî ñå îêàæåòå â ñèòóàöèß, 
â êîßòî ÷óâñòâàòå íåóâåðåíîñò, ïðåóñòàíîâåòå 
ðàáîòà è ñå ïîñúâåòâàéòå ñúñ ñïåöèàëèñò. 
‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß äèëúð, ñåðâèçåí àãåíò èëè 
ñ îïèòåí ïîòðåáèòåë íà èíñòðóìåíòà çà ðßçàíå. 
ˆçáßãâàéòå ðàáîòà, çà êîßòî ñìßòàòå, ÷å íå ñòå 
äîñòàòú÷íî êâàëèôèöèðàíè! 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ’àçè ìàøèíà 
ñúçäàâà åëåêòðîìàãíèòíî ïîëå ïî 
âðåìå íà ðàáîòà. �ðè íßêîè 
îáñòîßòåëñòâà òîâà ïîëå ìîæå äà 
èíòåðôåðèðà ñ àêòèâíè èëè ïàñèâíè 
ìåäèöèíñêè èìïëàíòàíòè. ‡à äà 
íàìàëèòå ðèñêà îò ñåðèîçíî èëè 
ôàòàëíî íàðàíßâàíå, íèå 
ïðåïîðú÷âàìå ëèöàòà ñ ìåäèöèíñêè 
èìïëàíòàíòè äà ñå êîíñóëòèðàò ñ 
ëåêàðß ñè è ïðîèçâîäèòåëß íà 
ìåäèöèíñêèß èìïëàíòàíò, ïðåäè äà 
çàïî÷íàò äà ðàáîòßò ñ òàçè ìàøèíà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!   Œàøèíàòà ìîæå 
äà ñå îêàæå îïàñåí èíñòðóìåíò àêî 
ñå èçïîëçâà íåïðàâèëíî èëè 
áåçãðèæíî, êîåòî ìîæå äà äîâåäå äî 
ñåðèîçíî èëè ôàòàëíî íàðàíßâàíå íà 
îïåðàòîðà èëè äðóãè ëèöà.

�èêîãà íå ïîçâîëßâàéòå íà äåöà èëè 
äðóãè õîðà äà èçïîëçâàò èëè 
îáñëóæâàò ìàøèíàòà, áåç äà ñà 
îáó÷åíè ïðåäâàðèòåëíî.

Œàøèíàòà íå áèâà äà ñå èçïîëçâà îò 
õîðà ñ ïîíèæåíè ôèçè÷åñêè èëè 
óìñòâåíè âúçìîæíîñòè èëè õîðà, 
êîèòî íå å ïîäõîäßùî äà ðàáîòßò ñ 
ìàøèíàòà ïîðàäè çäðàâîñëîâíè 
ïðè÷èíè, áåç íàáëþäåíèå îò ÷îâåê, 
îòãîâîðåí çà òßõíàòà áåçîïàñíîñò.

�èêîãà äå äîïóñêàéòå äðóãè äà 
èçïîëçâàò ìàøèíàòà áåç äà ñòå ñå 
óáåäèëè, ÷å òå ñà ðàçáðàëè 
ñúäúðæàíèåòî â èíñòðóêöèèòå çà 
åêñïëîàòàöèß.

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà àêî 
ñòå óìîðåíè, àêî ñòå óïîòðåáßâàëè 
àëêîõîë èëè àêî âçåìàòå 
ìåäèêàìåíòè, êîèòî âúçäåéñòâàò íà 
çðåíèåòî âè, ïðåöåíêàòà âè èëè 
êîîðäèíàöèßòà âè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �åðàçðåøåíè 
èçìåíåíèß è/èëè ïðèñïîñîáëåíèß 
ìîãàò äà äîâåäàò äî ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå èëè ñìúðòíè ñëó÷àè íà 
ïîòðåáèòåëß èëè äðóãè ëèöà. �ðè 
íèêàêâè îáñòîßòåëñòâà íå áèâà äà 
ñå âíàñßò èçìåíåíèß â 
ïúðâîíà÷àëíàòà êîíñòðóêöèß íà 
ìàøèíàòà áåç ðàçðåøåíèå íà 
ïðîèçâîäèòåëß.

�èêîãà íå ïðîìåíßéòå òàçè ìàøèíà 
ïî íà÷èí, êîéòî íå ñúîòâåòñòâà íà 
îðèãèíàëíàòà êîíñòðóêöèß, è íå ß 
èçïîëçâàéòå êîãàòî ñå âèæäà, ÷å å 
áèëà ïðîìåíßíà îò íßêîé äðóã.

�å ðàáîòåòå ñ íåèçïðàâíà ìàøèíà. 
ˆçâúðøâàéòå îïèñàíèòå â òîâà 
ðúêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß 
ðåäîâíè ïðîâåðêè, ïîääðúæêà è 
ñåðâèç. �ïðåäåëåíè îïåðàöèè ïî 
ïîääðúæêàòà è ñåðâèçà ñå 
èçâúðøâàò åäèíñòâåíî îò 
êâàëèôèöèðàíè ñïåöèàëèñòè.

�îëçóâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè 
ïðèñïîñîáëåíèß.
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�åçîïàñíîñò íà ðàáîòíàòà îáëàñò

• Šëîíîâå, âåéêè, êàìúíè è äðóãè òðßáâà äà 
áúäàò ïðåìàõíàòè îò ìîðàâàòà, ïðåäè äà 
çàïî÷íåòå äà êîñèòå.

• �ðåäìåòè, óäðßùè ðåæåùîòî îáîðóäâàíå, 
ìîãàò äà áúäàò èçõâúðëåíè è äà ïðè÷èíßò 
âðåäè íà õîðà è ïðåäìåòè. �àáëèçî íå áèâà äà 
èìà âúíøíè õîðà è æèâîòíè.

• �èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà â ëîøî 
âðåìå, íàïðèìåð ïðè ìúãëà, äúæä, âëàæíî 
âðåìå èëè íà ìîêðè ìåñòà, ïðè ñèëíè 
âåòðîâå, ìíîãî ñèëåí ñòóä, ðèñê îò ìúëíèß è 
ò.í. �àáîòàòà â ëîøî âðåìå å èçìîðèòåëíà è 
ìîæå äà äîâåäå äî âúçíèêâàíå íà îïàñíè 
ñèòóàöèè, íàïðèìåð äî ïîßâàòà íà õëúçãàâè 
ó÷àñòúöè. 

• �àáëþäàâàéòå îêîëíàòà ñðåäà, çà äà ñòå 
ñèãóðíè, ÷å íèùî íßìà äà ïîïðå÷è íà 
ðàáîòàòà âè ñ ìàøèíàòà.

• ‚íèìàâàéòå çà êîðåíè, êàìúíè, âåéêè, ßìè, 
äóïêè è ò. í. ‚èñîêàòà òðåâà ìîæå äà êðèå 
ïðåïßòñòâèß.

• Šîñåíåòî ïî ñêëîí ìîæå äà áúäå îïàñíî. �å 
èçïîëçâàéòå êîñà÷êàòà íà ìíîãî ñòðúìíè 
ñêëîíîâå. Šîñà÷êàòà íå áèâà äà ñå èçïîëçâà 
íà ñêëîíîâå, ïî-ñòðúìíè îò 15 ãðàäóñà.

• ‚ íàêëîíåí òåðåí ñëåäâà ïðîõîäíàòà ïúòåêà 
äà ñå ïðîêàðà íåïðßêî íà ñêëîíà. ‡íà÷èòåëíî 
ïî-ëåñíî å äà ñå äâèæèòå íàïðßêî íà ñêëîíà, 
îòêîëêîòî äà ñå èçêà÷âàòå è ñëèçàòå ïî 
ñêëîíà.

• ‚íèìàâàéòå, êîãàòî ïðèáëèæàâàòå ñêðèòè 
úãëè è ïðåäìåòè, êîèòî ìîãàò äà áëîêèðàò 
çðèòåëíîòî âè ïîëå.

�åçîïàñíîñò ïðè ðàáîòà

• Šîñà÷êàòà å ñúçäàäåíà ñàìî çà êîñåíå íà 
ìîðàâè. ‚ñè÷êè äðóãè óïîòðåáè ñà çàáðàíåíè.

• ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà åêèïèðîâêà. 
‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà.

• �å ñòàðòèðàéòå êîñà÷êà, îñâåí àêî ðåçåöúò è 
âñè÷êè êàïàöè ñà ïîñòàâåíè ïðàâèëíî. ‚ 
ïðîòèâåí ñëó÷àé ðåçåöúò ìîæå äà ñå 
ðàçõëàáè è äà ïðåäèçâèêà òðàâìè.

• “âåðåòå ñå, ÷å ðåçåöúò íßìà äà óäàðè äðóãè 
îáåêòè, êàòî íàïðèìåð êàìúíè, êîðåíè èëè 
äðóãè. ’îâà ìîæå äà çàòúïè ðåçåöà è äà 
îãúíå äâóñåêöèîííèß âàë íà äâèãàòåëß. �êî 
å îãúíàòà, îñòà ìîæå äà ïðè÷èíè äèñáàëàíñ è 
ñèëíè âèáðàöèè, êîåòî äà äîâåäå äî ãîëßì 
ðèñê çà îñâîáîæäàâàíå íà ðåçåöà.

• �ú÷êàòà çà ñïèðà÷êàòà íèêîãà íå áèâà äà 
áúäå ïåðìàíåíòíî çàñòîïîðåíà, äîêàòî 
ìàøèíàòà ðàáîòè.

• �îñòàâåòå êîñà÷êàòà íà ñòàáèëíà, ïëîñêà 
ïîâúðõíîñò è ß ñòàðòèðàéòå. “âåðåòå ñå, ÷å 
ðåçåöúò íå ìîæå äà âëåçå â êîíòàêò ñúñ 
çåìßòà èëè äðóãè îáåêòè.

• ‚èíàãè áúäåòå çàä ìàøèíàòà. �îçâîëåòå 
âñè÷êè êîëåëà äà îñòàíàò íà çåìßòà è 
äðúæòå è äâåòå ñè ðúöå íà ðúêîõâàòêàòà, 
êîãàòî êîñèòå. „ðúæòå ðúöåòå è êðàêàòà ñè 
äàëå÷ îò âúðòßùèòå ñå îñòðèåòà.

• �å íàêëàíßéòå ìàøèíàòà, êîãàòî 
åëåêòðîäâèãàòåëßò ðàáîòè.

• �ñîáåíî âíèìàâàéòå, êîãàòî äúðïàòå 
ìàøèíàòà êúì ñåáå ñè ïî âðåìå íà ðàáîòà. 

• �èêîãà íå âäèãàéòå èëè íîñåòå êîñà÷êàòà, 
äîêàòî äâèãàòåëßò ðàáîòè. �êî ñå íàëàãà äà 
âäèãíåòå êîñà÷êàòà, ïúðâî èçêëþ÷åòå 
äâèãàòåëß è èçêëþ÷åòå êàáåëà çà 
çàïàëâàíåòî îò çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

• �å êîñåòå òðåâíàòà ïëîù, âúðâåéêè íàçàä.

• „âèãàòåëßò òðßáâà äà áúäå èçêëþ÷åí, 
êîãàòî ñå ïðèäâèæâàòå ïðåç ïîâúðõíîñò, 
êîßòî íßìà äà áúäå êîñåíà. �àïðèìåð, 
ïúòåêè ñ ÷àêúë, êàìúê, ðå÷íè êàìúíè, 
àñôàëò è äð.

• �èêîãà íå òè÷àéòå ñ ìàøèíàòà, äîêàòî òß 
ðàáîòè. ‚èíàãè òðßáâà äà âúðâèòå ñ 
êîñà÷êàòà.

• ˆçêëþ÷åòå äâèãàòåëß, ïðåäè äà ïðîìåíèòå 
âèñî÷èíàòà íà ðßçàíå. �èêîãà íå 
ðåãóëèðàéòå, äîêàòî äâèãàòåëßò ðàáîòè.

• �èêîãà íå îñòàâßéòå ìàøèíàòà áåç íàäçîð, 
äîêàòî äâèãàòåëßò ðàáîòè. ˆçêëþ÷åòå 
äâèãàòåëß. “âåðåòå ñå, ÷å ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå å ñïðßëî äà ñå âúðòè.

• �êî íßêàêúâ ñòðàíè÷åí îáåêò áúäå óäàðåí 
èëè ñå ïîëó÷àò âèáðàöèè, âåäíàãà ñïðåòå 
ìàøèíàòà. �àçêà÷åòå �’-êàáåëà îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù. �ðîâåðåòå ìàøèíàòà 
äàëè íå å ïîâðåäåíà. �îïðàâåòå âñßêà 
ïîâðåäà.

�ñíîâíè ïðèíöèïè íà ðàáîòà
• ‚èíàãè ðåæåòå ñ îñòðî îñòðèå çà îïòèìàëíè 

ðåçóëòàòè. ˆçòúïåíîòî îñòðèå äâà íåðàâåí 
ñðåç è òðåâàòà ñòàâà æúëòà ïî ïîâúðõíîñòòà 
íà ñðåçà.

• �èêîãà íå êîñåòå ïîâå÷å îò 1/3 îò äúëæèíàòà 
íà òðåâàòà. ’îâà ñå îòíàñß îñîáåíî çà ñóõè 
ïåðèîäè. �úðâî êîñåòå ïðè âèñî÷èíà íà 
ðßçàíå, çàäàäåíà íà âèñîêà. ‘ëåä òîâà 
ïðîâåðåòå ðåçóëòàòà è íàìàëåòå äî 
ñúîòâåòíàòà âèñî÷èíà. �êî òðåâàòà å ìíîãî 
äúëãà, êàðàéòå áàâíî è Ð àêî å íåîáõîäèìî Ð 
îêîñåòå äâà ïúòè.

• �åæåòå âñåêè ïúò â ðàçëè÷íè ïîñîêè, çà äà 
èçáåãíåòå ëèíèè â ìîðàâàòà.
Bulgarian – 381
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’ðàíñïîðò è ñúõðàíåíèå
• �áåçîïàñåòå îáîðóäâàíåòî ïî âðåìå íà 

òðàíñïîðòèðàíå, çà äà èçáåãíåòå ïîâðåäà è 
èíöèäåíòè.

• ‘úõðàíßâàéòå îáîðóäâàíåòî â çàêëþ÷âàùî 
ñå ìßñòî, òàêà ÷å äà áúäå èçâúí äîñòúïà íà 
äåöà èëè íåóïúëíîìîùåíè ëèöà.

• ‘úõðàíßâàéòå ìàøèíàòà è îáîðóäâàíåòî é íà 
ñóõî è çàùèòåíî îò ñêðåæ ìßñòî.

• ‡à òðàíñïîðòèðàíå è çàðåæäàíå ñ ãîðèâî âæ. 
ðàçäåëà ã‡àðåæäàíå ñ ãîðèâîÒ.

‘òàðòèðàíå è èçêëþ÷âàíå

�ðåäè äà çàïî÷íåòå

• ‚ çîíàòà íà ðàáîòà íå áèâà äà èìà âúíøíè 
õîðà.

• ˆçâúðøâàéòå âñåêèäíåâíî òåõíè÷åñêî 
îáñëóæâàíå. ‚æ. óêàçàíèßòà â ðàçäåë 
ã�îääðúæêàÒ.

• “âåðåòå ñå, ÷å êàáåëúò çà çàïàëâàíåòî å 
ïðàâèëíî ïîñòàâåí â çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

‘òàðòèðàíå

LC 451S, LC 451V

• �úêîõâàòêàòà íà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß 
òðßáâà äà ñå äúðæè ñðåùó ãîðíîòî 
óïðàâëåíèå ïðè ñòàðòèðàíå íà äâèãàòåëß.

• ‡àñòàíåòå çàä ìàøèíàòà.

• •âàíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà è èçòåãëåòå 
áàâíî ñòàðòåðíèß øíóð ñ äßñíàòà ðúêà äî 
ïîëîæåíèå, êîãàòî óñåòèòå ñúïðîòèâà 
(çúáöèòå íà ñòàðòåðà çàöåïâàò). ̂ çäúðïàéòå 
ñèëíî øíóðà, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè. �å 
áèâà íèêîãà äà íàâèâàòå ñòàðòåðíèß øíóð 
îêîëî ðúêàòà ñè.

LC 551SP

�ðè ñòóäåí äâèãàòåë:

• “ñòàíîâåòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëîâàòà 
êëàïà â ïîëîæåíèå çàäåéñòâàí ñìóêà÷Ò.  
�åãóëàòîðúò íà äðîñåëíàòà êëàïà ðåãóëèðà 
îáîðîòèòå íà äâèãàòåëß è ñúùî òàêà 
ñêîðîñòòà íà âúðòåíå íà íîæîâåòå.

• �úêîõâàòêàòà íà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß 
òðßáâà äà ñå äúðæè ñðåùó ãîðíîòî 
óïðàâëåíèå ïðè ñòàðòèðàíå íà äâèãàòåëß.

• ‡àñòàíåòå çàä ìàøèíàòà.

• •âàíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà è èçòåãëåòå 
áàâíî ñòàðòåðíèß øíóð ñ äßñíàòà ðúêà äî 
ïîëîæåíèå, êîãàòî óñåòèòå ñúïðîòèâà 
(çúáöèòå íà ñòàðòåðà çàöåïâàò). ̂ çäúðïàéòå 
ñèëíî øíóðà, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè. �å 
áèâà íèêîãà äà íàâèâàòå ñòàðòåðíèß øíóð 
îêîëî ðúêàòà ñè.

• ‡àäàéòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëíàòà êëàïà íà 
ïúëíà ãàç.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåäè äà 
çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà 
ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî 
ðúêîâîäñòâîòî çà åêñïëîàòàöèß è ñå 
óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå ïðàâèëíî.

ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà.
382 – Bulgarian
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LC 551VBP

�ðè ñòóäåí äâèãàòåë:

• “ñòàíîâåòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëîâàòà 
êëàïà â ïîëîæåíèå çàäåéñòâàí ñìóêà÷Ò. 

• ‡àñòàíåòå çàä ìàøèíàòà.

• •âàíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà è èçòåãëåòå 
áàâíî ñòàðòåðíèß øíóð ñ äßñíàòà ðúêà äî 
ïîëîæåíèå, êîãàòî óñåòèòå ñúïðîòèâà 
(çúáöèòå íà ñòàðòåðà çàöåïâàò). ̂ çäúðïàéòå 
ñèëíî øíóðà, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè. �å 
áèâà íèêîãà äà íàâèâàòå ñòàðòåðíèß øíóð 
îêîëî ðúêàòà ñè.

• ‡àäàéòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëíàòà êëàïà íà 
ïúëíà ãàç.

‘ òîïúë äâèãàòåë:

• �ðèëàãàéòå ñúùàòà ïðîöåäóðà, êàêòî ïðè 
ñòóäåí äâèãàòåë, íî áåç äà äà ïîñòàâßòå 
ñìóêà÷à â ñìóêà÷íî ïîëîæåíèå.

‡àäâèæâàíå

• �àòèñíåòå ëîñòà çà çàäâèæâàíå êúì 
ðúêîõâàòêàòà, çà äà ñòàðòèðàòå 
çàäâèæâàíåòî.

• ‡à äà ñïðåòå ñàìî çàäâèæâàíåòî, äîêàòî 
äâèãàòåëßò ðàáîòè, îñâîáîäåòå ëîñòà çà 
çàäâèæâàíå.

ˆçêëþ÷âàíå

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• ‘ïðåòå äâèãàòåëß, êàòî îòïóñíåòå äðúæêàòà 
íà ñïèðà÷êàòà íà äâèãàòåëß.

LC 551VBP

�ðåìåñòåòå ãàçòà â ñòîï ïîçèöèß
Bulgarian – 383
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�ñíîâíè ïðèíöèïè

• �îëçóâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè 
ïðèñïîñîáëåíèß.

’åõíè÷åñêî îáñëóæâàíå
‚ ãðàôèêà çà òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå ìîæåòå äà 
âèäèòå êîè ÷àñòè íà ìàøèíàòà èçèñêâàò 
ïîääðúæêà è íà êàêâè èíòåðâàëè. ˆíòåðâàëèòå 
ñà èç÷èñëåíè íà áàçàòà íà åæåäíåâíî 
èçïîëçâàíå íà ìàøèíàòà è ìîæå äà ñå 
ðàçëè÷àâàò â çàâèñèìîñò îò ñòåïåíòà íà 
åêñïëîàòàöèß.

*‚æ. èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ã�áîðóäâàíå çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòàÒ.

** ˆçâúðøâà ñå îò óïúëíîìîùåí ñåðâèç.

Œîëß, íàïðàâåòå ñïðàâêà ñ èíñòðóêöèèòå çà 
åêñïëîàòàöèß íà äâèãàòåëß çà äîïúëíèòåëíà 
èíôîðìàöèß îòíîñíî îáñëóæâàíåòî íà 
äâèãàòåëß.

�áùà èíñïåêöèß
• �ðîâåðåòå äàëè âñè÷êè ãàéêè è âèíòîâå ñà 

çàòåãíåòè.

‚úíøíî ïî÷èñòâàíå
• ˆç÷èñòåòå ëèñòàòà, òðåâàòà è äðóãè ïîäîáíè 

îò êîñà÷êàòà.

• �å ìèéòå ìàøèíàòà ñúñ ñòðóè ïîä âèñîêî 
íàëßãàíå.

• �èêîãà íå ïóñêàéòå âîäà äèðåêòíî âúðõó 
äâèãàòåëß. 

• �î÷èñòåòå ïðîðåçèòå çà çàñìóêâàíå íà 
âúçäóõ íà ñòàðòîâîòî óñòðîéñòâî. �ðîâåðåòå 
äàëè íå ñà èçíîñåíè èëè ïîâðåäåíè ñòàðòåðà 
è âúæåòî íà ñòàðòåðà. 

• Šîãàòî ïî÷èñòâàòå ïîä êîæóõà íà ðåæåùèòå 
÷àñòè, çàâúðòåòå ìàøèíàòà ñúñ 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù íàãîðå. ˆçïðàçíåòå 
ðåçåðâîàðà çà ãîðèâî.

!
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òðßáâà äà èçâúðøâà ñàìî ðàáîòàòà 
ïî ïîääðúæêàòà è îáñëóæâàíåòî, 
îïèñàíè â òîçè íàðú÷íèê íà 
îïåðàòîðà. �î-êðóïíèòå ðåìîíòè 
òðßáâà äà ñå èçâúðøâàò â ñåðâèç.

ˆçêëþ÷âàéòå äâèãàòåëß ïðåäè 
èçïúëíåíèåòî íà êàêâèòî è äà å 
ïðîâåðêè èëè òåõíè÷åñêà 
ïîääðúæêà. �ðåäîòâðàòåòå 
íåæåëàíî ñòàðòèðàíå, êàòî èçâàäèòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù.

…êñïëîàòàöèîííèßò ñðîê íà 
ìàøèíàòà ìîæå äà áúäå íàìàëåí, à 
ðèñêúò îò íåùàñòíè ñëó÷àè 
óâåëè÷åí, àêî òåõíè÷åñêîòî 
îáñëóæâàíå íà ìàøèíàòà íå ñå 
ïðîâåæäà ïðàâèëíî è àêî 
îáñëóæâàíåòî è/èëè ðåìîíòíèòå 
äåéíîñòè íå ñå èçïúëíßâàò 
ïðîôåñèîíàëíî. �êî èìàòå íóæäà îò 
îùå èíôîðìàöèß, ìîëß, îáúðíåòå ñå 
êúì íàé-áëèçêèß ñåðâèç.

‚�ˆŒ��ˆ…!  �ðè íàêëàíßíå íà ìàøèíàòà 
âèíàãè ñå óâåðßâàéòå, ÷å âúçäóøíèßò ôèëòúð 
å ðàçïîëîæåí âúçìîæíî íàé-âèñîêî.

�ðåäè äà 
çàïî÷íåòå

‘åäìè÷í
î 
îáñëóæâà
íå

Œåñå÷í
î 
îáñëóæâ
àíå

…æåãîäíî

�áùà 
èíñïåêöèß

‡àïàëèòå
ëíà ñâåù

‚úçäóø
åí 
ôèëòúð

�î÷èñòâàíå 
ïîä çàùèòàòà 
íà ðåìúêà**

‚úíøíî 
ïî÷èñòâàíå �óñïóõ* ƒîðèâíà 

ñèñòåìà

�î÷èñòâàíå 
ïîä ïëî÷èòå íà 
êîëåëàòà**

�èâî íà 
ìàñëîòî

�åãóëèðàíå íà 
îãðàíè÷èòåëß 
íà 
ñêîðîñòíàòà 
êóòèß**

�åæåùî 
îáîðóäâàíå

Šàïàê 
ñðåùó 
ïîðßçâàíå*

ˆíñïåêòèðà
íå è 
ðåãóëèðàíå 
íà 
çàäâèæâàù
èß ðåìúê

�ú÷êà çà 
ñïèðà÷êàòà 
íà 
äâèãàòåëß*

˜èíà çà 
ñúåäèíèòå
ëß íà íîæà
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�èâî íà ìàñëîòî

��…„“��…†„…�ˆ…! 

�êî áúäå ðàçëßòî ìîòîðíî ìàñëî âúðõó BBC, 
BBC íßìà äà ðàáîòè ïðàâèëíî. ‚ðåìåòî çà 
çàäåéñòâàíå íà îñòðèåòî è âðåìåòî çà ñïèðàíå 
íà îñòðèåòî ìîæå çíà÷èòåëíî äà ñå óâåëè÷àò. 
�êî áúäå ðàçëßòî ìîòîðíî ìàñëî âúðõó BBC, 
BBC òðßáâà äà ñå ñìåíè.

Šîñà÷êàòà òðßáâà äà ñåäè íà ïëîñêà 
ïîâúðõíîñò, êîãàòî ïðîâåðßâàòå íèâîòî íà 
ìàñëîòî. �ðîâåðåòå íèâîòî íà ìàñëîòî ñ 
ìåðèòåëíàòà ïðú÷êà íà êàïà÷êàòà íà 
ïúëíèòåëß çà ìàñëîòî.

• Œàõíåòå êàïà÷êàòà çà ìàñëîòî è ïî÷èñòåòå 
ìåðèòåëíàòà ïðú÷êà.

• �îñòàâåòå îòíîâî ìåðèòåëíàòà ïðú÷êà.

• �êî íèâîòî íà ìàñëîòî å íèñêî, äîïúëíåòå 
ãî ñ ìîòîðíî ìàñëî äî ãîðíîòî íèâî íà 
ìåðèòåëíàòà ïðú÷êà.

�åæåùî îáîðóäâàíå

• �ðîâåðßâàéòå ðåæåùîòî îáîðóäâàíå çà 
ïîâðåäè è îáðàçóâàëè ñå ïóêíàòèíè. 
�îâðåäåíî ðåæåùî îáîðóäâàíå ïîäëåæè 
âèíàãè íà ïîäìßíß.

• ‚èíàãè ïðîâåðßâàéòå äàëè ðåçåöúò å äîáðå 
ïîñòàâåí è ïðàâèëíî áàëàíñèðàí.

„åìîíòèðàíå

• �ëîêèðàéòå íîæà ñ äúðâåíî òðóï÷å. 
�àçõëàáåòå ïðèäúðæàùèß áîëò íà íîæîâåòå 
è ñâàëåòå áîëòà, øàéáàòà è íîæà. �òñòðàíåòå 
ïðèäúðæàùèß áîëò íà íîæîâåòå, êàòî ãî 
çàâúðòèòå îáðàòíî íà ÷àñîâíèêîâàòà 
ñòðåëêà.

• “âåðåòå ñå, ÷å ñêîáàòà íà îñòðèåòî íå å 
íàðàíåíà. ‘úùî òàêà ïðîâåðßâàéòå áîëòà íà 
ðåçåöà çà ïîâðåäè è äâóñåêöèîííèß âàë çà 
îãúâàíèß.

Œîíòèðàíå

• �îæúò òðßáâà äà ñå ìîíòèðà ñ èçâèòèòå 
êðàèùà íàñî÷åíè íàãîðå, êúì êàïàêà.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• �îñòàâåòå îñòðèåòî çàåäíî ôðèêöèîííàòà 
øàéáà êúì ñêîáàòà íà îñòðèåòî. “âåðåòå ñå, 
÷å îñòðèåòî å öåíòðèðàíî ïðàâèëíî ñïðßìî 
âàëà. 

• �ëîêèðàéòå íîæà ñ äúðâåíî òðóï÷å. 
�îñòàâåòå øàéáàòà è çàòåãíåòå ïðàâèëíî 
áîëòà, êàòî ãî çàâúðòèòå ïî ÷àñîâíèêîâàòà 

‡���Œ�…’…!  �ñòàâåòå ìàøèíàòà äà ñå 
îõëàäè. ƒîðåùîòî ìàñëî ìîæå äà ïðè÷èíè 
òåæêè èçãàðßíèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚èíàãè íîñåòå 
ðúêàâèöè çà òåæêè óñëîâèß, êîãàòî 
îáñëóæâàòå è ïîääúðæàòå ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå. �åçöèòå ñà ìíîãî îñòðè 
è ëåñíî ìîãàò äà íàñòúïßò 
ïîðßçâàíèß.

‚�ˆŒ��ˆ…!  �åçöèòå âèíàãè òðßáâà äà ñå 
áàëàíñèðàò ñëåä çàòî÷âàíå. �àëàíñèðàíåòî, 
ïîäìßíàòà èëè çàòî÷âàíåòî íà ðåçöèòå 
òðßáâà äà ñå èçâúðøâà â ñåðâèç.

�îâðåäåíèòå ðåçöè òðßáâà äà áúäàò 
ïîäìåíåíè, àêî óäàðßò ïðåïßòñòâèß è òîâà 
äîâåäå äî ïîâðåäà. ‘ïåöèàëèñòèòå â 
ñåðâèçíèß öåíòúð òðßáâà äà ïðåöåíßò äàëè 
äàäåí ðåçåö ñå íóæäàå îò çàòî÷âàíå èëè 
ïîäìßíà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåäîòâðàòåòå 
íåæåëàíî ñòàðòèðàíå, êàòî èçâàäèòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë îò 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù.
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ñòðåëêà. �îëòúò òðßáâà äà áúäå çàòåãíàò ñ 
âúðòßù ìîìåíò 70 Nm.

• �àçäâèæåòå îñòðèåòî íà ðúêà è ñå óâåðåòå, 
÷å òî ñå âúðòè ñâîáîäíî.

LC 551VBP

• �îñòàâåòå íîæà ñðåùó ñêîáàòà íà ñúùèß.  
–åíòðèðàéòå íîæà ïî îñòà

–åíòðèðàéòå íîæà ïî îñòà

• �ëîêèðàéòå íîæà ñ äúðâåíî òðóï÷å.

�îëòîâåòå òðßáâà äà áúäàò çàòåãíàòè ñ âúðòßù 
ìîìåíò 50 Nm, êîãàòî ïîñòàâßòå îòíîâî íîæà.

• �àïðàâåòå òåñòîâî ïóñêàíå íà ìàøèíàòà.

‡àïàëèòåëíà ñâåù

• �êî ìàøèíàòà ãóáè ìîùíîñò, òðóäíî ñå 
ñòàðòèðà èëè ðàáîòè çëå íà ïðàçåí õîä: 
âèíàãè ïðîâåðßâàéòå çàïàëèòåëíàòà ñâåù, 
ïðåäè äà ïðåäïðèåìåòå äðóãè ñòúïêè.

�êî çàïàëèòåëíàòà ñâåù å çàìúðñåíà, ß 
ïî÷èñòåòå è ïðîâåðåòå ðàçñòîßíèåòî ìåæäó 
åëåêòðîäèòå. ‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âæ. 
ðàçäåëà ã’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêèÓ. 
�îäìåíåòå çàïàëèòåëíàòà ñâåù, àêî å 
íåîáõîäèìî.

�åãóëèðàíå íà çàäâèæâàùèß 
ðåìúê
�êî äâèæåíèåòî å áàâíî, òîâà ìîæå äà ñå äúëæè 
íà èçíîñåí ðåìúê. ‚ òîçè ñëó÷àé òðßáâà äà 
ñìåíèòå ðåìúêà. �áúðíåòå ñå êúì 
óïúëíîìîùåí ñåðâèç.

‚úçäóøåí ôèëòúð
• „åìîíòèðàéòå êàïàêà íà âúçäóøíèß ôèëòúð 

è âúçäóøíèß ôèëòúðúò.

• ‚úçäóøåí ôèëòúð, èçïîëçóâàí äúëãî âðåìå, 
íå ìîæå äà ñå ïî÷èñòè íàïúëíî. …òî çàùî íà 
îïðåäåëåíè èíòåðâàëè îò âðåìå òîé òðßáâà 
äà ñå ïîäìåíß ñ íîâ. �îâðåäåí âúçäóøåí 
ôèëòúð òðßáâà äà áúäå íåïðåìåííî ñìåíåí.

• Šîãàòî ãî ìîíòèðàòå îòíîâî, ïðîâåðåòå äàëè 
ôèëòúðúò ïðèëßãà ïëúòíî êúì äúðæàòåëß 
íà ôèëòúðà.

�î÷èñòåòå õàðòèåíèß ôèëòúð

• �î÷èñòåòå ôèëòúðà, êàòî ãî ÷óêíåòå â 
ïëîñêà ïîâúðõíîñò. �èêîãà íå èçïîëçâàéòå 
ðàçòâîðèòåë íà íåôòåíà îñíîâà, êàòî 
íàïðèìåð êåðîñèí, èëè âúçäóõ ïîä íàëßãàíå, 
çà äà ïî÷èñòèòå ôèëòúðà.

‡���Œ�…’…! 

‚èíàãè ðàáîòåòå ñ ïîâèøåíî âíèìàíèå è ñå 
îñëàíßéòå íà çäðàâèß ñè ðàçóì. ˆçáßãâàéòå 
âñè÷êè ñèòóàöèè, â êîèòî èìàòå ñúìíåíèß, ÷å 
íßìà äà ìîæåòå äà ñå ñïðàâèòå. �êî âñå îùå ñå 
÷óâñòâàòå íåñèãóðíè çà ðàáîòíèòå ïðîöåäóðè 
ñëåä ïðî÷èòàíåòî íà òåçè èíñòðóêöèè, 
ïîòúðñåòå ñúâåò îò ñïåöèàëèñò ïðåäè äà 
ïðîäúëæèòå ðàáîòà. �áúðíåòå ñå êúì 
óïúëíîìîùåí ñåðâèç.

ˆçïîëçâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè ðåçåðâíè ÷àñòè. 
‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âæ. ðàçäåëà 
ã’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêèÓ.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! ˆçïîëçóâàéòå âèíàãè 
çàïàëèòåëíèòå ñâåùè îò ïðåïîðú÷àíèß âèä!  
ˆçïîëçóâàíåòî íà ïîãðåøåí òèï ñâåùè ìîæå äà 
ïðåäèçâèêà ñåðèîçíè ïîâðåäè íà áóòàëîòî/
öèëèíäúðà.
386 – Bulgarian



��„„�š†Š�
‘ìßíà íà ìàñëîòî

• ˆçïðàçíåòå ðåçåðâîàðà çà ãîðèâî.

• Œàøèíàòà ðàçïîëàãà ñ èçïóñêàòåëíà ïðîáêà 
çà ìàñëî.

• �îñòàâåòå ñúä ïîä êàíàëà çà èçòî÷âàíå è 
ìàõíåòå ïðîáêàòà.

• Œîëß, íàïðàâåòå ñïðàâêà ñ èíñòðóêöèèòå çà 
åêñïëîàòàöèß íà äâèãàòåëß çà ïîâå÷å 
èíôîðìàöèß.

• �îïèòàéòå â ìåñòíàòà áåíçèíîñòàíöèß êúäå 
ìîæåòå äà èçëååòå èçëèøíîòî ìîòîðíî 
ìàñëî.

• ‡àðåäåòå ñ íîâî ìîòîðíî ìàñëî ñ 
íåîáõîäèìîòî êà÷åñòâî. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåë ã’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêèÓ.

ƒîðèâíà ñèñòåìà
• “âåðåòå ñå, ÷å êàïà÷êàòà íà ðåçåðâîàðà è 

íåéíîòî óïëúòíåíèå íå ñà ïîâðåäåíè.

• �ðîâåðåòå ìàðêó÷à çà ãîðèâîòî. �ðè 
íåîáõîäèìîñò ãî ïîäìåíåòå.

�àñòðîéêà íà ðåãóëàòîðèòå

LC 551VBP

�àñòðîéêà íà ðåãóëàòîðèòå íà îáîðîòèòå (�) è 
ãàçòà (‚)

• (�) ‡à ïî-âèñîêè îáîðîòè íàñòðîéòå òàêà, ÷å 
êàáåëíàòà îáâèâêà äà ñå ñêúñè.

• (‚) �êî ñìóêà÷úò èëè ñòîï ïîçèöèßòà íå 
ìîãàò äà áúäàò àêòèâèðàíè, ðåãóëèðàéòå 
äúëæèíàòà íà êàáåëíàòà îáâèâêà.

�ðåäàâêàòà íå ìîæå äà áúäå àêòèâèðàíà, 
äîêàòî ìàøèíàòà ðàáîòè.

‡���Œ�…’…!  �ñòàâåòå ìàøèíàòà äà ñå 
îõëàäè. ƒîðåùîòî ìàñëî ìîæå äà ïðè÷èíè 
òåæêè èçãàðßíèß.

A
B
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’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè

‡àáåëåæêà 1: �îìèíàëíàòà ìîùíîñò íà åëåêòðîäâèãàòåëß å ñðåäíàòà íåòíà ìîùíîñò (ïðè óêàçàíèòå 
îá./ìèí.) íà äâèãàòåë ñúñ ñòàíäàðòíà ïðîèçâîäèòåëíîñò çà ìîäåëà åëåêòðîäâèãàòåë, èçìåðåí ñïðßìî 
SAE ñòàíäàðòà J1349/ISO1585. „âèãàòåëèòå ìàñîâî ïðîèçâîäñòâî ìîæå äà ñå îòêëîíßâàò îò òàçè 
ñòîéíîñò. „åéñòâèòåëíàòà èçõîäíà ìîùíîñò çà äâèãàòåëß, èíñòàëèðàí íà êðàéíàòà ìàøèíà, ùå çàâèñè 
îò ðàáîòíàòà ñêîðîñò, óñëîâèßòà íà îêîëíàòà ñðåäà è äðóãè ñòîéíîñòè.
‡àáåëåæêà 2: ˜óìîâà åìèñèß â îêîëíàòà ñðåäà, èçìåðåíà êàòî çâóêîâ åôåêò (LWA) ñúãëàñíî …� 
äèðåêòèâà 2000/14/…�.
‡àáåëåæêà 3: �èâî íà çâóêîâîòî íàëßãàíå ñúãëàñíî ISO 5395. �ò÷åòåíèòå äàííè çà íèâîòî íà 
çâóêîâîòî íàëßãàíå èìàò òèïè÷íà ñòàòèñòè÷åñêà äèñïåðñèß (ñòàíäàðòíî îòêëîíåíèå) îò 1,2 dB(A).
‡àáåëåæêà 4: �àâíèùå íà âèáðàöèèòå ñúãëàñíî ISO 5395. �ò÷åòåíèòå äàííè çà ðàâíèùåòî íà âèáðàöèè 
èìàò òèïè÷íà ñòàòèñòè÷åñêà äèñïåðñèß (ñòàíäàðòíî îòêëîíåíèå) îò 0,2 m/s2.
*ˆçïîëçâàéòå äâèãàòåëíî ìàñëî ñ êà÷åñòâî SF, SG, SH, SJ èëè ñ ïî-âèñîêî êà÷åñòâî. ‚èæòå òàáëèöàòà 
ñ âèñêîçèòåòè â íàðú÷íèêà íà ïðîèçâîäèòåëß íà äâèãàòåëß è èçáåðåòå îïòèìàëíèß âèñêîçèòåò ñïðßìî 
î÷àêâàíàòà îêîëíà òåìïåðàòóðà.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

„âèãàòåë

�ðîèçâîäèòåë íà äâèãàòåëß
Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

�áåì íà öèëèíäúðà, ñì3 140 161 140 161

‘êîðîñò, rpm 2900 2800 2900 2800

�îìèíàëíà èçõîäíà ìîùíîñò íà 
åëåêòðîäâèãàòåëß, kW (âæ. çàáåëåæêà 1) 2,6@2900 2.9@2800 2,6@2900 2,9@2800

‡àïàëèòåëíà ñèñòåìà

‡àïàëèòåëíà ñâåù Champion 
QC12YC NGK BPR5ES Champion 

XC12YC NGK BPR5ES

•ëàáèíà ìåæäó åëåêòðîäèòå, ìì 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

‘èñòåìà íà çàõðàíâàíå/ñìàçâàíå

‚ìåñòèìîñò íà ãîðèâíèß ðåçåðâîàð, ëèòðè 1,0 1,9 1,0 1,9

*äâèãàòåëíî ìàñëî SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

‚ìåñòèìîñò íà ìàñëåíèß ðåçåðâîàð, ëèòðè 0,55 0,7 0,55 0,7

’åãëî

Œàøèíà ñ ïðàçåí ðåçåðâîàð, êã 41 51 41 54

˜óìîâè åìèñèè (âæ. çàáåëåæêà 2)

�àâíèùå íà çâóêîâèß åôåêò, èçìåðåíî â dB (A) 97 97 97 96

�àâíèùå íà çâóêîâèß åôåêò, ãàðàíòèðàíî LWA 
dB (A) 98 98 98 98

�àâíèùå íà øóìà (âæ. çàáåëåæêà 3)

�èâî íà øóìà ïðè óõîòî íà ðàáîòåùèß, dB(A) 87 87 86 84

�àâíèùå íà âèáðàöèßòà, a hveq (âæ. çàáåëåæêà 4)

�úêîõâàòêà, m/s2 w bag / w.o bag 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

�åæåùà ñèñòåìà

‚èñî÷èíà íà ðßçàíå, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

˜èðèíà íà ðßçàíå, cm 51 51 51 51

�îæ Collect Collect Collect Collect

‘åðèåí íîìåð 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Šàïàöèòåò íà ïðèñòàâêàòà çà ÷óâàëè, ëèòðè 65 65 65 65

‡àäâèæâàíå

‘êîðîñò, km/h 4 4 3-6 3-6
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…�-óâåðåíèå çà ñúîòâåòñòâèå

(‚àëèäíî ñàìî â ðàìêèòå íà …âðîïà)

Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, ˜âåöèß, òåë.: +46 36-145600, äåêëàðèðà, ÷å ìîòîðíèòå êîñà÷êè 
Husqvarna LC 451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP ñúñ ñåðèéíè íîìåðà îò 2016 ã. è ïîñëåäâàùè ãîäèíè 
(ãîäèíàòà å ßñíî îáîçíà÷åíà âúðõó òèïîâàòà òàáåëêà, ñëåäâàíà îò ñåðèéíèß íîìåð) ñà â 
ñúîòâåòñòâèå ñ èçèñêâàíèßòà íà „ˆ�…Š’ˆ‚�’� �� ‘š‚…’�:

• òî 17 ìàé 2006 ã., ãñâúðçàíè ñ ìàøèíè 2006/42/EO.

• îò 26 ôåâðóàðè 2014 îòíîñíî åëåêòðîìàãíèòíà ñúâìåñòèìîñòÓ 2014/30/EC.

• îò 8 ìàé 2000 ãîä. îòíîñíî øóìîâè åìèñèè â îêîëíàòà ñðåäàÓ 2000/14/EO.

‡à èíôîðìàöèß îòíîñíî øóìîâèòå åìèñèè âèæ ðàçäåë ’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè.

ˆçïîëçâàíè ñà ñëåäíèòå ñòàíäàðòè: ISO 5395, ISO 14982

(�ñâåí àêî íå å ïîñî÷åíî äðóãî, òîâà å íàé-íîâèßò ïðåðàáîòåí âàðèàíò íà ñòàíäàðòà, êîéòî ñå 
óïîìåíàâà.)

�îñî÷åíî âåäîìñòâî: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, èçäàâà îò÷åòè 
îòíîñíî îöåíßâàíåòî íà ñúîòâåòñòâèåòî ñ ïðèëîæåíèå VI íà „ˆ�…Š’ˆ‚�’� �� ‘š‚…’� îò 8 ìàé 
2000 ã. ãîòíîñíî øóìîâè åìèñèè â îêîëíàòà ñðåäàÓ 2000/14/EC.

Huskvarna, 25 íîåìâðè 2015 ã.

Claes Losdal, Œåíèäæúð '�àçðàáîòêè è �àçâèòèå/ƒðàäèíñêè ïðîäóêòè'

(�òîðèçèðàí ïðåäñòàâèòåë íà Husqvarna AB è îòãîâîðíèê çà òåõíè÷åñêàòà äîêóìåíòàöèß.)
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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò 
áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå ïîâðåæäåíèß èëè 
òðàâìó ñî ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

‚íèìàòåëüíî èçó÷èòå ýòî 
�óêîâîäñòâî è óáåäèòåñü, ÷òî 
‚àì ïîíßòíû åãî èíñòðóêöèè, äî 
íà÷àëà èñïîëüçîâàíèß 
èíñòðóìåíòà.

�îçàáîòüòåñü, ÷òîáû â ðàáî÷åé 
çîíå íå íàõîäèëîñü ëþäåé è 
æèâîòíûõ.

�ðåäîòâðàòèòå íåïðåäíàìåðåííûé 
çàïóñê, îòñîåäèíèâ êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.

Œàñëîìåðíûé ùóï / ìàñëîçàëèâíàß 
ãîðëîâèíà

�ûñòðî

Œåäëåííî

�ñòàíîâèòå äâèãàòåëü.

�îäñîñ

Œóôòà íîæà

�åðåãèòåñü îòñêàêèâàþùèõ 
ïðåäìåòîâ è ðèêîøåòîâ.

‚íèìàíèå: âðàùàþùèåñß ðåæóùèå 
÷àñòè. „åðæèòå ðóêè è íîãè íà 
áåçîïàñíîì ðàññòîßíèè.

�ðåäóïðåæäåíèå: âðàùàþùèåñß 
÷àñòè. „åðæèòå ðóêè è íîãè íà 
áåçîïàñíîì ðàññòîßíèè.

„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ 
äèðåêòèâ EC.

�ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ 
ñðåäó ñîãëàñíî „èðåêòèâå 
…âðîïåéñêîãî ‘îîáùåñòâà. 
�ìèññèß ìàøèíû ïðèâåäåíà â ãëàâå 
'’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè' è íà 
òàáëè÷êå.

�èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü 
ìàøèíîé â ïîìåùåíèè èëè â 
íåïðîâåòðèâàåìûõ ìåñòàõ. ‚ 
âûõëîïíûõ ãàçàõ ñîäåðæèòñß 
îêèñü óãëåðîäà -- áåñöâåòíûé, 
ßäîâèòûé è êðàéíå îïàñíûé ãàç.

�ïàñíîñòü âçðûâà

ƒîðß÷àß ïîâåðõíîñòü.

„âèãàòåëü ïîñòàâëßåòñß áåç 
ìàñëà. 

�åðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè 
óñòðîéñòâà çàïðàâüòå åãî ìàñëîì.

„âèãàòåëü íå äîëæåí ðàáîòàòü 
âíóòðè ïîìåùåíèß èëè ïðè ïëîõîé 
âåíòèëßöèè.

„âèãàòåëü íå ìîæåò ðàáîòàòü íà 
òîïëèâå ñ ìàðêèðîâêîé E85 (85% 
ýòàíîëà).

‡àïðåùàåòñß êóðèòü è 
èñïîëüçîâàòü èñòî÷íèêè 
îòêðûòîãî îãíß.

E85
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�îßñíåíèå ê óðîâíßì 
ïðåäóïðåæäåíèé
‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

��…„“��…†„…�ˆ…!

‚�†��!

‚�ˆŒ��ˆ…!

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, 
êîãäà íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ñîçäàòü óãðîçó 
ïðè÷èíåíèß ñåðüåçíûõ òðàâì èëè 
ñìåðòè îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèß 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

‚�†��! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà íåñîáëþäåíèå 
èíñòðóêöèé ðóêîâîäñòâà ìîæåò ñîçäàòü 
óãðîçó ïðè÷èíåíèß òðàâì îïåðàòîðó èëè 
ïîâðåæäåíèß íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

‚�ˆŒ��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà 
íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé ðóêîâîäñòâà 
ìîæåò ñîçäàòü óãðîçó ïîâðåæäåíèß 
ìàòåðèàëîâ èëè ìàøèíû.
Russian – 391



��…‡…�’�–ˆŸ
‘îäåðæàíèå “âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!
Œû ïîçäðàâëßåì ‚àñ ñ âûáîðîì èíñòðóìåíòà 
Husqvarna! ”èðìà Husqvarna áåðåò ñâîå íà÷àëî â 
1689 ãîäó, êîãäà êîðîëü Šàðë XI ïîñòàíîâèë 
ñîçäàòü ôàáðèêó ïî èçãîòîâëåíèþ ìóøêåòîâ íà 
áåðåãó ðå÷êè Huskvarna. Œåñòî îêîëî ðå÷êè 
Huskvarna áûëî ðàçóìíûì âûáîðîì, òàê êàê 
ýíåðãèß òå÷åíèß âîäû èñïîëüçîâàëàñü â 
ïðîèçâîäñòâå. ‚ òå÷åíèå áîëåå 300 ëåò 
ñóùåñòâîâàíèß ôàáðèêè Husqvarna íà íåé 
ïðîèçâîäèëîñü ìíîæåñòâî ðàçëè÷íûõ èçäåëèé, 
íà÷èíàß îò êàìèíîâ è äî ñîâðåìåííûõ êóõîííûõ 
ìàøèí, øâåéíûõ ìàøèíîê, âåëîñèïåäîâ, 
ìîòîöèêëîâ è ò.ä. ‚ 1956 ãîäó áûëà âûïóùåíà 
ïåðâàß áåíçîìîòîðíàß ãàçîíîêîñèëêà, ïîñëå 
÷åãî â 1959 ãîäó áûëà âûïóùåíà ïåðâàß 
ìîòîðíàß ïèëà. ‚ ýòîé îáëàñòè ïðîèçâîäñòâà 
äåßòåëüíîñòü Husqvarna îñóùåñòâëßåòñß è 
ñåãîäíß.

‘åãîäíß Husqvarna ßâëßåòñß îäíèì èç âåäóùèõ 
â ìèðå ïðîèçâîäèòåëåé èçäåëèé äëß ëåñíûõ è 
ñàäîâûõ ðàáîò ñàìîãî âûñîêîãî êà÷åñòâà è 
ìîùíîñòè. –åëü áèçíåñà çàêëþ÷àåòñß â òîì, 
÷òîáû ðàçðàáàòûâàòü, ïðîèçâîäèòü è 
ðàñïðîñòðàíßòü íà ðûíêå èçäåëèß ñ ìîòîðíûì 
ïðèâîäîì äëß ðàáîòû â ëåñó è â ñàäó, à òàêæå â 
ñòðîèòåëüñòâå è â ïðîìûøëåííîì êîìïëåêñå. 
”èðìà Husqvarna òàêæå ñòðåìèòñß áûòü âïåðåäè 
â ýðãîíîìèêå, óäîáñòâå ïîëüçîâàíèß, 
áåçîïàñíîñòè è ýêîëîãèè, è ïî ýòîé ïðè÷èíå 
áûëî ðàçðàáîòàíî ìíîãî ðàçëè÷íûõ ôóíêöèé, 
êîòîðûå óëó÷øàþò ïðîäóêöèþ â ýòèõ îáëàñòßõ.

Œû óáåæäåíû â òîì, ÷òî ‚û ïî äîñòîèíñòâó 
îöåíèòå êà÷åñòâî íàøåãî èçäåëèß è ìîùíîñòü è 
îñòàíåòåñü äîâîëüíûì èì íà ïðîòßæåíèè 
äëèòåëüíîãî âðåìåíè. �ðèîáðåòåíèå êàêîãî-
ëèáî èç íàøèõ èçäåëèé, äàåò ‚àì äîñòóï ê 
ïðîôåññèîíàëüíîé ïîìîùè ïî åãî ðåìîíòó è 
îáñëóæèâàíèþ, åñëè â ýòîì âñå-òàêè âîçíèêíåò 
íåîáõîäèìîñòü. …ñëè ìàøèíà áûëà ïðèîáðåòåíà 
íå â îäíîì èç íàøèõ ñïåöèàëèçèðîâàííûõ 
ìàãàçèíîâ, óçíàéòå â áëèæàéøåé ñåðâèñíîé 
ìàñòåðñêîé.

�àäååìñß, ÷òî ‚û îñòàíåòåñü äîâîëüíû ‚àøåé 
ìàøèíîé, è ÷òî îíà áóäåò ‚àøèì ñïóòíèêîì íà 
äîëãîå âðåìß. �îìíèòå î òîì, ÷òî íàñòîßùåå 
ðóêîâîäñòâî ßâëßåòñß öåííûì äîêóìåíòîì. 
‚ûïîëíßß òðåáîâàíèß èíñòðóêöèè 
(ïîëüçîâàíèå, ñåðâèñ, îáñëóæèâàíèå è ò.ä.), ‚û 
çíà÷èòåëüíî ïðîäëèòå ñðîê ñëóæáû ìàøèíû è 
ïîäíèìèòå åå âòîðè÷íóþ ñòîèìîñòü. Šîãäà ‚û 
áóäåòå ïðîäàâàòü ‚àøó ìàøèíó, íå çàáóäüòå 
ïåðåäàòü èíñòðóêöèþ íîâîìó âëàäåëüöó.

‘ïàñèáî çà òî, ÷òî ‚û ïîëüçóåòåñü 
èíñòðóìåíòîì Husqvarna!

Husqvarna AB ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä 
ðàçðàáîòêîé ñâîèõ èçäåëèé è ïîýòîìó 
îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî íà âíåñåíèå 
èçìåíåíèé â ôîðìó è âíåøíèé âèä áåç 
ïðåäâàðèòåëüíûõ ïðåäóïðåæäåíèé.
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—òî åñòü ÷òî íà ãàçîíîêîñèëêå?

14

12

11

10

4

1

13

2       

8

3

5

6

7

15

9

LC 451S
LC 451V
1 �óêîßòêà òîðìîçà äâèãàòåëß

2 ‘êîáà ïðèâîäà

3 �ó÷êà ñòàðòåðà

4 ‘áîðíèê

5 �û÷àã áëîêèðîâêè äëß ðåãóëèðîâêè âûñîòû 
ðóêîßòêè 

6 �û÷àã ðåãóëèðîâêè âûñîòû êîøåíèß

7 �åæóùàß äåêà

8 ‡àëèâàíèß òîïëèâà

9 ‚îçäóøíûé ôèëüòð

10 ‘âå÷à çàæèãàíèß

11 ƒëóøèòåëü

12 Œàñëîìåðíûé ùóï / ìàñëîçàëèâíàß 
ãîðëîâèíà

13 ‡àäíèé ùèòîê

14 �ãðàíè÷èòåëü ïåðåêëþ÷àòåëß ñêîðîñòè (LC 
451V)

15 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 ‡àæèìíîé ðû÷àã íîæà (LC 551VBP)

2 �ãðàíè÷èòåëü ðó÷êè (LC 551VBP)

3 �ó÷êà ñòàðòåðà

4 ‘áîðíèê

5 �û÷àã áëîêèðîâêè äëß ðåãóëèðîâêè âûñîòû 
ðóêîßòêè 

6 �û÷àã ðåãóëèðîâêè âûñîòû êîøåíèß

7 Œàñëîìåðíûé ùóï / ìàñëîçàëèâíàß 
ãîðëîâèíà

8 �åæóùàß äåêà

9 ‘âå÷à çàæèãàíèß

10 ‚îçäóøíûé ôèëüòð

11 ‡àëèâàíèß òîïëèâà

12 “ïðàâëåíèå ãàçîì/ñêîðîñòüþ (LC 551VBP)

13 ‘êîáà ïðèâîäà

14 �óêîßòêà òîðìîçà äâèãàòåëß (LC 551SP)

15 Šóðîê ãàçà (LC 551SP)

16 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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�áùèå ñâåäåíèß
‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 
çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß ìàøèíû, èõ ðàáîòà, è 
ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïðèíöèïû è ïðàâèëà, 
êîòîðûå íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü äëß 
îáåñïå÷åíèß áåçîïàñíîé ðàáîòû.

�åæóùàß äåêà

• Šðûøêà äëß íîæåé ðàçðàáîòàíà äëß 
ñíèæåíèß âèáðàöèè è óìåíüøåíèß ðèñêà 
ïîëó÷åíèß ïîðåçîâ.

�ðîâåðêà ðåæóùåé äåêè

• “áåäèòåñü, ÷òî ðåæóùàß äåêà íå èìååò 
ïîâðåæäåíèé è òàêèõ âèäèìûõ äåôåêòîâ, êàê 
òðåùèíû â âåðõíåé çàùèòíîé êðûøêå 
ðåæóùåé äåêè. 

�óêîßòêà òîðìîçà äâèãàòåëß

LC 451S, LC 551SP, 451V

• ’îðìîç äâèãàòåëß ïðåäíàçíà÷åí äëß 
îñòàíîâêè äâèãàòåëß. �ðè ñïóñêå ðóêîßòêè 
òîðìîçà äâèãàòåëü îñòàíàâëèâàåòñß. 

�ðîâåðêà ðóêîßòêè òîðìîçà äâèãàòåëß

‡àïóñòèòå óñòðîéñòâî â ñîîòâåòñòâèè ñ 
èíñòðóêöèßìè ïî çàïóñêó (ñì. ðàçäåë '‡àïóñê è 
îñòàíîâêà'), à çàòåì îòïóñòèòå ðóêîßòêó 
òîðìîçà. ’îðìîç äâèãàòåëß íåîáõîäèìî 

íàñòðîèòü òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû äâèãàòåëü 
îñòàíàâëèâàëñß â òå÷åíèå 3 ñåêóíä.

‡àæèìíîé ðû÷àã íîæà

LC 551VBP

‡àæèìíîé ðû÷àã íîæà îáåñïå÷èâàåò ðàáîòó 
íîæà. �îñëå îòïóñêàíèß çàæèìíîãî ðû÷àãà íîæà 
íîæè äîëæíû îñòàíîâèòüñß â òå÷åíèå 3 ñåêóíä.

ƒëóøèòåëü

• ƒëóøèòåëü ïðåäíàçíà÷åí äëß ñíèæåíèß 
óðîâíß øóìà è îòâîäà â ñòîðîíó îò 
ðàáîòàþùåãî ÷åëîâåêà âûõëîïíûõ ãàçîâ.

�ðîâåðêà ãëóøèòåëß

• �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ãëóøèòåëü, ÷òîáû îí 
áûë èñïðàâåí è õîðîøî çàêðåïëåí.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ äåôåêòíûìè 
ýëåìåíòàìè çàùèòû. …ñëè â 
ðåçóëüòàòå ýòèõ ïðîâåðîê áóäóò 
îáíàðóæåíû íåèñïðàâíîñòè, 
íåìåäëåííî âûçîâèòå ñïåöèàëèñòà 
äëß ðåìîíòà.

�èêîãäà íå ìîäèôèöèðóéòå ìàøèíó 
íàñòîëüêî, ÷òîáû åå êîíñòðóêöèß 
áîëüøå íå ñîîòâåòñòâîâàëà 
îðèãèíàëüíîìó èñïîëíåíèþ, è íå 
îñóùåñòâëßéòå åå ýêñïëóàòàöèþ, 
åñëè ‚û ïîäîçðåâàåòå, ÷òî îíà áûëà 
ìîäèôèöèðîâàíà äðóãèì ëèöîì. 
�ðåäîòâðàòèòå íåïðåäíàìåðåííûé 
çàïóñê, îòñîåäèíèâ êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
èñïîëüçóéòå ìàøèíó áåç ãëóøèòåëß 
èëè ñ äåôåêòíûì ãëóøèòåëåì. 
�îâðåæäåííûé ãëóøèòåëü 
çíà÷èòåëüíî óâåëè÷èâàåò øóì è 
ðèñê ïîæàðà. ˆìåéòå âñåãäà ïîä 
ðóêîé èíñòðóìåíò äëß òóøåíèß 
ïîæàðà. 

ƒëóøèòåëü ïðè ïîëüçîâàíèè è ñðàçó 
ïîñëå îñòàíîâêè äâèãàòåëß î÷åíü 
ãîðß÷èé. �òî ñïðàâåäëèâî òàêæå ïðè 
ðàáîòå íà õîëîñòûõ îáîðîòàõ. 
�îìíèòå î ðèñêå ïîæàðà, â 
îñîáåííîñòè ïðè ðàáîòå ðßäîì ñ 
ëåãêî âîñïëàìåíßåìûìè 
âåùåñòâàìè è/èëè ãàçàìè.
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�áùèå ñâåäåíèß

�óëü

‘áîðêà

1 �ñëàáüòå íèæíèå ðó÷êè ñ îáåèõ ñòîðîí 
óñòðîéñòâà. “áåäèòåñü, ÷òî ïëàñòìàññîâàß 
øàéáà ïðàâèëüíî óñòàíîâëåíà â óãëóáëåíèå 
íà êðåïëåíèè ðóêîßòêè.

2 “ñòàíîâèòå ðóêîßòêó â ñëîæåííîì âïåðåä 
ñîñòîßíèè, ðàñïîëîæèâ ïëàñòìàññîâóþ 
øàéáó ìåæäó ðóêîßòêîé è êðåïëåíèåì 
ðóêîßòêè.

3 ‡àêðåïèòå ðóêîßòêó íà êðåïëåíèè ñ ïîìîùüþ 
âèíòà, øàéáû è áîëòà.

4 �àçâåðíèòå ðóêîßòêó è çàôèêñèðóéòå ðó÷êè ñ 
îáåèõ ñòîðîí óñòðîéñòâà. �òðåãóëèðóéòå äî 
íåîáõîäèìîé âûñîòû. „ëß ïîëó÷åíèß 
äîïîëíèòåëüíûõ ñâåäåíèé ñì. ðàçäåë 
'�åãóëèðîâêà'.

5 �àçìåñòèòå ïðîâîäà â êàáåëüíîì 
êðîíøòåéíå. “áåäèòåñü, ÷òî ïðîâîäà íå 
ñïóòàíû äðóã ñ äðóãîì. ‡àôèêñèðóéòå 
êàáåëüíûé êðîíøòåéí ïîä ðóêîßòêîé.

6 �ðîâåäèòå ïðîâîäà âäîëü íèæíåé ñòîðîíû 
ðóêîßòêè. ‚ñòàâüòå ïðîâîäà âî âòîðîé 
êàáåëüíûé êðîíøòåéí, êîòîðûé çàòåì 
çàôèêñèðóéòå â âåðõíåé ÷àñòè ðóêîßòêè.

7 ‡àêðåïèòå êàáåëè íà îïîðå ðóêîßòêè ñ 
ïîìîùüþ êàáåëüíîé ñòßæêè.

!
‚�†��! �ðåäîòâðàòèòå 
íåïðåäíàìåðåííûé çàïóñê, 
îòñîåäèíèâ êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.

‚�ˆŒ��ˆ…! “áåäèòåñü, ÷òî òðîñû è ïðîâîäà 
èäóò âäîëü âíóòðåííåé ñòîðîíû ðóêîßòêè è íå 
ñïóòàíû äðóã ñ äðóãîì.
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�àñòðîéêè

‚ûñîòà ðóêîßòêè

• �ñëàáüòå íèæíèå ôèêñàòîðû.

• “ñòàíîâèòå ðó÷êè â êðàéíèå ïîëîæåíèß â 
êàíàâêàõ ñ îáåèõ ñòîðîí óñòðîéñòâà.

• ‘óùåñòâóåò 2 ïîëîæåíèß âûñîòû ðóêîßòêè,

• �òðåãóëèðóéòå äî íåîáõîäèìîé âûñîòû.

• �îäíèìèòå ðó÷êè ââåðõ â ñòîðîíó ðóêîßòêè 
äî óïîðà è ùåë÷êà. �àäåæíî çàòßíèòå 
ôèêñàòîðû.

’ðàíñïîðòíîå ïîëîæåíèå

�óêîßòêó â ñáîðå ìîæíî ñëîæèòü â öåëßõ 
ýêîíîìèè ïðîñòðàíñòâà âî âðåìß 
òðàíñïîðòèðîâêè è õðàíåíèß.

• �ñëàáüòå íèæíèå ôèêñàòîðû.

• “ñòàíîâèòå ðó÷êè â êðàéíèå ïîëîæåíèß â 
êàíàâêàõ ñ îáåèõ ñòîðîí óñòðîéñòâà.

• ‘ëîæèòå ðóêîßòêó.

�àáî÷åå ïîëîæåíèå

• ‘ëîæèòå ðóêîßòêó â âåðòèêàëüíîå 
ïîëîæåíèå.

• �îäíèìèòå ðó÷êè ââåðõ â ñòîðîíó ðóêîßòêè 
äî óïîðà è ùåë÷êà.

• ‚îçüìèòåñü çà çàõâàò è çàâåðíèòå ðó÷êó. 
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‚ûñîòà ñòðèæêè

“ñòðîéñòâî îáîðóäîâàíî ñèñòåìîé 
öåíòðàëüíîé ðåãóëèðîâêè âûñîòû ðåçêè.

• „ëß ðåãóëèðîâêè âûñîòû ðåçêè íàæìèòå íà 
ðåãóëßòîð âûñîòû â ñòîðîíó êîëåñà, à çàòåì 
ñäâèíüòå åãî âïåðåä äëß óìåíüøåíèß 
âûñîòû ðåçêè èëè íàçàä äëß óâåëè÷åíèß 
âûñîòû ðåçêè.

• ‘óùåñòâóåò 6 ñòóïåíåé ðåãóëèðîâêè âûñîòû 
ðåçêè.

‘áîðíèê
• �óêîßòêà ñáîðíèêà íà ðàìå äîëæíà áûòü 

ðàñïîëîæåíà íàä ìåøêîì ñáîðíèêà.

• “ñòàíîâèòå íèæíþþ ÷àñòü ðàìû â êàíàâêó 
ïîä ñáîðíèêîì. ‡àêðåïèòå ðàìó, âæàâ åå â 
êàíàâêó. �à÷íèòå ñ ÷àñòè ðàìû, ïîêàçàííîé 

íà ðèñóíêå, à çàòåì ïîñòåïåííî âäàâëèâàéòå 
äàëüøå ïî íàïðàâëåíèþ ê ßçû÷êó ñáîðíèêà.

• „ëß êðåïëåíèß ðàìû ïîä ßçû÷êîì ìîæåò 
ïîòðåáîâàòüñß íåñêîëüêî óäàðîâ ðåçèíîâîé 
êèßíêîé. �åéòå ïî ðàìå â òî÷êàõ ìåæäó 
óñèëèòåëüíûìè ïëàñòèíàìè íà ßçû÷êå. 

• ‡àôèêñèðóéòå ðàìó ñ ïîìîùüþ 
áûñòðîñúåìíûõ çàæèìîâ.

• “áåäèòåñü, ÷òî ðàçãðóçî÷íàß äåêà 
óñòðîéñòâà íå çàãðßçíåíà îáðåçêàìè òðàâû.

• �ðèöåïèòå ñáîðíèê ê âåðõíåìó êðàþ øàññè.

‡�Œ…—��ˆ…! �å óñòàíàâëèâàéòå ñëèøêîì 
íèçêèé óðîâåíü, ò.ê. ãàçîíîêîñèëêà ìîæåò 
ñîïðèêàñàòüñß ñ íåðîâíûìè ïîâåðõíîñòßìè.
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• ‚ñòàâüòå ßçû÷îê ñáîðíèêà â ðàçãðóçî÷íóþ 

äåêó óñòðîéñòâà.

• �îìåñòèòü íèæíþþ ÷àñòü òðàâîñáîðíèêà â 
ðàçãðóçî÷íîå îòâåðñòèå.

�àñàäêà äëß ìóëü÷èðîâàíèß - 
’àêæå äîñòóïíû äëß çàêàçà:
�òäåëüíî â êà÷åñòâå ïðèíàäëåæíîñòè ìîæíî 
ïðèîáðåñòè êîìïëåêò äëß ìóëü÷èðîâàíèß, 
÷òîáû èñïîëüçîâàòü ôóíêöèþ ìóëü÷èðîâàíèß íà 
ìàøèíàõ ñ òðàâîñáîðíèêîì. ‚ êîìïëåêò âõîäßò 
ïðîáêà äëß ìóëü÷èðîâàíèß è íîæ.

• �îäíèìèòå ùèòîê ðàçãðóçêè, ÷òîáû 
óñòàíîâèòü/ñíßòü ïðîáêó ìóëü÷èðîâàíèß.

• ‡àìåíèòå íîæ íîæîì Combi èç êîìïëåêòà 
ïîñòàâêè. „ëß ïîëó÷åíèß äîïîëíèòåëüíûõ 
ñâåäåíèé ñì. ðàçäåë '�åæóùåå 
îáîðóäîâàíèå'.

‡àäíèé âûáðîñ
“ñòðîéñòâî òàêæå ìîæíî èñïîëüçîâàòü áåç 
íàñàäêè äëß ìóëü÷èðîâàíèß è ñáîðíèêà.

• �îäíèìèòå çàäíèé ùèòîê è ñíèìèòå 
óëîâèòåëü.

• ‘íèìèòå ïðîáêó äëß ìóëü÷èðîâàíèß.

• ‡àêðîéòå ùèòîê.
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�áùèå ñâåäåíèß

’îïëèâî

�åýòèëèðîâàííûé áåíçèí

• �îëüçóéòåñü âûñîêîêà÷åñòâåííûì 
áåíçèíîì, â òîì ÷èñëå íåýòèëèðîâàííûì.

• �åêîìåíäóåìîå ìèíèìàëüíîå îêòàíîâîå 
÷èñëî 90 (RON). …ñëè äâèãàòåëü áóäåò 
ðàáîòàòü ïðè áîëåå íèçêîì îêòàíîâîì ÷èñëå 
÷åì 90, äâèãàòåëü ìîæåò ïðîèçâîäèòü ñòóê. 
�òî ïðèâîäèò ê óâåëè÷åíèþ òåìïåðàòóðû 
äâèãàòåëß, ÷òî â ñâîþ î÷åðåäü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê åãî ñåðüåçíûì íåèñïðàâíîñòßì.

• �î âîçìîæíîñòè ïîëüçóéòåñü 
ýêîëîãè÷åñêèì, ò.í. ùåëî÷íûì áåíçèíîì. 

Œîòîðíîå ìàñëî

• Œîòîðíîå ìàñëî ñëåäóåò çàìåíèòü â ïåðâûé 
ðàç ïîñëå 5 ÷àñîâ ðàáîòû. �åêîìåíäàöèè ïî 
âûáîðó òèïà ìàñëà ñì. â ðàçäåëå 
"’åõíè÷åñêèå äàííûå". �èêîãäà íå 
ïðèìåíßéòå ìàñëî äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé.

‡àïðàâêà òîïëèâîì

�èêîãäà íå âêëþ÷àéòå ìàøèíó:

• …ñëè ‚û ïðîëèëè òîïëèâî èëè ìîòîðíîå 
ìîòîðíîå ìàñëî íà ìàøèíó. ‚ûòðèòå 
ïðîëèòîå òîïëèâî èëè ìàñëî è äàéòå 
îñòàòêàì òîïëèâà èñïàðèòüñß.

• …ñëè âû ïðîëèëè òîïëèâî íà ñåáß èëè ñâîþ 
îäåæäó, ñìåíèòå îäåæäó. �îìîéòå òå ÷àñòè 
òåëà, êîòîðûå áûëè â êîíòàêòå ñ òîïëèâîì. 
�îëüçóéòåñü ìûëîì è âîäîé.

• …ñëè íà ìàøèíå ïðîèñõîäèò óòå÷êà òîïëèâà. 
�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà è øëàíãè íà ïðåäìåò ïðîòåêàíèß.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• ‘ëåäóåò õðàíèòü è òðàíñïîðòèðîâàòü 

ìàøèíó è òîïëèâî òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû íå 
áûëî ðèñêà êîíòàêòà ïîäòåêîâ èëè ïàðîâ ñ 
èñêðàìè èëè îòêðûòûì îãíåì, íàïðèìåð, ó 
ýëåêòðîìàøèí, ýëåêòðîäâèãàòåëåé, 
ýëåêòðè÷åñêèõ è ñèëîâûõ ïåðåêëþ÷àòåëåé/
íàãðåâàòåëåé è êîòëîâ.

• ’îïëèâî âñåãäà ñëåäóåò õðàíèòü è 
òðàíñïîðòèðîâàòü â ñïåöèàëüíûõ åìêîñòßõ, 
ïðåäíàçíà÷åííûõ äëß ýòîé öåëè.

„ëèòåëüíîå õðàíåíèå

• �åðåä òåì, êàê íàïðàâèòü óñòðîéñòâî íà 
äëèòåëüíîå õðàíåíèå, ñëåäóåò îïîðîæíèòü 
òîïëèâíûé áàê. ‚ûßñíèòå íà ìåñòíîé 
áåíçîçàïðàâî÷íîé ñòàíöèè, êóäà âû ìîæåòå 
ñëèòü îòðàáîòàâøåå òîïëèâî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �àáîòà 
äâèãàòåëß â çàêðûòîì èëè â ïëîõî 
ïðîâåòðèâàåìîì ïîìåùåíèè ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñìåðòåëüíîìó èñõîäó â 
ðåçóëüòàòå óäóøåíèß èëè çàðàæåíèß 
óãàðíûì ãàçîì.

’îïëèâî è èñïàðåíèß òîïëèâà êðàéíå 
ïîæàðîîïàñíû è ìîãóò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì ïðè âäûõàíèè è 
êîíòàêòå ñ êîæåé. �îýòîìó áóäüòå 
îñòîðîæíû ïðè îáðàùåíèè ñ 
òîïëèâîì è îáåñïå÷üòå õîðîøóþ 
âåíòèëßöèþ ïðè îáðàùåíèè ñ 
òîïëèâîì.

‚ûõëîïíûå ãàçû äâèãàòåëß ãîðß÷è è 
ìîãóò ñîäåðæàòü èñêðû, êîòîðûé 
ìîãóò ñòàòü ïðè÷èíîé ïîæàðà. 
�îýòîìó ìàøèíó íèêîãäà íå ñëåäóåò 
çàïóñêàòü âíóòðè ïîìåùåíèß èëè 
ðßäîì ñ ëåãêîâîñïëàìåíßåìûì 
ìàòåðèàëîì.

�å êóðèòå è íå ñòàâüòå íèêàêèå 
ãîðß÷èå ïðåäìåòû ðßäîì ñ 
òîïëèâîì.

‡�Œ…—��ˆ…! Œàøèíà êîìïëåêòóåòñß 
÷åòûðåõòàêòíûì äâèãàòåëåì. �åîáõîäèìî 
ïîñòîßííî ïðîâåðßòü óðîâåíü ìàñëà.

‡�Œ…—��ˆ…! �åðåä çàïóñêîì ãàçîíîêîñèëêè 
ïðîâåðüòå óðîâåíü ìàñëà. ‘ëèøêîì íèçêèé 
óðîâåíü ìàñëà ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì 
ïîâðåæäåíèßì äâèãàòåëß. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå".

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä çàïðàâêîé 
ñëåäóåò îáßçàòåëüíî âûêëþ÷èòü 
äâèãàòåëü è äàòü åìó îõëàäèòüñß â 
òå÷åíèå íåñêîëüêèõ ìèíóò.

—òîáû ïðåäîòâðàòèòü ðàçëèâ 
òîïëèâà, âñåãäà èñïîëüçóéòå 
ñïåöèàëüíûé ïîääîí.

�ðè çàïðàâêå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà ñëåäóåò îòêðûâàòü ìåäëåííî, 
÷òîáû ïîñòåïåííî ñòðàâèòü 
èçáûòî÷íîå äàâëåíèå.

�÷èñòèòå ïîâåðõíîñòü âîêðóã 
êðûøêè òîïëèâíîãî áàêà.

�îñëå çàïðàâêè ïëîòíî çàòßíèòå 
êðûøêó òîïëèâíîãî áàêà. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé 
ïîæàðà.

�åðåä çàïóñêîì ïåðåìåñòèòå 
êóëüòèâàòîð êàê ìèíèìóì íà 3 ì îò 
ìåñòà çàïðàâêè.
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‘ðåäñòâà çàùèòû îïåðàòîðà
‚î âðåìß ðàáîòû ñ ìàøèíîé âû äîëæíû 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå îäîáðåííûå 
ñðåäñòâà çàùèòû. ‘ðåäñòâà ëè÷íîé çàùèòû íå 
ìîãóò ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê ïîëó÷åíèß 
òðàâìû, íî ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò 
òßæåñòü òðàâìû. �áðàùàéòåñü çà ïîìîùüþ ê 
äèëåðó ïðè ïîäáîðå ñðåäñòâ çàùèòû.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

• …ñëè óðîâåíü øóìà ïðåâûñèò 85 äåöèáåë, 
èñïîëüçóéòå íàóøíèêè.

• “ñòîé÷èâàß è íåñêîëüçßùàß îáóâü.

• �ðî÷íûå äëèííûå áðþêè. �å íîñèòå 
óêðàøåíèß, øîðòû èëè ñàíäàëèè, íå õîäèòå 
áîñèêîì.

• �ðè íåîáõîäèìîñòè ïîëüçóòåñü çàùèòíûìè 
ïåð÷àòêàìè, íàïðèìåð ïðè ìîíòèðîâàíèè, 
îñìîòðå èëè ÷èñòêå ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß. 

�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè
‚ ýòîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß îñíîâíûå 
ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé. 
�äíàêî äàííàß èíôîðìàöèß íèêîãäà íå ìîæåò 
çàìåíèòü ïîäãîòîâêè è ïðàêòè÷åñêîãî îïûòà 
ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîëüçîâàòåëß.

• ‚íèìàòåëüíî èçó÷èòå ýòî �óêîâîäñòâî è 
óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì ïîíßòíû åãî èíñòðóêöèè, 
äî íà÷àëà èñïîëüçîâàíèß èíñòðóìåíòà.

• �îìíèòå î òîì, ÷òî îïåðàòîð íåñåò 
îòâåòñòâåííîñòü çà âîçìîæíûå íåñ÷àñòíûå 
ñëó÷àè èëè àâàðèè, êîòîðûå ñòàëè ïðè÷èíîé 
òðàâì èëè ïîð÷è èìóùåñòâà äðóãèõ ëþäåé.

• Œàøèíó íåîáõîäèìî ñîäåðæàòü â ÷èñòîòå. 
‡íàêè è íàêëåéêè äîëæíû áûòü õîðîøî 
âèäíû. 

‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå ñèòóàöèè, êîòîðûå 
ìîãóò âîçíèêíóòü ïåðåä ‚àìè. �åîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü îñòîðîæíîñòü è ðóêîâîäñòâîâàòüñß 
çäðàâûì ñìûñëîì. …ñëè âû â êàêîé-ëèáî 
ñèòóàöèè ïî÷óâñòâóåòå ñåáß íåóâåðåííî, 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó. ‘ïðîñèòå 
âàøåãî äèëåðà, ñïðîñèòå ñîâåòà â 
ñïåöèàëèçèðîâàííîé ìàñòåðñêîé èëè ó 
îïûòíîãî ïîëüçîâàòåëß. ˆçáåãàéòå 

èñïîëüçîâàíèß, äëß êîòîðîãî âû íå ñ÷èòàåòå 
ñåáß äîñòàòî÷íî ïîäãîòîâëåííûìè! 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚î âðåìß ðàáîòû 
óñòðîéñòâî ñîçäàåò 
ýëåêòðîìàãíèòíîå ïîëå. ‚ 
îïðåäåëåííûõ îáñòîßòåëüñòâàõ ýòî 
ïîëå ìîæåò ñîçäàâàòü ïîìåõè äëß 
ïàññèâíûõ è àêòèâíûõ ìåäèöèíñêèõ 
èìïëàíòàòîâ. ‚î èçáåæàíèå ðèñêà 
ñåðüåçíîé èëè ñìåðòåëüíîé òðàâìû 
ëèöàì ñ ìåäèöèíñêèìè 
èìïëàíòàòàìè ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß ñ âðà÷îì è 
èçãîòîâèòåëåì èìïëàíòàòà, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïàòü ê ýêñïëóàòàöèè 
äàííîãî óñòðîéñòâà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò áûòü 
îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, êîòîðûé 
ìîæåò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå 
ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

‡àïðåùàåòñß äîïóñêàòü ê 
óïðàâëåíèþ èëè ðåìîíòó ìàøèíû 
äåòåé èëè âçðîñëûõ, íå èìåþùèõ 
ñîîòâåòñòâóþùåé ïîäãîòîâêè.

„àííóþ ìàøèíó çàïðåùåíî 
èñïîëüçîâàòü ëèöàì ñ ôèçè÷åñêèìè 
èëè óìñòâåííûìè íàðóøåíèßìè, èëè 
ëèöàì, íå ñïîñîáíûì óïðàâëßòü 
äàííîé ìàøèíîé ïî ñîñòîßíèþ 
çäîðîâüß. �êñïëóàòàöèß ìàøèíû 
äàííûìè ëèöàìè ðàçðåøàåòñß 
òîëüêî ïîä ïðèñìîòðîì ëèö, 
îòâåòñòâåííûõ çà èõ áåçîïàñíîñòü.

�å äîïóñêàéòå ê ïîëüçîâàíèþ 
ìàøèíîé ïîñòîðîííèõ ëèö, íå 
óáåäèâøèñü â íà÷àëå â òîì, ÷òî îíè 
ïîíßëè ñîäåðæàíèå èíñòðóêöèè.

�èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé, 
åñëè ‚û óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, 
èëè ïðèíèìàåòå ëåêàðñòâà, êîòîðûå 
ìîãóò îêàçûâàòü âëèßíèå íà çðåíèå, 
ðåàêöèþ èëè êîîðäèíàöèþ.
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�åçîïàñíîñòü ðàáî÷åãî ìåñòà

• �åðåä íà÷àëîì ðàáîòû íåîáõîäèìî óäàëèòü 
ñ ó÷àñòêà âåòêè, êàìíè è ò.ä.

• Œàøèíà ìîæåò âûáðàñûâàòü íàðóæó 
ïîñòîðîííèå ïðåäìåòû, îêàçàâøèåñß ïîä 
íîæàìè, ÷òî ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé òðàâì 
èëè ïîâðåæäåíèß èìóùåñòâà. �å 
èñïîëüçóéòå ìàøèíó, åñëè ðßäîì íàõîäßòñß 
ëþäè èëè æèâîòíûå.

• �èêîãäà íå èñïîëüçóéòå ìàøèíó ïðè 
íåáëàãîïðèßòíûõ ïîãîäíûõ óñëîâèßõ, 
íàïðèìåð â òóìàí, äîæäü, ïðè ñèëüíîì âåòðå, 
íà ñûðûõ ó÷àñòêàõ, ïðè íèçêèõ òåìïåðàòóðàõ 
âîçäóõà, ðèñêå óäàðà ìîëíèè è ò. ä. 
�êñïëóàòàöèß ìàøèíû ïðè ïëîõîé ïîãîäå 
óòîìèòåëüíà è ìîæåò ïðèâåñòè ê 
âîçíèêíîâåíèþ îïàñíûõ ñèòóàöèé, íàïðèìåð, 
èç-çà ñêîëüçêèõ ïîâåðõíîñòåé.

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ïîáëèçîñòè íå áûëî íè÷åãî 
òàêîãî, ÷òî ìîæåò ïîâëèßòü íà ‚àøó ðàáîòó ñ 
ìàøèíîé.

• �ðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé îáðàùàéòå âíèìàíèå 
íà êîðíè, âåòêè, êàìíè, ßìû, êàíàâû è ïðî÷èå 
ïðåïßòñòâèß. ‚ âûñîêîé òðàâå ïðåïßòñòâèß 
ìîãóò áûòü íåçàìåòíû.

• ‘êàøèâàíèå òðàâû íà ñêëîíàõ ìîæåò áûòü 
îïàñíûì. �å èñïîëüçóéòå ãàçîíîêîñèëêó íà 
î÷åíü êðóòûõ ñêëîíàõ. �åëüçß ïîëüçîâàòüñß 
ãàçîíîêîñèëêîé íà ïîâåðõíîñòßõ ñ óêëîíîì, 
ïðåâûøàþùèì 15 ãðàäóñîâ.

• �à ñêëîíàõ ïóòü ñëåäóåò ïðîêëàäûâàòü ïîä 
ïðßìûì óãëîì ê ñêëîíó. ƒîðàçäî ëåã÷å 
ðàáîòàòü ïîïåðåê ñêëîíà, ÷åì ïîäíèìàßñü è 
îïóñêàßñü ïî ñêëîíó.

• �ðè ïðèáëèæåíèè ê çàêðûòûì ïîâîðîòàì èëè 
îáúåêòàì, êîòîðûå ìîãóò çàòðóäíßòü îáçîð, 
ñëåäóåò áûòü îñîáåííî îñòîðîæíûì.

’åõíèêà áåçîïàñíîñòè

• ƒàçîíîêîñèëêà ïðåäíàçíà÷åíà 
èñêëþ÷èòåëüíî äëß êîøåíèß ãàçîíà. 
‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü ìàøèíó íå ïî 
íàçíà÷åíèþ.

• �îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé 
çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ïîëüçîâàòåëß'.

• �èêîãäà íå çàïóñêàéòå ãàçîíîêîñèëêó ñ 
îòñóòñòâóþùèìè èëè íåêîððåêòíî 
óñòàíîâëåííûìè êîæóõàìè èëè íåêîððåêòíî 
óñòàíîâëåííûì íîæîì. ‚ ïðîòèâíîì ñëó÷àå 
íîæ ìîæåò íàíåñòè òðàâìó.

• “áåäèòü, ÷òî â íîæè íå ïîïàëè ïîñòîðîííèå 
ïðåäìåòû, íàïðèìåð, êàìíè, êîðíè è ò.ä. �òî 
ìîæåò çàòóïèòü íîæè è ïðèâåñòè ê 
èñêðèâëåíèþ âàëà. �ðè ñãèáàíèè îñè 
íàðóøàåòñß áàëàíñèðîâêà è óâåëè÷èâàåòñß 
óðîâåíü âèáðàöèè, ÷òî ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñíèæåíèþ íàäåæíîñòè êðåïåæà äåòàëåé 
ãàçîíîêîñèëêè. 

• ‡àïðåùàåòñß íà ïðîäîëæèòåëüíîå âðåìß 
çàêðåïëßòü ðó÷êó òîðìîçà ïðè ðàáîòàþùåé 
ìàøèíå.

• �ðè çàïóñêå ãàçîíîêîñèëêà äîëæíà áûòü 
ðàçìåùåíà íà ðîâíîé ãîðèçîíòàëüíîé 
ïîâåðõíîñòè. �ðîâåðüòå, ÷òîáû íîæ íå 
ïðèøåë â ñîïðèêîñíîâåíèå ñ ãðóíòîì èëè 
êàêèì-ëèáî ïðåäìåòîì.

• �ðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé ñëåäóåò âñåãäà 
íàõîäèòüñß ñçàäè. �ðè âûïîëíåíèè ðàáîò âñå 
êîëåñà äîëæíû íàõîäèòüñß íà çåìëå. 
�óêîßòêó ñëåäóåò äåðæàòü îáåèìè ðóêàìè. 
�å ïðèáëèæàéòå ðóêè èëè íîãè ê 
âðàùàþùèìñß ôðåçàì.

• �åëüçß íàêëîíßòü ìàøèíó ïðè ðàáîòàþùåì 
äâèãàòåëå.

• �óäüòå îñîáî âíèìàòåëüíû ïðè 
ïåðåäâèæåíèè ãàçîíîêîñèëêè â ñâîþ 
ñòîðîíó. 

• �èêîãäà íå ïîäíèìàéòå è íå ïåðåíîñèòå 
ãàçîíîêîñèëêó ïðè ðàáîòàþùåì äâèãàòåëå. 
—òîáû ïîäíßòü ãàçîíîêîñèëêó, îñòàíîâèòå 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íåñåíèå 
íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé è/èëè 
èñïîëüçîâàíèå íåðåêîìåíäîâàííûõ 
ïðèñïîñîáëåíèé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíîé òðàâìå èëè äàæå ê 
ñìåðòåëüíîìó èñõîäó äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äðóãèõ ëèö. �è ïðè 
êàêèõ îáñòîßòåëüñòâàõ íå 
äîïóñêàåòñß âíåñåíèå èçìåíåíèé â 
ïåðâîíà÷àëüíóþ êîíñòðóêöèþ 
ìàøèíû áåç ðàçðåøåíèß 
èçãîòîâèòåëß.

�èêîãäà íå ìîäèôèöèðóéòå ìàøèíó 
íàñòîëüêî, ÷òîáû åå êîíñòðóêöèß 
áîëüøå íå ñîîòâåòñòâîâàëà 
îðèãèíàëüíîìó èñïîëíåíèþ, è íå 
îñóùåñòâëßéòå åå ýêñïëóàòàöèþ, 
åñëè ‚û ïîäîçðåâàåòå, ÷òî îíà áûëà 
ìîäèôèöèðîâàíà äðóãèì ëèöîì.

�èêîãäà íå èñïîëüçóéòå äåôåêòíóþ 
ìàøèíó. �ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå 
îñìîòðû, óõîä è îáñëóæèâàíèå â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì 
ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå îïåðàöèè 
ïî óõîäó è îáñëóæèâàíèþ 
âûïîëíßþòñß òîëüêî 
ïîäãîäîâëåííûìè ñïåöèàëèñòàìè.

�îëüçóéòåñü òîëüêî îðèãèíàëüíûìè 
çàï÷àñòßìè.
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äâèãàòåëü è îòñîåäèíèòå êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.

• �å ïîäñòðèãàéòå ãàçîí âî âðåìß äâèæåíèß â 
îáðàòíîì íàïðàâëåíèè.

• �ðè ïåðåìåùåíèè ïî ó÷àñòêó, íå 
ïîäëåæàùåìó êîøåíèþ, íåîáõîäèìî 
îñòàíàâëèâàòü äâèãàòåëü. �àïðèìåð, ïðè 
ïåðåìåùåíèè ïî ãðàâèéíûì äîðîæêàì, 
êàìíßì, ãàëüêå, àñôàëüòó è ò.ä.

• �å áåãàéòå ñ ðàáîòàþùåé ãàçîíîêîñèëêîé. 
�ðè ðàáîòå ñ ãàçîíîêîñèëêîé âñåãäà õîäèòå 
ìåäëåííî.

• �òêëþ÷èòå äâèãàòåëü, ïðåæäå ÷åì èçìåíèòü 
âûñîòó ñêàøèâàíèß. �èêîãäà íå âûïîëíßéòå 
ðåãóëèðîâêó ïðè ðàáîòàþùåì äâèãàòåëå.

• �å îñòàâëßéòå ìàøèíó ñ ðàáîòàþùèì 
äâèãàòåëåì áåç ïðèñìîòðà. ‚ûêëþ÷èòå 
äâèãàòåëü. �åîáõîäèìî óáåäèòüñß, ÷òî íîæ 
îñòàíîâèëñß.

• …ñëè ïîïàäåò ïîñòîðîííèé ïðåäìåò, èëè ïðè 
ñèëüíîé âèáðàöèè, íåìåäëåííî îñòàíîâèòå 
ìàøèíó. ‘íèìèòå ñâå÷íîé êàáåëü ñî ñâå÷è. 
�ðîâåðüòå íåò ëè íà ìàøèíå ïîâðåæäåíèé. 
�ðè íàëè÷èè ïîâðåæäåíèé, óñòðàíèòå èõ.

�ñíîâíûå ïðèíöèïû ðàáîòû
• „ëß îïòèìàëüíîãî ðåçóëüòàòà ñëåäóåò 

èñïîëüçîâàòü îñòðîå ëåçâèå. ‡àòóïèâøååñß 
ëåçâèå áóäåò ñòðè÷ü íåðîâíî, è â ìåñòå 
ñðåçà òðàâà áóäåò æåëòåòü.

• �å ñêàøèâàéòå áîëåå 1/3 âñåé äëèíû òðàâû. 
�òî êàñàåòñß, â ïåðâóþ î÷åðåäü, 
çàñóøëèâîãî âðåìåíè ãîäà. ‚ûïîëíèòå 
ïåðâîå ñêàøèâàíèå íà áîëüøåé âûñîòå. 
‡àòåì ïðîâåðüòå ðåçóëüòàò è ñêîñèòå òðàâó 
äî íåîáõîäèìîãî óðîâíß. …ñëè òðàâà âûñîêà, 
ïåðåäâèãàéòå ãàçîíîêîñèëêó ìåäëåííî è, 
ïðè íåîáõîäèìîñòè, èñïîëüçóéòå 
ãàçîíîêîñèëêó äâà ðàçà.

• …ñëè âû õîòèòå èçáåæàòü îáðàçîâàíèß ïîëîñ 
íà âàøåì ãàçîíå, íóæíî êàæäûé ðàç ñòðè÷ü 
åãî â ðàçíûõ íàïðàâëåíèßõ.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• �àäåæíî çàêðåïëßéòå îáîðóäîâàíèå âî 

âðåìß òðàíñïîðòèðîâêè âî èçáåæàíèå 
ïîâðåæäåíèß è íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

• •ðàíèòå èíñòðóìåíò â ñóõîì òåïëîì 
ïîìåùåíèè.

• �åêîìåíäàöèè ïî òðàíñïîðòèðîâêå è 
õðàíåíèþ òîïëèâà ïðèâåäåíû â ðàçäåëå 
'�ðàâèëà îáðàùåíèß ñ òîïëèâîì'.

‡àïóñê è îñòàíîâêà

�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû

• �îçàáîòüòåñü, ÷òîáû â ðàáî÷åé çîíå íå 
íàõîäèëîñü ëþäåé è æèâîòíûõ.

• ‚ûïîëíßéòå åæåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå".

• “áåäèòåñü â êîððåêòíîñòè ïîäêëþ÷åíèß 
êàáåëß ê ñâå÷å çàæèãàíèß.

‡àïóñê

LC 451S, LC 451V

• �ðè çàïóñêå äâèãàòåëß ïðèæìèòå ðóêîßòêó 
òîðìîçà äâèãàòåëß ê ðóêîßòêå.

• ‚ñòàòü çà ìàøèíîé.

• ‚çßòüñß çà ðó÷êó ñòàðòåðà, ïðàâîé ðóêîé 
ìåäëåííî ïîòßíóòü íà ñåáß òðîñ, ïîêà íå 
ïî÷óâñòâóåòñß ñîïðîòèâëåíèå (ñòàðòåð 
âõîäèò â çàöåïëåíèå). �åçêî ïîòßíóòü òðîñ, 
÷òîáû çàâåñòè äâèãàòåëü. �èêîãäà íå 
íàêðó÷èâàéòå ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã ðóêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íèìàòåëüíî 
èçó÷èòå ýòî �óêîâîäñòâî è 
óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì ïîíßòíû åãî 
èíñòðóêöèè, äî íà÷àëà 
èñïîëüçîâàíèß èíñòðóìåíòà.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë 
'‘ðåäñòâà çàùèòû ïîëüçîâàòåëß'.
Russian – 403
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LC 551SP

�ðè õîëîäíîì äâèãàòåëå:
• “ñòàíîâèòå ðû÷àã çàñëîíêè â ïîëîæåíèå 

äðîññåëèðîâàíèß. Šîëè÷åñòâî îáîðîòîâ 
äâèãàòåëß, à òàêæå ñêîðîñòü âðàùåíèß 
íîæåé ðåãóëèðóåòñß ðó÷êîé ãàçà.

• �ðè çàïóñêå äâèãàòåëß ïðèæìèòå ðóêîßòêó 
òîðìîçà äâèãàòåëß ê ðóêîßòêå.

• ‚ñòàòü çà ìàøèíîé.
• ‚çßòüñß çà ðó÷êó ñòàðòåðà, ïðàâîé ðóêîé 

ìåäëåííî ïîòßíóòü íà ñåáß òðîñ, ïîêà íå 
ïî÷óâñòâóåòñß ñîïðîòèâëåíèå (ñòàðòåð 
âõîäèò â çàöåïëåíèå). �åçêî ïîòßíóòü òðîñ, 
÷òîáû çàâåñòè äâèãàòåëü. �èêîãäà íå 
íàêðó÷èâàéòå ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã ðóêè.

• “ñòàíîâèòü óïðàâëåíèå ãàçîì íà "ïîëíûé 
ãàç".

LC 551VBP

�ðè õîëîäíîì äâèãàòåëå:

• “ñòàíîâèòå ðû÷àã çàñëîíêè â ïîëîæåíèå 
äðîññåëèðîâàíèß.

• ‚ñòàòü çà ìàøèíîé.

• ‚çßòüñß çà ðó÷êó ñòàðòåðà, ïðàâîé ðóêîé 
ìåäëåííî ïîòßíóòü íà ñåáß òðîñ, ïîêà íå 
ïî÷óâñòâóåòñß ñîïðîòèâëåíèå (ñòàðòåð 
âõîäèò â çàöåïëåíèå). �åçêî ïîòßíóòü òðîñ, 
÷òîáû çàâåñòè äâèãàòåëü. �èêîãäà íå 
íàêðó÷èâàéòå ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã ðóêè.

• “ñòàíîâèòü óïðàâëåíèå ãàçîì íà "ïîëíûé 
ãàç".

�ðè ãîðß÷åì äâèãàòåëå:

• ˆñïîëüçóéòå òó æå ïðîöåäóðó, ÷òî è ïðè 
õîëîäíîì äâèãàòåëå, íî áåç ïîñòàíîâêè 
âîçäóøíîé çàñëîíêè â çàêðûòîå ïîëîæåíèå.

�û÷àã âêëþ÷åíèß ïðèâîäà

• ‚ñòàâüòå øòàíãó ïîñòóïàòåëüíîãî äâèæåíèß 
â ðóêîßòêó äëß çàïóñêà ïðèâîäà.

• „ëß îñòàíîâêè òîëüêî ïðèâîäà (íå 
îñòàíàâëèâàß äâèãàòåëü), îòïóñòèòå òîëüêî 
øòàíãó ïîñòóïàòåëüíîãî äâèæåíèß.

�ñòàíîâêà

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• �ñòàíîâèòå äâèãàòåëü, îòïóñòèâ ðóêîßòêó 
òîðìîçà äâèãàòåëß.

LC 551VBP

�åðåâåäèòå çàñëîíêó â ïîëîæåíèå îñòàíîâêè
404 – Russian
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�áùèå ñâåäåíèß

• �îëüçóéòåñü òîëüêî îðèãèíàëüíûìè 
çàï÷àñòßìè.

ƒðàôèê òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèß
‚ ãðàôèêå îáñëóæèâàíèß óêàçàíî, êàêèå ÷àñòè 
ìàøèíû òðåáóþò òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß, è 
ñ êàêèìè èíòåðâàëàìè îíî äîëæíî 
ïðîèçâîäèòüñß. �òè èíòåðâàëû ðàññ÷èòàíû 
èñõîäß èç åæåäíåâíîãî èñïîëüçîâàíèß ìàøèíû, 
è ìîãóò ìåíßòüñß â çàâèñèìîñòè îò ÷àñòîòû 
èñïîëüçîâàíèß.

* ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ìàøèíû'.

** ‚ûïîëíßåòñß ñïåöèàëèçèðîâàííîé ñåðâèñíîé 
ìàñòåðñêîé.

„ëß ïîëó÷åíèß äîïîëíèòåëüíûõ ñâåäåíèé î 
òåõíè÷åñêîì îáñëóæèâàíèè äâèãàòåëß ñì. 
ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè äâèãàòåëß.

�áùàß ïðîâåðêà
• �ðîâåðüòå çàòßæêó ãàåê è âèíòîâ.

‚íåøíßß î÷èñòêà

• �÷èñòèòå ãàçîíîêîñèëêó îò ëèñòüåâ, òðàâû 
è ò.ä.

• �å èñïîëüçóéòå ìîå÷íûé àãðåãàò âûñîêîãî 
äàâëåíèß äëß ÷èñòêè ìàøèíû.

• ‡àïðåùàåòñß ëèòü âîäó íåïîñðåäñòâåííî íà 
äâèãàòåëü. 

• �ðî÷èñòèòå ðåøåòêó âîçäóõîçàáîðíèêà íà 
êðûøêå ñòàðòåðà. �ðîâåðüòå ñòàðòåð è åãî 
øíóð íà íàëè÷èå èçíîñà èëè ïîâðåæäåíèß.

• �ðè ÷èñòêå âíóòðåííåé ïîâåðõíîñòè 
ðåæóùåé äåêè ïîâåðíèòå ìàøèíó ñâå÷îé 
çàæèãàíèß ââåðõ. �ïîðîæíèòå òîïëèâíûé 
áàê.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüçîâàòåëü 
ìîæåò âûïîëíßòü òîëüêî òàêèå 
ðàáîòû ïî îáñëóæèâàíèþ è ñåðâèñó, 
êîòîðûå îïèñàíû â äàííîì 
ðóêîâîäñòâå ïî ðàáîòå. ‚ñå ïðî÷èå 
ðàáîòû äîëæíû âûïîëíßòüñß 
àâòîðèçîâàííîé ìàñòåðñêîé ïî 
îáñëóæèâàíèþ.

�åðåä âûïîëíåíèåì ïðîâåðîê èëè 
òåõîáñëóæèâàíèß âûêëþ÷àéòå 
äâèãàòåëü. �ðåäîòâðàòèòå 
íåïðåäíàìåðåííûé çàïóñê, 
îòñîåäèíèâ êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.

‘ðîê ñëóæáû ìàøèíû ìîæåò áûòü 
óêîðî÷åí è ðèñê àâàðèè óâåëè÷åí, 
åñëè îáñëóæèâàíèå ìàøèíû íå 
âûïîëíßåòñß ïðàâèëüíûì îáðàçîì è 
åñëè ñåðâèñ è/èëè ðåìîíò íå áûëè 
âûïîëíåíû ïðîôåññèîíàëüíî. …ñëè 
âàì òðåáóåòñß äîïîëíèòåëüíàß 
èíôîðìàöèß, îáðàòèòåñü â 
áëèæàéøóþ ìàñòåðñêóþ ïî 
îáñëóæèâàíèþ.

‚�ˆŒ��ˆ…! …ñëè íåîáõîäèìî íàêëîíèòü 
ìàøèíó, óáåäèòåñü, ÷òî âîçäóøíûé ôèëüòð 
íàõîäèòñß â âåðõíåì ïîëîæåíèè.

�åðåä 
íà÷àëîì 
ðàáîòû

…æåíåäå
ëüíîå 
îáñëóæèâ
àíèå

…æåìåñß÷
íîå 
îáñëóæèâ
àíèå

…æåãîäíî

�áùàß 
ïðîâåðêà

‘âå÷à 
çàæèãàíè
ß

‚îçäóøíû
é ôèëüòð

�÷èñòêà ïîä 
ùèòêîì 
ðåìíß**

‚íåøíßß 
î÷èñòêà

ƒëóøèòå
ëü*

’îïëèâíà
ß ñèñòåìà

�÷èñòêà ïîä 
äèñêàìè 
êîëåñ**

“ðîâåíü 
ìàñëà

�åãóëèðîâêà 
ôèêñàòîðà 
ðåäóêòîðà**

�åæóùåå 
îáîðóäîâàí
èå

Šðûøêà 
äëß íîæåé*

�ðîâåðêà è 
ðåãóëèðîâê
à 
ïðèâîäíîãî 
ðåìíß

�óêîßòêà 
òîðìîçà 
äâèãàòåëß*

‡àæèìíîé 
ðû÷àã íîæà
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“ðîâåíü ìàñëà

��…„“��…†„…�ˆ…!

‚ ñëó÷àå ïðîëèâà ìîòîðíîãî ìàñëà íà BBC â 
ðàáîòå BBC âîçìîæíû ñáîè. ‚ðåìß âêëþ÷åíèß è 
îñòàíîâêè íîæà ìîæåò ñóùåñòâåííî 
óâåëè÷èòüñß. ‚ ñëó÷àå ïðîëèâà ìîòîðíîãî 
ìàñëà íà BBC òðåáóåòñß çàìåíèòü BBC.

�ðè ïðîâåðêå óðîâíß ìàñëà ïîñòàâüòå 
ãàçîíîêîñèëêó íà ðîâíóþ ïîâåðõíîñòü. ‘ 
ïîìîùüþ èçìåðèòåëüíîãî ñòåðæíß íà êðûøêå 
ìàñëîçàïðàâî÷íîãî îòâåðñòèß èçìåðüòå 
óðîâåíü ìàñëà. 

• ‘íßòü êðûøêó ìàñëßíîãî áàêà è íàñóõî 
âûòåðåòü ùóï.

• ‚åðíóòü ùóï íà ìåñòî.

• �ðè íèçêîì óðîâíå ìàñëà çàëåéòå ìàñëî äî 
âåðõíåãî óðîâíß èçìåðèòåëüíîãî ñòåðæíß.

�åæóùåå îáîðóäîâàíèå

• �ðîâåðüòå ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå íà 
íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé èëè òðåùèí. 
�îâðåæäåííîå ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå 
ñëåäóåò îáßçàòåëüíî çàìåíèòü.

• “áåäèòü, ÷òî íîæè íàäåæíî óñòàíîâëåíû è 
ñáàëàíñèðîâàíû.

�àçáîðêà

• ‡àáëîêèðóéòå íîæ äåðåâßííûì áðóñêîì. 
�ñëàáüòå áîëò íîæà è ñíèìèòå áîëò íîæà, 

øàéáó è íîæ. ‘íèìèòå áîëò íîæà, ïîâåðíóâ 
åãî ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè.

• �ñìîòðåòü êðåïëåíèå ëåçâèé íà íàëè÷èå 
ïîâðåæäåíèé. ’àêæå íåîáõîäèìî óáåäèòüñß, 
÷òî âèíò íîæà íå ïîâðåæäåí, à âàë äâèãàòåëß 
íå ñîãíóò.

‘áîðêà

• �îæ íåîáõîäèìî óñòàíàâëèâàòü òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû íàõîäßùèåñß ïîä óãëîì êðàß 
áûëè îáðàùåíû ââåðõ ïî îòíîøåíèþ ê 
êðûøêå.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• �îìåñòèòå ðåæóùåå óñòðîéñòâî ñ 
ôðèêöèîííîé ìóôòîé íàïðîòèâ êðîíøòåéíà 
ðåæóùåãî óñòðîéñòâà. “áåäèòåñü, ÷òî 
ðåæóùåå óñòðîéñòâå ïðàâèëüíî 
îòöåíòðîâàíî íà âàëå. 

• ‡àáëîêèðóéòå íîæ äåðåâßííûì áðóñêîì. 
“ñòàíîâèòå øàéáó è çàòßíèòå áîëò, ïîâåðíóâ 

‚�†��! „îæäèòåñü ïîíèæåíèß òåìïåðàòóðû 
ìàøèíû. ƒîðß÷åå ìàñëî ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé 
îæîãîâ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðåìîíòå 
ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß âñåãäà 
îäåâàéòå êðåïêèå ðàáî÷èå ïåð÷àòêè. 
�îæè î÷åíü îñòðûå è èìè âñåãäà 
ëåãêî ïîðåçàòüñß.

‚�ˆŒ��ˆ…! �îñëå çàòî÷êè íîæè íåîáõîäèìî 
ñáàëàíñèðîâàòü. �àëàíñèðîâêà, çàìåíà è 
çàòî÷êà íîæåé äîëæíà âûïîëíßòüñß 
ìàñòåðñêîé ïî îáñëóæèâàíèþ.

�ðè ñòîëêíîâåíèè ñ ïðåïßòñòâèåì, ïðèâåäøèì 
ê ïîëîìêå, íåîáõîäèìî çàìåíèòü 
ïîâðåæäåííûå íîæè. Œàñòåðñêàß ïî 
îáñëóæèâàíèþ äîëæíà îïðåäåëèòü, ñëåäóåò 
ëè çàòî÷èòü íîæ èëè ëó÷øå åãî çàìåíèòü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðåäîòâðàòèòå 
íåïðåäíàìåðåííûé çàïóñê, 
îòñîåäèíèâ êàáåëü îò ñâå÷è 
çàæèãàíèß.
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åãî ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå. Œîìåíò çàòßæêè 
áîëòà ðàâåí 70 �ì.

• �ðîâåðíóòü ëåçâèå ðóêîé, óáåäèòüñß, ÷òî 
îíî âðàùàåòñß ñâîáîäíî.

LC 551VBP

• “ñòàíîâèòå íîæ íàïðîòèâ êðîíøòåéíà 
îòâàëà. �àñïîëîæèòå íîæ íà âàëó ïî öåíòðó

�àñïîëîæèòå íîæ íà âàëó ïî öåíòðó

• ‡àáëîêèðóéòå íîæ äåðåâßííûì áðóñêîì.

Œîìåíò çàòßæêè áîëòîâ ïðè ïîâòîðíîé 
óñòàíîâêå íîæà ñîñòàâëßåò 50 �ì.

• �ðîèçâåñòè ïðîáíûé çàïóñê ìàøèíû.

‘âå÷à çàæèãàíèß

• …ñëè èíñòðóìåíò ñíèçèë ìîùíîñòü, ñ òðóäîì 
çàâîäèòñß èëè ðàáîòàåò íåóñòîé÷èâî íà 
õîëîñòîì õîäó: âñåãäà ñíà÷àëà ïðîâåðßéòå 
ñâå÷ó çàæèãàíèß, ïðåæäå ÷åì ïðåäïðèíßòü 
äðóãèå øàãè.

…ñëè íà ñâå÷å îáðàçîâàëñß íàãàð, íåîáõîäèìî 
åå ïðî÷èñòèòü è ïðîâåðèòü çàçîð ìåæäó 
ýëåêòðîäàìè. „ëß ïîëó÷åíèß áîëåå ïîäðîáíîé 
èíôîðìàöèè ñì. ðàçäåë Ç’åõíè÷åñêèå äàííûåÈ. 
�ðè íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå ñâå÷ó çàæèãàíèß.

�åãóëèðîâêà ïðèâîäíîãî 
ðåìíß
…ñëè ïðèâîä ðàáîòàåò ìåäëåííåå îáû÷íîãî, ýòî 
ìîæåò áûòü âûçâàíî èçíîñîì ðåìíß. ‚ ýòîì 
ñëó÷àå ðåìåíü ñëåäóåò çàìåíèòü. �áðàòèòåñü ê 
îôèöèàëüíîìó äèëåðó.

‚îçäóøíûé ôèëüòð
• ‘íèìèòå âîçäóøíûé ôèëüòð, ñíßâ êðûøêó 

âîçäóøíîãî ôèëüòðà.

• ‚îçäóøíûé ôèëüòð ïîñëå ýêñïëóàòàöèè â 
òå÷åíèå íåêîòîðîãî âðåìåíè íåâîçìîæíî 
ïîëíîñòüþ âû÷èñòèòü. �îýòîìó åãî íóæíî 
ïåðèîäè÷åñêè ìåíßòü íà íîâûé. 
�îâðåæäåííûé âîçäóøíûé ôèëüòð 
íåîáõîäèìî çàìåíèòü.

• �ðè ïîâòîðíîé ñáîðêå óáåäèòåñü, ÷òî ôèëüòð 
çàãåðìåòèçèðîâàí â ðàéîíå äåðæàòåëß 
ôèëüòðà.

—èñòêà áóìàæíîãî ôèëüòðà

• �÷èñòèòå ôèëüòð, ïîñòó÷àâ èì ïî ïëîñêîé 
ïîâåðõíîñòè. �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü 
ðàñòâîðèòåëåì ñ äîáàâëåíèåì êåðîñèíà, 
êåðîñèíîì èëè ñæàòûì âîçäóõîì äëß 
î÷èñòêè ôèëüòðà.

‚�†��!

�åîáõîäèìî áûòü îñòîðîæíûì è 
ðóêîâîäñòâîâàòüñß çäðàâûì ñìûñëîì. 
ˆçáåãàéòå ðàáîò, äëß êîòîðûõ, ïî âàøåìó 
ìíåíèþ, óðîâåíü âàøåé êâàëèôèêàöèè 
íåäîñòàòî÷åí. …ñëè ïîñëå èçó÷åíèß 
íàñòîßùèõ èíñòðóêöèé ó âàñ âîçíèêëè âîïðîñû 
îòíîñèòåëüíî ýêñïëóàòàöèè ìàøèíû, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå, îáðàòèòåñü çà 
êîíñóëüòàöèåé ê ñïåöèàëèñòó. �áðàòèòåñü ê 
îôèöèàëüíîìó äèëåðó.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå îðèãèíàëüíûå äåòàëè. 
„ëß ïîëó÷åíèß áîëåå ïîäðîáíîé èíôîðìàöèè 
ñì. ðàçäåë Ç’åõíè÷åñêèå äàííûåÈ.

‡�Œ…—��ˆ…! ‚ñåãäà èñïîëüçóéòå òîëüêî 
óêàçàííûé òèï ñâå÷è! �ðèìåíåíèå 
íåñîîòâåòñòâóþùåé ìîäåëè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì ïîâðåæäåíèßì ïîðøíß/öèëèíäðà.
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‡àìåíà ìàñëà

• �ïîðîæíèòå òîïëèâíûé áàê.

• “ñòðîéñòâî îáîðóäîâàíî ïðîáêîé äëß ñëèâà 
ìàñëà.

• “ñòàíîâèòå ïîä ñëèâîì åìêîñòü è èçâëåêèòå 
ïðîáêó.

• „ëß ïîëó÷åíèß äîïîëíèòåëüíûõ ñâåäåíèé 
ñì. ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè äâèãàòåëß.

• �ðè ýòîì ñëåäóåò ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß íà 
áëèæàéøåé çàïðàâî÷íîé ñòàíöèè, êóäà 
ñëåäóåò ñäàòü ëèøíåå ìàñëî äëß äâèãàòåëß.

• ‡àïðàâüòå íîâûì ìîòîðíûì ìàñëîì 
ñîîòâåòñòâóþùåãî êà÷åñòâà. ‘ì. óêàçàíèß 
ïîä çàãîëîâêîì "’åõíè÷åñêèå äàííûå".

’îïëèâíàß ñèñòåìà
• �ðîâåðüòå òî, ÷òî òîïëèâíàß êðûøêà è åå 

ïðîêëàäêà íå ïîâðåæäåíû.

• �ðîâåðüòå òîïëèâíûé ïàòðóáîê. ‡àìåíèòå â 
ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè.

�åãóëèðîâêà îðãàíîâ 
óïðàâëåíèß

LC 551VBP

�åãóëèðîâêà îðãàíîâ óïðàâëåíèß ñêîðîñòüþ (A) 
è çàñëîíêîé (B)

• (A) „ëß óâåëè÷åíèß ñêîðîñòè óìåíüøèòå 
äëèíó îáîëî÷êè òðîñà.

• (B) …ñëè êðàéíåå ïîëîæåíèå èëè ïîëîæåíèå 
îñòàíîâêè íå ìîæåò áûòü äîñòèãíóòî, 
îòðåãóëèðóéòå äëèíó îáîëî÷êè òðîñà.

�åäóêòîð íå ìîæåò áûòü âêëþ÷åí íà 
ðàáîòàþùåì óñòðîéñòâå.

‚�†��! „îæäèòåñü ïîíèæåíèß òåìïåðàòóðû 
ìàøèíû. ƒîðß÷åå ìàñëî ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé 
îæîãîâ.

A
B
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’åõíè÷åñêèå äàííûå

�ðèìå÷àíèå 1: �îìèíàëüíàß ìîùíîñòü óêàçàííîãî äâèãàòåëß - ýòî ñðåäíßß ïîëåçíàß ìîùíîñòü òèïè÷íîãî 
ñåðèéíîãî äâèãàòåëß ïðè óêàçàííîé ÷àñòîòå âðàùåíèß, îá/ìèí, äëß îïðåäåëåííîé ìîäåëè äâèãàòåëß, 
èçìåðåííàß â ñîîòâåòñòâèè ñî ñòàíäàðòîì SAE J1349/ISO1585. �îêàçàòåëè äâèãàòåëåé ìàññîâîãî 
ïðîèçâîäñòâà ìîãóò îòëè÷àòüñß îò ýòîãî çíà÷åíèß. ”àêòè÷åñêàß âûõîäíàß ìîùíîñòü äâèãàòåëß, 
óñòàíîâëåííîãî íà îïðåäåëåííîé ìàøèíå, çàâèñèò îò ðàáî÷åé ñêîðîñòè, óñëîâèé îêðóæàþùåé ñðåäû è 
äðóãèõ ïàðàìåòðîâ.

�ðèìå÷àíèå 2: �ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê øóìîâîé ýôôåêò (LWA) ñîãëàñíî 
„èðåêòèâå …‘ 2000/14/EG.

�ðèìå÷àíèå 3: “ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß â ñîîòâåòñòâèè ñ ISO 5395. “êàçàííûå äàííûå îá óðîâíå 
øóìîâîãî äàâëåíèß èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) â 1,2 ä� (A).

�ðèìå÷àíèå 4: “ðîâåíü âèáðàöèè â ñîîòâåòñòâèè ñ ISO 5395. “êàçàííûå äàííûå îá óðîâíå âèáðàöèè èìåþò 
òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) 0,2 ì/ñ2

*ˆñïîëüçóéòå òîëüêî ìîòîðíîå ìàñëî êëàññà SF, SG, SH, SJ è âûøå. ‘ì. òàáëèöó âßçêîñòè â ðóêîâîäñòâå 
ïðîèçâîäèòåëß äâèãàòåëß è âûáåðèòå îïòèìàëüíîå çíà÷åíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ îæèäàåìîé òåìïåðàòóðîé 
îêðóæàþùåé ñðåäû.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

„âèãàòåëü

�ðîèçâîäèòåëü äâèãàòåëß
Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

�áúåì öèëèíäðà, ñì3 140 161 140 161

—àñòîòà âðàùåíèß, îá/ìèí 2900 2800 2900 2800

�îìèíàëüíàß ìîùíîñòü 
ýëåêòðîäâèãàòåëß, ê‚ò (ñì. ïðèìå÷àíèå 1) 2,6@2900 2,9 ïðè 2800 2,6@2900 2,9@2800

‘èñòåìà çàæèãàíèß

‘âå÷à çàæèãàíèß Champion 
QC12YC NGK BPR5ES Champion 

XC12YC NGK BPR5ES

‡àçîð ýëåêòðîäîâ, ìì 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

‘èñòåìà òîïëèâà / ñìàçêè

…ìêîñòü òîïëèâíîãî áàêà, ëèòðîâ 1,0 1,9 1,0 1,9

*Œàñëî äëß äâèãàòåëß SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

…ìêîñòü ìàñëßíîãî áàêà, ëèòðîâ 0,55 0,7 0,55 0,7

‚åñ

Œàøèíà ñ ïóñòûì áàêîì, êã 41 51 41 54

�ìèññèß øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 2)

“ðîâåíü øóìà, èçìåðåííûé ä�(A) 97 97 97 96

“ðîâåíü øóìà, ãàðàíòèðîâàííûé LWAä�(A) 98 98 98 98

“ðîâíè øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 3)

“ðîâåíü çâóêîâîãî äàâëåíèß íà óøè 
îïåðàòîðà, ä�(A) 87 87 86 84

“ðîâíè âèáðàöèè, a hveq (‘ì. �ðèìå÷àíèå 4)

�óêîßòêà, ì/ñ2 w bag / w.o bag 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

‘èñòåìà ñêàøèâàíèß

‚ûñîòà ñòðèæêè, ìì 26-74 26-74 26-74 26-74

˜èðèíà ðåçà, ñì 51 51 51 51

�îæ Collect Collect Collect Collect

�ðòèêóë 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

�áúåì òðàâîñáîðíèêà, ë 65 65 65 65

�û÷àã âêëþ÷åíèß ïðèâîäà

‘êîðîñòü, êì/÷ 4 4 3-6 3-6
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(’îëüêî äëß …âðîïû)

Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, ˜âåöèß, òåë.: +46 36-145600, íàñòîßùèì çàßâëßåò, ÷òî ìîòîðíûå 
ãàçîíîêîñèëêè Husqvarna LC 451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2016 ãîäà è 
äàëåå (ãîä ïðîèçâîäñòâà ÷åòêî óêàçàí íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå ðßäîì ñ ñåðèéíûì íîìåðîì) 
ñîîòâåòñòâóþò òðåáîâàíèßì „ˆ�…Š’ˆ‚› ‘�‚…’� …‘:

• îò 17 ìàß 2006 ãîäà, 'î ìàøèíàõ è ìåõàíèçìàõ' 2006/42/EC.

• îò 26 ôåâðàëü 2014 ãîäà, Óîá ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2014/30/EU.

• îò 8 ìàß 2000 ãîäà îá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EC.

„îïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß ïî ýìèññèßì øóìà ïðèâåäåíà â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè.

�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû: ISO 5395, ISO 14982

(…ñëè íå óêàçàíî èíà÷å, ïîäðàçóìåâàåòñß ïîñëåäíßß îïóáëèêîâàííàß ðåäàêöèß ñòàíäàðòà.)

‡àðåãèñòðèðîâàííàß îðãàíèçàöèß: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, ïî÷òîâûé èíäåêñ 7035, 
SE-750 07 Uppsala, ïðåäñòàâèëà îò÷åòû îá îöåíêå ñîîòâåòñòâèß ñîãëàñíî ïðèëîæåíèþ VI ê 
„ˆ�…Š’ˆ‚… ‘�‚…’� îò 8 ìàß 2000 ã. 'îá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó' 2000/14/EC.

Huskvarna, 25 íîßáðß 2015 ãîäà

Claes Losdal, „èðåêòîð îòäåëà ðàçðàáîòîê/‘àäîâàß òåõíèêà

(óïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)
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‚èçíà÷åííß ñèìâîë´â
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê ñåðéîçíî» òðàâìè ÷è 
ñìåðò´ êîðèñòóâà÷à, àáî çíà÷íèõ 
ïîøêîäæåíü íàâêîëèøí´õ 
îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê ïîðóøåííß 
´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó öüîìó 
ïîñ´áíèêó.

�åðåä åêñïëóàòàö´¹þ 
êóëüòèâàòîðà óâàæíî 
ïðî÷èòàéòå öå êåð´âíèöòâî òà 
ïåðåêîíàéòåñü, ùî ‚àì âñå 
çðîçóì´ëî.

‘ë´äêóéòå çà òèì, ùîá ëþäè òà 
òâàðèíè çíàõîäèëèñß äàëåêî â´ä 
ðîáî÷î» çîíè.

„ëß çàïîá´ãàííß íåíàâìèñíîãî 
çàïóñêó äâèãóíà â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä 
çàïàëþâàííß â´ä ñâ´÷êè 
çàïàëþâàííß.

‚èì´ðþâàëüíèé ùóï/îòâ´ð äëß 
çàëèâàííß îëèâè

˜âèäêî

�îâ´ëüíî

‡óïèí´òü äâèãóí.

˜òîðêà

‡÷åïëåííß íîæà

�ñòåð´ãàéòåñß ðèêîøåòó òà 
ïðåäìåò´â, ùî â´äñêàêóþòü.

“âàãà: îáåðòàëüíèé ð´çåöü. �å 
íàáëèæàéòå äî íüîãî ðóêè òà 
íîãè.

“âàãà: îáåðòàëüí´ ÷àñòèíè. �å 
íàáëèæàéòå äî íèõ ðóêè òà íîãè.

–åé âèð´á â´äïîâ´äà¹ íàëåæíèì 
âèìîãàì ¸‘.

˜óìîâ´ âèêèäè ó íàâêîëèøí¹ 
ñåðåäîâèùå â´äïîâ´äàþòü íîðìàì 
¸‘. äåòàëüí´øó ´íôîðìàö´þ ïðî 
øóìîâ´ âèêèäè ́íñòðóìåíòó ïîäàíî ó 
ðîçä´ë´ Ó’åõí´÷í´ äàí´Ó òà íà á´ðö´.

�´êîëè íå êîðèñòóéòåñß 
´íñòðóìåíòîì ó ïðèì´ùåíí´ àáî â 
ì´ñößõ, äå íåìà¹ íàëåæíî» 
âåíòèëßö´». ‚èõëîïí´ äèìè 
ì´ñòßòü ìîíîîêñèä âóãëåöþ, 
îòðóéíèé òà äóæå íåáåçïå÷íèé 
ãàç áåç çàïàõó.

�åáåçïåêà âèáóõó

ƒàðß÷à ïîâåðõíß.

�ëèâà íå âõîäèòü äî êîìïëåêòó 
ïîñòà÷àííß. 

�àïîâí´òü îëèâîþ ïåðåä 
âèêîðèñòàííßì ìàøèíè.

�´êîëè íå çàïóñêàéòå äâèãóí ó 
çàêðèòèõ ÷è ïîãàíî ïðîâ´òðþâàíèõ 
ïðèì´ùåííßõ.

„âèãóí íå ïðàöþâàòèìå ç ïàëèâîì 
ìàðêè E85 (âì´ñò åòàíîëó 85 %).

‚îãîíü, â´äêðèòå ïîëóìÕß ´ 
êóð´ííß çàáîðîíåí´.

E85
411 – Ukrainian
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�ïèñàííß ð´âí´â ïîïåðåäæåííß
§ñíóþòü òðè ð´âí´ ïîïåðåäæåííß.

“‚�ƒ�!

‚�†‹ˆ‚�!

“‚�ƒ�!

!
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê òðàâìóâàííß 
êîðèñòóâà÷à àáî ïîøêîäæåííß 
íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê 
ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó 
öüîìó êåð´âíèöòâ´.

‚�†‹ˆ‚�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ 
ðèçèê òðàâìóâàííß êîðèñòóâà÷à àáî 
ïîøêîäæåííß íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê 
ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó öüîìó 
êåð´âíèöòâ´.

“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ ðèçèê 
ïîøêîäæåííß íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â àáî 
ïðèñòðîþ, âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó êåð´âíèöòâ´.
Ukrainian – 412



��…‡…�’�–§Ÿ
‡ì´ñò ˜àíîâíèé êîðèñòóâà÷ó,
�îçäîðîâëß¹ìî, ùî ‚è âèð´øèëè êóïèòè ïðîäóêò 
Husqvarna! ’ðàäèö´» Husqvarna ïî÷èíàþòüñß ç 
1689 ðîêó, êîëè øâåäñüêèé êîðîëü Šàðë XI 
íàêàçàâ ñïîðóäèòè ôàáðèêó íà áåðåãàõ ð´êè 
Husqvarna äëß âèðîáíèöòâà ìóøêåò´â. ’àêå 
ðîçì´ùåííß áóëî ëîã´÷íèì, òîìó ùî ã´äðàâë´÷íà 
åíåðã´ß ö´¹» ð´êè âèêîðèñòîâóâàëàñß äëß 
ñòâîðåííß ï´äïðè¹ìñòâà, ùî ïðàöþâàòèìå íà í´é 
´ íàäàë´. �ðîòßãîì á´ëüø í´æ 300 ðîê´â ´ñíóâàííß 
ôàáðèêà Husqvarna çðîáèëà áàãàòî ð´çíèõ 
âèðîá´â: â´ä äðîâ'ßíèõ ïå÷åé äî ñó÷àñíîãî 
êóõîííîãî óñòàòêóâàííß, øâåéíèõ ìàøèí, 
âåëîñèïåä´â, ìîòîöèêë´â òîùî. “ 1956 ðîö´ 
ç'ßâèëèñß ïåðø´ ãàçîíîêîñàðêè, ùî ïðèâîäßòüñß 
â ðóõ äâèãóíîì, ïîò´ì ó 1959 ðîö´ ç'ßâèëèñß 
ëàíöþãîâ´ ïèëêè, ó ö´é ãàëóç´ Husqvarna ïðàöþ¹ ´ 
ñüîãîäí´.

‘üîãîäí´ Husqvarna - îäèí ´ç ïðîâ´äíèõ 
âèðîáíèê´â ïðîäóêö´» äëß ë´ñ´âíèöòâà é 
ñàä´âíèöòâà, ßê´ñòü ßêî» ¹ íàøèì âèùèì 
ïð´îðèòåòîì. Šîíöåïö´ß á´çíåñó ñêëàäà¹òüñß â 
ðîçðîáö´, âèðîáíèöòâ´ é òîðã´âë´ ´íñòðóìåíòàìè, 
ùî ïðèâîäßòüñß â ðóõ äâèãóíîì, äëß ë´ñ´âíèöòâà 
é ñàä´âíèöòâà, à òàêîæ áóä´âåëüíî» 
ïðîìèñëîâîñò´. Œåòîþ Husqvarna ¹ òàêîæ áóòè 
ïîïåðåäó âñ´õ ñòîñîâíî åðãîíîì´êè, 
çàñòîñîâíîñò´, áåçïåêè é çàõèñòó 
íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà.′ –å ´ ¹ ïðè÷èíà, 
÷îìó ìè ðîçðîáèëè ñò´ëüêè ð´çíèõ îñîáëèâîñòåé 
äëß íàøèõ âèðîá´â ó öèõ ãàëóçßõ.

Œè âïåâíåí´, ùî ‚è áóäåòå çàäîâîëåí´ ßê´ñòþ òà 
ðîáîòîþ íàøîãî âèðîáó âïðîäîâæ áàãàòüîõ 
ðîê´â. �ðèäáàííß íàøîãî âèðîáó íàäà¹ ‚àì ïðàâî 
íà îòðèìàííß ïðîôåñ´éíî» äîïîìîãè ç ðåìîíòó òà 
îáñëóãîâóâàííß, êîëè ó öüîìó âèíèêíå ïîòðåáà. 
Ÿêùî ïðîäàâåöü, ó ßêîãî ‚è ïðèäáàëè 
´íñòðóìåíò, íå ¹ îäíèì ´ç íàøèõ óïîâíîâàæåíèõ 
ïðåäñòàâíèê´â, ä´çíàéòåñß àäðåñó íàéáëèæ÷î» 
ìàéñòåðí´ ç îáñëóãîâóâàííß.

Œè áàæà¹ìî, ùîá ‚è áóëè çàäîâîëåí´ öèì 
âèðîáîì ´ ùîá â´í íàäîâãî ñòàâ ‚àøèì 
ïîì´÷íèêîì. �îñòàâòåñß äî öüîãî ïîñ´áíèêà 
êîðèñòóâà÷à ßê äî ö´ííîãî äîêóìåíòó. 
äîòðèìóþ÷èñü âèêëàäåíèõ ó íüîìó âêàç´âîê 
(ùîäî êîðèñòóâàííß, îáñëóãîâóâàííß, äîãëßäó 
òà ´í.), ‚è ïðîäîâæèòå òåðì´í ñëóæáè 
´íñòðóìåíòó òà çìîæåòå çãîäîì âèã´äí´øå éîãî 
ïðîäàòè â ðàç´ ïîòðåáè. Ÿêùî ‚è ïðîäàñòå 
´íñòðóìåíò, îáîâ'ßçêîâî ïåðåäàéòå ïîêóïöåâ´ ´ 
öåé ïîñ´áíèê êîðèñòóâà÷à.

äßêó¹ìî çà âèêîðèñòàííß âèðîáó Husqvarna.

‘òðàòåã´ß Husqvarna �‚ Ð ïîñò´éíà ðîçðîáêà 
íîâèõ âèðîá´â, à òîìó â´í çàëèøà¹ çà ñîáîþ ïðàâî 
çì´íèòè êîíñòðóêö´þ ´ çîâí´øí´é âèãëßä âèðîá´â 
áåç ïîïåðåäíüîãî ïîâ´äîìëåííß.

“Œ�‚�§ ��‡��—…��Ÿ
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�ñíîâí´ ïðèéîìè ðîáîòè 422
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ƒðàô´ê ïðîâåäåííß òåõí´÷íîãî 
îáñëóãîâóâàííß 425

‡àãàëüíà ïåðåâ´ðêà 425

‘â´÷êà çàïàëåííß 427

�åãóëþâàííß ïðèâ´äíîãî ïàñà 427

�îâ´òðßíèé ô´ëüòð 427

‡àì´íà îëèâè 427

‘èñòåìà ïàëèâà 427

�àëàøòóâàííß ðåãóëßòîð´â 428

’…•�§—�§ •���Š’…�ˆ‘’ˆŠˆ

’åõí´÷í´ äàí´ 429

„åêëàðàö´ß â´äïîâ´äíîñò´ ñòàíäàðòàì 
¸âðîïåéñüêîãî ‘îþçó 430
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„åòàë´ ãàçîíîêîñàðêè
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LC 451S
LC 451V
1 ƒàëüì´âíà ðóêîßòêà äâèãóíà

2 �ðèâîäíèé âàæ´ëü

3 �ó÷êà ñòàðòåðà

4 ’ðàâîçá´ðíèê

5 �ëîêóþ÷èé âàæ´ëü äëß íàëàøòóâàííß âèñîòè 
ðóê´âÕß 

6 “ïðàâë´ííß âèñîòîþ ð´çàííß

7 Šîæóõ ëåçà

8 ‡àïðàâëåííß

9 �îâ´òðßíèé ô´ëüòð

10 ‘â´÷êà çàïàëåííß

11 ƒëóøíèê

12 ‚èì´ðþâàëüíèé ùóï/îòâ´ð äëß çàëèâàííß 
îëèâè

13 ‡àäí´é ùèòîê

14 �áìåæóâà÷ øâèäêîñò´ (LC 451V)

15 �îñ´áíèê êîðèñòóâà÷à
Ukrainian – 414
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„åòàë´ ãàçîíîêîñàðêè
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 ‘òðèæåíü ç÷åïëåííß íîæà (LC 551VBP)

2 ”´êñàòîð ðó÷êè (LC 551VBP)

3 �ó÷êà ñòàðòåðà

4 ’ðàâîçá´ðíèê

5 �ëîêóþ÷èé âàæ´ëü äëß íàëàøòóâàííß âèñîòè 
ðóê´âÕß 

6 “ïðàâë´ííß âèñîòîþ ð´çàííß

7 ‚èì´ðþâàëüíèé ùóï/îòâ´ð äëß çàëèâàííß 
îëèâè

8 Šîæóõ ëåçà

9 ‘â´÷êà çàïàëåííß

10 �îâ´òðßíèé ô´ëüòð

11 ‡àïðàâëåííß

12 �åãóëßòîð øâèäêîñò´ / ïîäàííß ïàëèâà (LC 
551VBP)

13 �ðèâîäíèé âàæ´ëü

14 ƒàëüì´âíà ðóêîßòêà äâèãóíà (LC 551SP)

15 �åãóëßòîð äðîñåëß (LC 551SP)

16 �îñ´áíèê êîðèñòóâà÷à
415 – Ukrainian
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‡àãàëüíå
‚ öüîìó ðîçä´ë´ îïèñàíî ñïîðßäæåííß äëß 
áåçïå÷íî» ðîáîòè ´ éîãî ïðèçíà÷åííß, òà 
ïîßñíåíî, ßê ïîòð´áíî ïðîâîäèòè ïåðåâ´ðêó òà 
îáñëóãîâóâàííß äëß ïðàâèëüíîãî 
ôóíêö´îíóâàííß öüîãî ñïîðßäæåííß.

Šîæóõ ëåçà

• Šîæóõ ëåçà ïðèçíà÷åíèé äëß çíèæåííß 
â´áðàö´» òà ðèçèêó ïîð´ç´â.

�åðåâ´ðêà êîæóõà ëåçà

• ‚ïåâí´òüñß, ùî êîæóõ ëåçà íå ìà¹ 
ïîøêîäæåíü àáî äåôîðìàö´é. �à íüîìó ìàþòü 
áóòè â´äñóòí´ âèäèì´ äåôåêòè, íàïðèêëàä 
òð´ùèíè íà çîâí´øíüîìó çàõèñíîìó êîæóñ´ 
ëåçà. 

ƒàëüì´âíà ðóêîßòêà äâèãóíà

LC 451S, LC 551SP, 451V

• ƒàëüìî äâèãóíà âèêîðèñòîâó¹òüñß äëß 
çóïèíêè äâèãóíà. �ðè â´äïóñêàíí´ ðó÷êè 
ãàëüìà äâèãóíà äâèãóí ìà¹ çóïèíèòèñß.

�åðåâ´ðêà ðó÷êè ãàëüìà äâèãóíà

“â´ìêí´òü ìàøèíó çã´äíî ç ´íñòðóêö´ßìè ùîäî 
ïóñêó (äèâ. ðîçä´ë '�óñê òà âèìèêàííß'), çãîäîì 
â´äïóñò´òü ðó÷êó ãàëüìà. ƒàëüìî äâèãóíà çàâæäè 
ìà¹ áóòè â´äðåãóëüîâàíå òàêèì ÷èíîì, ùîá 
äâèãóí çóïèíßâñß ïðîòßãîì 3 ñåêóíä.

‘òðèæåíü ç÷åïëåííß íîæà

LC 551VBP

‘òðèæåíü ç÷åïëåííß íîæà àêòèâó¹ í´æ. �´ñëß 
â´äïóùåííß ñòðèæíß ç÷åïëåííß íîæà í´æ ìà¹ 
çóïèíèòèñß ïðîòßãîì 3 ñåêóíä.

ƒëóøíèê

• ƒëóøíèê ïðèçíà÷åíèé äëß çìåíøåííß øóì´â 
òà â´äâîäó âèõëîïíèõ ãàç´â â´ä êîðèñòóâà÷à.

�åðåâ´ðòå ãëóøíèê

• �åãóëßðíî ïåðåâ´ðßéòå, ÷è ö´ëèì ¹ ãëóøíèê, ´ 
÷è â´ðíèì ÷èíîì âè ïîäáàëè ïðî áåçïå÷í´ñòü 
ðîáîòè ç íèì.

!
“‚�ƒ�! �´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå 
´íñòðóìåíò ´ç äåôåêòàìè 
ñïîðßäæåííß äëß áåçïå÷íî» ðîáîòè! 
Ÿêùî ´íñòðóìåíò íå â´äïîâ´äà¹ õî÷à á 
îäí´é ´ç âèìîã ïåðåâ´ðêè, çâåðí´òüñß 
äî öåíòðó îáñëóãîâóâàííß äëß 
ðåìîíòó.

�å âíîñèòü çì´í äî öüîãî âèðîáó ÷è 
âèêîðèñòîâóéòå éîãî, ßêùî 
âèßâèòüñß, ùî äî íüîãî áóëè âíåñåí´ 
çì´íè ´íøèìè îñîáàìè. „ëß 
çàïîá´ãàííß íåíàâìèñíîãî çàïóñêó 
äâèãóíà â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä 
çàïàëþâàííß â´ä ñâ´÷êè çàïàëþâàííß. !

“‚�ƒ�! �´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå 
ïðèñòð´é áåç ãëóøíèêà àáî ´ç 
íåñïðàâíèì ãëóøíèêîì. 
�îøêîäæåíèé ãëóøíèê ìîæå 
ñïðè÷èíèòè çá´ëüøåííß ð´âíß øóìó òà 
ïîæåæíî» íåáåçïåêè. ‘ë´ä çàâæäè 
ìàòè íàïîõâàò´ â´äïîâ´äíå 
ïðîòèïîæåæíå îáëàäíàííß.

ƒëóøíèê ñèëüíî íàãð´âà¹òüñß ï´ä ÷àñ 
òà ï´ñëß ðîáîòè. –å ñòîñó¹òüñß ´ 
ðîáîòè íà õîëîñòîìó õîäó. 
�àìÕßòàéòå ïðî íåáåçïåêó 
çàãîðßííß, îñîáëèâî êîëè ïðàöþ¹òå 
ïîáëèçó ëåãêîçàéìèñòèõ ð´äèí òà 
âèïàð´â.
Ukrainian – 416
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‡àãàëüíå

�óê´â'ß

‡áèðàííß

1 ‚´äïóñò´òü íèæí´ ô´êñóþ÷´ ãîëîâêè ç îáîõ 
ñòîð´í ìàøèíè. �åðåêîíàéòåñü, ùî 
ïëàñòèêîâà øàéáà ïðàâèëüíî ðîçòàøîâàíà â 
êàíàâö´ ó áëîö´ êð´ïëåííß ðóê´âÕß.

2 �ðèëàøòóéòå ðóê´âÕß âèãèíîì óïåðåä òàê, 
ùîá ïëàñòèêîâà øàéáà áóëà ðîçòàøîâàíà ì´æ 
ðóê´âÕßì òà áëîêîì éîãî êð´ïëåííß.

3 �ðèëàøòóéòå ðóê´âÕß äî áëîêó éîãî êð´ïëåííß 
çà äîïîìîãîþ áîëòà, øàéáè òà ãâèíòà.

4 �îçêëàä´òü ðóê´âÕß òà çàô´êñóéòå ðóêîßòêó ç 
îáîõ áîê´â ìàøèíè. ‚´äðåãóëþéòå çðó÷íó 
âèñîòó. ™îá ä´çíàòèñß á´ëüøå, äèâ. ðîçä´ë 
'�åãóëþâàííß'.

5 �îçòàøóéòå äðîòè ó êðîíøòåéí´ êàáåëþ. 
�åðåêîíàéòåñü, ùî äðîòè íå çàïëóòàëèñß. 
‡àô´êñóéòå êðîíøòåéí êàáåëþ ï´ä ðóê´âÕßì.

6 �ðîïóñò´òü êàáåë´ âçäîâæ âíóòð´øíüî» 
ñòîðîíè ðóê´âÕß. “ñòðîì´òü äðîòè äî äðóãîãî 
êðîíøòåéíà êàáåëþ, à òîä´ çàô´êñóéòå éîãî 
íà âåðõí´é ÷àñòèí´ ðóê´âÕß.

7 ‡àêð´ï´òü êàáåë´ íà òðèìà÷´ ðóê´âÕß çà 
äîïîìîãîþ ïëàñòèêîâèõ õîìóòèê´â.

“ñòàíîâêè

‚èñîòà ðóê´âÕß

• ‚´äïóñò´òü íèæí´ ô´êñóþ÷´ ãîë´âêè.

• ‡àâåä´òü ô´êñóþ÷´ ãîëîâêè â ê´íö´ æîëîáê´â ç 
îáîõ áîê´â ìàøèíè.

!
‚�†‹ˆ‚�! „ëß çàïîá´ãàííß 
íåíàâìèñíîãî çàïóñêó äâèãóíà 
â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä çàïàëþâàííß â´ä 
ñâ´÷êè çàïàëþâàííß.

“‚�ƒ�! �åðåêîíàéòåñü, ùî êàáåë´ ´ äðîòè 
ðîçòàøîâàí´ âçäîâæ âíóòð´øíüîãî áîêó ðóê´âÕß ́  
íå çàïëóòàëèñß.
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• �óê´âÕß ìà¹ äâà ïîëîæåííß ïî âèñîò´,

• ‚´äðåãóëþéòå çðó÷íó âèñîòó.

• ‡àâåä´òü ô´êñóþ÷´ ãîëîâêè âãîðó â á´ê ðóê´âÕß, 
äîïîêè âîíè íå óâ´ïðóòüñß â êîðïóñ ìàøèíè ´ 
âè íå ïî÷ó¹òå êëàöàííß. �åòåëüíî çàòßãí´òü 
ô´êñóþ÷´ ãîë´âêè.

�îëîæåííß äëß òðàíñïîðòóâàííß

�óê´âÕß ìîæíà òàêîæ ñêëàñòè äëß åêîíîì´» ì´ñöß 
ï´ä ÷àñ òðàíñïîðòóâàííß ÷è çáåð´ãàííß ìàøèíè.

• ‚´äïóñò´òü íèæí´ ô´êñóþ÷´ ãîë´âêè.

• ‡àâåä´òü ô´êñóþ÷´ ãîëîâêè â ê´íö´ æîëîáê´â ç 
îáîõ áîê´â ìàøèíè.

• ‘êëàä´òü ðóê´âÕß âïåðåä.

�îáî÷å ïîëîæåííß

• �îçêëàä´òü ðóê´âÕß ó âåðòèêàëüíå ïîëîæåííß.

• ‡àâåä´òü ô´êñóþ÷´ ãîëîâêè âãîðó â á´ê ðóê´âÕß, 
äîïîêè âîíè íå óâ´ïðóòüñß â êîðïóñ ìàøèíè ´ 
âè íå ïî÷ó¹òå êëàöàííß.

• ‡àô´êñóéòå ðóê´âÕß çà äîïîìîãîþ ô´êñóþ÷î» 
ãîë´âêè.

‚èñîòà ð´çàííß

Œàøèíó îñíàùåíî öåíòðàëüíîþ ñèñòåìîþ 
íàëàøòóâàííß âèñîòè ð´çàííß.

• „ëß íàëàøòóâàííß âèñîòè ð´çàííß íàòèñí´òü 
ðåãóëßòîð âèñîòè â á´ê êîëåñà ´ ï´äñóíüòå 
éîãî âïåðåä, ßêùî õî÷åòå çìåíøèòè âèñîòó 
ð´çàííß, ÷è íàçàä, ßêùî õî÷åòå »» çá´ëüøèòè.

• Œîæíà âñòàíîâèòè ø´ñòü ð´çíèõ ð´âí´â âèñîòè 
ð´çàííß.

“‚�ƒ�! �å âñòàíîâëþéòå çàíàäòî íèçüêó 
âèñîòó ð´çàííß, îñê´ëüêè ð´çö´ ìîæóòü 
çà÷åïèòèñß çà íåð´âíîñò´ çåìë´.
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’ðàâîçá´ðíèê
• �îçòàøîâàíå íà ðàì´ ðóê´âÕß çá´ðíèêà ñë´ä 

ðîçòàøóâàòè íàä ì´øêîì çá´ðíèêà.

• �îçòàøóéòå íèæíþ ÷àñòèíó ðàìè â æîëîá´ ï´ä 
çá´ðíèêîì. ‡àô´êñóéòå ðàìó, çàòèñíóâøè »» â 
æîëîá. �î÷í´òü ç ÷àñòèíè ðàìè, çîáðàæåíî» íà 
´ëþñòðàö´», à ïîò´ì ïîñòóïîâî ïðîäîâæóéòå 
çàòèñêàòè ðàìó â íàïðßìêó äî âèñòóïó 
çá´ðíèêà.

• „ëß ô´êñàö´» ÷àñòèíè ðàìè ï´ä âèñòóïîì 
çá´ðíèêà ìîæå çíàäîáèòèñß ê´ëüêà óäàð´â 
ãóìîâèì ìîëîòêîì. “äàðè íåîáõ´äíî 
íàíîñèòè ì´æ çì´öíþâà÷àìè íà âèñòóï´. 

• ‘êîðèñòàéòåñß êë´ïñàìè ç´ øâèäêîþ 
çàñò´áêîþ, ùîá çàõèñòèòè ðàìó.

• �åðåêîíàéòåñß, ùî äåêà ìàøèíè ïóñòà ´ ùî â 
íå» íå çàáèëèñß îáð´çêè òðàâè.

• �ðè÷åï´òü çá´ðíèê äî âåðõíüî» ïàíåë´ ðàìè.

• �îçòàøóéòå ßçè÷îê çá´ðíèêà â äåö´ ìàøèíè.

• �ðèñòîñóéòå äíî çá´ðíèêà äî âèïóñêíîãî 
îòâîðó.

‚ñòàâêà äëß ìóëü÷óâàííß - 
�àñàäêè
�ðèëàääß äëß ìóëü÷óâàííß, ßêå ïðîäà¹òüñß 
îêðåìî, äîçâîëß¹ âèêîðèñòîâóâàòè êîñàðêè ç 
óñòàíîâëåíèì òðàâîçá´ðíèêîì äëß 
ìóëü÷óâàííß. „î êîìïëåêòó âõîäèòü çàãëóøêà 
äëß ìóëü÷óâàííß òà ëåçî.

• �´äí´ì´òü çàõèñíó êðèøêó âèïóñêíîãî îòâîðó, 
ùîá âñòàíîâèòè/çíßòè çàãëóøêó äëß 
ìóëü÷óâàííß.

• ‡àì´í´òü ëåçî íà Šîìá´íîâàíå ëåçî, ùî 
âõîäèòü äî êîìïëåêòó ïîñòà÷àííß. ™îá 
äîâ´äàòèñß á´ëüøå, äèâ. ðîçä´ë '�´æó÷å 
ñïîðßäæåííß'.

‡àäí´é âèïóñê
Œàøèíîþ ìîæíà êîðèñòóâàòèñß áåç óñòàíîâêè 
âñòàâêè äëß ìóëü÷óâàííß òà çá´ðíèêà.

• �´äí´ì´òü çàäí´é ùèòîê ´ âèòßãí´òü 
òðàâîçá´ðíèê.

• ‡í´ì´òü çàãëóøêó äëß ìóëü÷óâàííß.

• ‡àêðèéòå ùèòîê.
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‡àãàëüíå

�àëüíå

�åíçèí

• ‚èêîðèñòîâóéòå ßê´ñíèé áåíçèí, ßêèé 
ì´ñòèòü ÷è í´ ñâèíåöü.

• Œ´í´ìàëüíå ðåêîìåíäîâàíå îêòàíîâå ÷èñëî 
äîð´âíþ¹ 90 (÷èñëî RON). �ðè âèêîðèñòàíí´ 
áåíçèíó ç îêòàíîâèì ÷èñëîì, íèæ÷èì çà 90, 
ìîæëèâèé òàê çâàíèé ñòóê´ò. –å ñïðè÷èíß¹ 
ïåðåãð´â äâèãóíà, ùî ìîæå ïðèâåñòè äî éîãî 
ñåðéîçíîãî ïîøêîäæåííß.

• �ðè ìîæëèâîñò´ âèêîðèñòîâóéòå áåíçèí ´ç 
íèçüêèì ð´âíåì âèêèä´â øê´äëèâèõ ðå÷îâèí 
(òàê çâàíèé àëê´ëàò).

’èï ìàñëà

• Œîòîðíó îëèâó ïîòð´áíî âïåðøå çàì´íèòè 
÷åðåç 5 ãîäèí ðîáîòè äâèãóíà. „èâ. Ç’åõí´÷í´ 
õàðàêòåðèñòèêèÈ çàäëß ðåêîìåíäàö´é 
â´äíîñíî òèïó âèêîðèñòîâó¹ìîãî ìàñòèëà. 
�´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå îëèâó, ïðèçíà÷åíó 
äëß äâîòàêòíèõ äâèãóí´â.

‡àïðàâëåííß ïàëèâîì

‚ æîäíîìó ðàç´ íå âìèêàéòå ´íñòðóìåíò:

• Ÿêùî âè ïðîëèëè ïàëüíå àáî ìîòîðí¹ 
ìàñòèëî íà ïðèñòð´é. ‚èòð´òü ´íñòðóìåíò òà 
çà÷åêàéòå, ïîêè âèïàðóþòüñß çàëèøêè 
ïàëüíîãî.

• Ÿêùî ‚è ðîçëèëè ïàëèâî íà ñåáå ÷è ñâ´é îäßã, 
ïåðåîäßãí´òüñß. ‚èìèéòå ÷àñòèíè ò´ëà, íà ßê´ 
ïîòðàïèëî ïàëèâî. äëß öüîãî ñêîðèñòàéòåñß 
ìèëîì òà âîäîþ.

• Ÿêùî ´íñòðóìåíò ïðîïóñêà„ ïàëèâî. 
�åãóëßðíî ïåðåâ´ðßéòå, ÷è êðèøêà áàêó òà 
òðóáêè ïàëèâíî¹ ñèñòìåìè íå ïðîïóñêàþòü 
ïàëèâà.

’ðàíñïîðòóâàííß òà 
çáåð´ãàííß
• ‡áåð´ãàéòå òà òðàíñïîðòóéòå ´íñòðóìåíò ´ 

ïàëèâî òàê, ùîá íàâ´òü ó âèïàäêó âèòîêó 
ïàëèâà ÷è éîãî âèïàð´â âîíè íå ïîòðàïëßëè ó 
êîíòàêò ç â´äêðèòèì âîãíåì òà ´ñêðàìè â´ä 
åëåêòðè÷íèõ ìàøèí, äâèãóí´â, åëåêòðè÷íèõ 
ðåëå/âìèêà÷´â ÷è áîéëåð´â.

• „ëß çáåð´ãàííß ÷è ïåðåâåçåííß ïàëèâà 
êîðèñòóéòåñß â´äïîâ´äíèìè ¹ìíîñòßìè, 
ïðèçíà÷åíèìè äëß òàêèõ ö´ëåé.

„îâãîñòðîêîâå çáåð´ãàííß

• �ðè çáåð´ãàíí´ ́íñòðóìåíòó ïðîòßãîì äîâãîãî 
÷àñó, ïàëèâíèé áàê ïîâèíåí áóòè ïîðîæí´ì. 
™îá äîâ´äàòèñß, äå êðàùå çëèòè íàäëèøîê 
ïàëèâà, çâåðí´òüñß íà ì´ñöåâó áåíçîçàïðàâêó.

!
“‚�ƒ�! �îáîòà äâèãóíà â 
´çîëüîâàíîìó ÷è ïîãàíî 
ïðîâ´òðþâàíîìó ïðèì´ùåíí´ ìîæå 
ïðèçâåñòè äî ñìåðò´ âíàñë´äîê ßäóõè 
÷è îòðó¹ííß ìîíîêñèäîì âóãëåöþ.

�àëèâî òà éîãî âèïàðè ëåãêî 
çàéìàþòüñß ´ ìîæóòü çàâäàòè 
ñåðéîçíî» øêîäè ïðè âäèõàíí´ òà 
ïîòðàïëßíí´ íà øê´ðó. ’îìó áóäüòå 
îáåðåæí´ ïðè ðîáîò´ ç ïàëèâîì ´ 
ïåðåêîíàéòåñß, ùî ïðèì´ùåííß 
äîñòàòíüî ïðîâ´òðþ¹òüñß.

‚èõëîïí´ ãàçè ìàþòü âèñîêó 
òåìïåðàòóðó ´ ìîæóòü ì´ñòèòè ´ñêðè, 
â´ä ßêèõ ìîæëèâå çàãîðßííß. �´êîëè 
íå âìèêàéòå ´íñòðóìåíò ó ïðèì´ùåíí´ 
÷è á´ëß ëåãêîçàéìèñòèõ ìàòåð´àë´â.

�å ïàë´òü öèãàðîê òà íå ñòàâòå 
ãàðß÷èõ ïðåäìåò´â ïîáëèçó ïàëèâà.

“‚�ƒ�! Šîñàðêó îáëàäíàíî ÷îòèðèòàêòíèì 
äâèãóíîì.  ‡àâæäè ïåðåâ´ðßéòå, ùî â 
ìàñëßíîìó áàö´ ¹ äîñòàòíüî îëèâè.

“‚�ƒ�! �åðåä çàïóñêîì ãàçîíîêîñàðêè 
ïåðåâ´ðòå ð´âåíü îëèâè. ‡àíàäòî íèçüêèé ð´âåíü 
îëèâè ìîæå ñïðè÷èíèòè ñåðéîçí´ ïîøêîäæåííß 
äâèãóíà. §íñòðóêö´» äèâ´òüñß â ðîçä´ë´ "’åõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß".

!
“‚�ƒ�! �åðåä çàïðàâëåííßì 
îáîâÕßçêîâî âèìêí´òü äâèãóí ´ äàéòå 
éîìó îõîëîíóòè ïðîòßãîì äåê´ëüêîõ 
õâèëèí.

‡àâæäè âèêîðèñòîâóéòå êàí´ñòðó 
äëß áåíçèíó, ùîá óíèêíóòè 
ïðîëèâàííß.

�ðè çàïðàâö´ â´äêðó÷óéòå êðèøêó 
ïàëèâíîãî áàêó ïîâ´ëüíî, ùîá 
ïîñòóïîâî çìåíøèòè òèñê.

‚èòð´òü êðèøêó ïàëèâíîãî áàêó òà 
ïîâåðõíþ á´ëß ãîðëîâèíè.

�´ñëß çàïðàâëåííß îáåðåæíî, àëå 
ù´ëüíî çàêðèéòå êðèøêó. �åäáàë´ñòü 
ìîæå ïðèçâåñòè äî ïîæåæ´.

�åðåì´ñò´òü êóëüòèâàòîð ïðèíàéìí´ 
íà 3 ìåòðè â´ä ì´ñöß çàïðàâëåííß 
ïåðåä òèì, ßê çàïóñòèòè éîãî.
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�ñîáèñòå çàõèñíå 
ñïîðßäæåííß.
Šîæíîãî ðàçó ïðè ðîáîò´ ç ´íñòðóìåíòîì 
íåîáõ´äíî êîðèñòóâàòèñß â´äïîâ´äíèì 
îñîáèñòèì çàõèñíèì ñïîðßäæåííßì. �ñîáèñòå 
çàõèñíå ñïîðßäæåííß íå ìîæå ïîâí´ñòþ 
ë´êâ´äóâàòè íåáåçïåêó òðàâìóâàííß, àëå ïðè 
íåùàñíîìó âèïàäêó âîíî çíèçèòü ñòóï´íü 
âàæêîñò´ òðàâìè. ‡âåðí´òüñß äî ïðîäàâöß ïî 
äîïîìîãó ó âèáîð´ ïðàâèëüíîãî ñïîðßäæåííß.

�áîâ'ßçêîâî âäßãàéòå:

• Ÿêùî ð´âåíü øóìó ïåðåâèùó¹ 85 ä�, 
âèêîðèñòîâóéòå ïðîòèøóìîâ´ íàâóøíèêè.

• Œ´öí´ ÷åðåâèêè àáî ÷îáîòè ç íåñëèçüêîþ 
ï´äîøâîþ.

• –óïê´ äîâã´ øòàíè. �å íàäßãàéòå íà ÷àñ 
ðîáîòè øîðòè, ñàíäàë´, à òàêîæ íå õîä´òü 
áîñîí´æ.

• ‡à íåîáõ´äíîñò´ òðåáà íàäßãàòè ðóêàâè÷êè, 
íàïðèêëàä ï´ä ÷àñ óñòàíîâëåííß, ïåðåâ´ðêè 
àáî ÷èùåííß ð´çàëüíèõ íàñàäîê.

‡àãàëüí´ ïðàâèëà áåçïåêè
–åé ðîçä´ë îïèñó¹ îñíîâí´ ïðàâèëà áåçïåêè ïðè 
êîðèñòóâàíí´ ìåõàí´÷íîþ ïèëêîþ. –ß ´íôîðìàö´ß 
â æîäíîìó ðàç´ íå çàì´íèòü ïðîôåñ´éíèõ íàâè÷îê 
òà äîñâ´äó.

• �åðåä åêñïëóàòàö´¹þ êóëüòèâàòîðà óâàæíî 
ïðî÷èòàéòå öå êåð´âíèöòâî òà 
ïåðåêîíàéòåñü, ùî ‚àì âñå çðîçóì´ëî.

• �àìÕßòàéòå, ùî ñàìå âè, êîðèñòóâà÷, ¹ 
â´äïîâ´äàëüíèì çà òå, ùîá ëþäè òà »õí¹ ìàéíî 
íå íàðàæàëèñß íà íåáåçïåêó òà íå ñòðàæäàëè 
â´ä íåùàñíèõ âèïàäê´â.

• ‘ë´äêóéòå çà òèì, ùîáè ïðèñòð´é áóâ ÷èñòèé. 
“ñ´ ïîì´òêè òà ïîçíà÷êè ìàþòü áóòè ÷´òêèìè 
òà ðîçá´ðëèâèìè. 

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß çäîðîâèì 
ãëóçäîì
�åìîæëèâî ïåðåäáà÷èòè â ïîñ´áíèêó âñ´ ñèòóàö´», 
ßê´ ìîæóòü âèíèêíóòè ï´ä ÷àñ âèêîðèñòàííß 
ïðèñòðîþ. ‡àâæäè áóäüòå îáåðåæí´ òà êåðóéòåñß 
çäîðîâèì ãëóçäîì. Ÿêùî âèíèêëà ñèòóàö´ß, 
êîëè âè íå âïåâíåí´ ó âëàñí´é áåçïåö´, çóïèí´òüñß 
òà çâåðí´òüñß çà ïîðàäîþ äî ôàõ´âöß. ‡âåðí´òüñß 
äî âàøîãî äèëåðà, öåíòðó îáñëóãîâóâàííß ÷è 
äîñâ´ä÷åíîãî êîðèñòóâà÷à. �å áåð´òüñß çà 
âèêîíàííß ðîáîòè, ßêùî âè íå ìà¹òå îñòàòî÷íî» 
âïåâíåíîñò´! 

!
“‚�ƒ�! �´ä ÷àñ ðîáîòè öåé 
´íñòðóìåíò ñòâîðþ¹ åëåêòðîìàãí´òíå 
ïîëå. –å ïîëå ìîæå çà äåßêèõ óìîâ 
âçà¹ìîä´ßòè ç àêòèâíèìè ÷è 
ïàñèâíèìè ìåäè÷íèìè iìïëàíòàòàìè. 
„ëß çìåíøåííß ðèçèêó ñåðéîçíèõ 
àáî ñìåðòåëüíèõ òðàâì, ïåðåä 
ïî÷àòêîì ðîáîòè ç ´íñòðóìåíòîì ìè 
ðåêîìåíäó¹ìî îñîáàì ç ìåäè÷íèìè 
´ìïëàíòàòàìè ïðîêîíñóëüòóâàòèñß ç´ 
ñâî»ì ë´êàðåì òà âèðîáíèêîì 
ìåäè÷íîãî ´ìïëàíòàòó.

!
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê ñåðéîçíî» òðàâìè ÷è 
ñìåðò´ êîðèñòóâà÷à, àáî çíà÷íèõ 
ïîøêîäæåíü íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â 
âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó ïîñ´áíèêó.

�´êîëè íå äîçâîëßéòå ä´òßì àáî 
íåï´äãîòîâëåíèì ëþäßì 
âèêîðèñòîâóâàòè ïðèñòð´é àáî 
çä´éñíþâàòè éîãî òåõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß.

§íñòðóìåíò íå ìîæíà 
âèêîðèñòîâóâàòè îñîáàì ´ç 
îáìåæåíèìè ô´çè÷íèìè ÷è 
ðîçóìîâèìè ìîæëèâîñòßìè àáî 
îñîáàì, ßê´ ç ìåäè÷íèõ ïðè÷èí íå 
ïðèäàòí´ äëß óïðàâë´ííß 
´íñòðóìåíòîì, áåç íàãëßäó îñîáè, 
ßêà â´äïîâ´äà¹ çà »õíþ áåçïåêó.

‡àáîðîíß¹òüñß êîðèñòóâàííß öèì 
ïðèñòðî¹ì áóäü-êîìó ´íøîìó áåç 
ïîïåðåäíüî» ïåðåâ´ðêè ðîçóì´ííß 
çì´ñòó öüîãî ïîñ´áíèêà êîðèñòóâà÷à.

‚ æîäíîìó ðàç´ íå êîðèñòóéòåñß 
´íñòðóìåíòîì, ßêùî ‚è âòîìëåí´, 
âæèâàëè ñïèðòí´ íàïî», ïðèéìà¹òå 
ë´êè àáî ùî-íåáóäü, ùî ìîæå 
íåãàòèâíî âïëèíóòè íà ‚àø ç´ð, 
ðåàêö´þ, êîîðäèíàö´þ ðóõ´â ÷è 
ñâ´äîì´ñòü.

!
“‚�ƒ�! ‚íåñåííß çì´í ÷è 
âèêîðèñòàííß àêñåñóàð´â, íå 
ñõâàëåíèõ âèðîáíèêîì, ìîæå 
ïðèçâåñòè äî òðàâìè êîðèñòóâà÷à ÷è 
´íøèõ ëþäåé, àáî äî ñìåðòåëüíèõ 
íàñë´äê´â. ‡à æîäíèõ îáñòàâèí íå 
çì´íþéòå êîíñòðóêö´» ´íñòðóìåíòó 
áåç äîçâîëó âèðîáíèêà. ‡àâæäè 
êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè 
çàï÷àñòèíàìè òà ïðèëàääßì.

�å âíîñèòü çì´í äî öüîãî âèðîáó ÷è 
âèêîðèñòîâóéòå éîãî, ßêùî 
âèßâèòüñß, ùî äî íüîãî áóëè âíåñåí´ 
çì´íè ´íøèìè îñîáàìè.

�´êîëè íå êîðèñòóéòåñß íåñïðàâíèì 
´íñòðóìåíòîì. äîòðèìóéòåñß 
´íñòðóêö´é ç ïåðåâ´ðêè, äîãëßäó òà 
îáñëóãîâóâàííß, ùî íàâåäåí´ ó 
ïîñ´áíèêó. äåßê´ çàõîäè ç äîãëßäó òà 
îáñëóãîâóâàííß ïîâèíí´ 
çä´éñíþâàòèñß ñïåö´àëüíî 
ï´äãîòîâëåíèìè ôàõ´âößìè.

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè 
çàï÷àñòèíàìè òà ïðèëàääßì.
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�åçïåêà ðîáî÷î» çîíè

• �åðåä ïî÷àòêîì ñêîøóâàííß ñë´ä ïðèáðàòè ç 
ãàçîíó ã´ëêè, ñó÷êè, êàì´ííß òîùî.

• �ðåäìåòè, ßê´ âäàðßþòüñß îá ð´çàëüíó 
íàñàäêó, ìîæóòü áóòè â´äêèíóò´ ´ çàâäàòè 
ïîøêîäæåíü ëþäßì òà ìàéíó. ‘ë´äêóéòå çà 
òèì, ùîá ëþäè ´ òâàðèíè çíàõîäèëèñß íà 
äîñòàòí´é â´äñòàí´ â´ä ì´ñöß ñêîøóâàííß.

• ‡àáîðîíåíî âèêîðèñòîâóâàòè ´íñòðóìåíò ó 
ïîãàíó ïîãîäó, íàïðèêëàä, ï´ä ÷àñ òóìàíó, 
äîùó àáî ó âîëîãèõ ì´ñößõ, ïðè ñèëüíîìó 
â´òð´, õîëîä´, ðèçèêó âðàæåííß áëèñêàâêîþ 
òîùî. �îáîòà â ïîãàíó ïîãîäó âòîìëþ¹, à 
òàêîæ ñòâîðþ¹ äîäàòêîâó íåáåçïåêó, 
íàïðèêëàä, ñëèçüê´ ïîâåðõí´.

• �åðåêîíàéòåñß, ùî ëþäè, òâàðèíè ÷è áóäü-
ùî ´íøå íàâêîëî âàñ íå ïåðåøêîäæàòèìå 
êåðóâàííþ ´íñòðóìåíòîì.

• �åðåæ´òüñß êîð´ííß, êàì´ííß, ñó÷ê´â, ßì, 
êàíàâ òîùî. �åðåøêîäè ìîæóòü õîâàòèñß ó 
âèñîê´é òðàâ´.

• ‘êîøóâàííß íà ñõèëàõ ìîæå áóòè 
íåáåçïå÷íèì. �å êîðèñòóéòåñß 
ãàçîíîêîñàðêîþ íà äóæå êðóòèõ ñõèëàõ. 
ƒàçîíîêîñàðêó íå ìîæíà âèêîðèñòîâóâàòè íà 
ñõèëàõ êðóò´øå 15 ãðàäóñ´â.

• �à ñõèë´ ñë´ä ïðàöþâàòè âçäîâæ íüîãî. 
�àáàãàòî ëåãøå ïðàöþâàòè âçäîâæ ñõèëó, 
àí´æ âãîðó-âíèç.

• �óäüòå îáåðåæí´, íàáëèæàþ÷èñü äî 
ïðèõîâàíèõ êóò´â ´ ïðåäìåò´â, ßê´ ìîæóòü 
çàáëîêóâàòè âàøå ïîëå çîðó.

’åõí´êà áåçïåêè

• ƒàçîíîêîñàðêó ïðèçíà÷åíî ò´ëüêè äëß 
ñêîøóâàííß ãàçîí´â. ‡àáîðîíß¹òüñß 
âèêîðèñòîâóâàòè ïðèñòð´é íå çà 
ïðèçíà÷åííßì.

• Šîðèñòóéòåñß îñîáèñòèì çàõèñíèì 
ñïîðßäæåííßì. §íñòðóêö´» äèâ´òüñß ó ðîçä´ë´ 
ï´ä çàãîëîâêîì "�ñîáèñòå çàõèñíå 
ñïîðßäæåííß."

• ‡àáîðîíß¹òüñß åêñïëóàòóâàòè 
ãàçîíîêîñàðêó áåç ïðàâèëüíî âñòàíîâëåíîãî 
ð´çöß òà âñ´õ êîæóõ´â. §íàêøå ð´çåöü ìîæå 
â´äÕ¹äíàòèñß ´ çàâäàòè òðàâìè.

• ‘ë´äêóéòå, ùîá ð´çåöü íå çà÷´ïëßâ ñòîðîíí´ 
ïðåäìåòè, òàê´ ßê êàì´ííß, êîð´ííß òîùî. ‚´ä 
öüîãî ð´çåöü ìîæå çàòóïèòèñß, à âàë 
äâèãóíà Ð ïîãíóòèñß. ‡´ãíóòà â´ñü ñïðè÷èíß¹ 
äèñáàëàíñ ´ ñèëüíó â´áðàö´þ, ùî ïðèçâîäèòü 
äî âåëèêîãî ðèçèêó â´äÕ¹äíàííß ð´çöß.

• �ó÷êà ãàëüìà í´êîëè íå ïîâèííà áóòè 
ïîñò´éíî çàêð´ïëåíà â ðó÷ö´, êîëè ´íñòðóìåíò 
óâ´ìêíåíèé.

• �îñòàâòå ãàçîíîêîñàðêó íà òâåðäó ð´âíó 
ïîâåðõíþ ´ ââ´ìêí´òü »». �åðåêîíàéòåñß, ùî 
ð´çåöü íå ìîæå çà÷åïèòè çåìëþ àáî ´íø´ 
ïðåäìåòè.

• ‡àâæäè ñò´éòå ïîçàäó ´íñòðóìåíòà. �´ä ÷àñ 
ñêîøóâàííß êîëåñà ìàþòü çàëèøàòèñß íà 
çåìë´, à îáèäâ´ ðóêè òðåáà òðèìàòè íà ðó÷ö´. 
�å íàáëèæàéòå ðóêè òà íîãè äî ôðåç ùî 
îáåðòàþòüñß.

• �å íàõèëßéòå ´íñòðóìåíò, êîëè äâèãóí 
óâ´ìêíåíèé.

• �óäüòå îñîáëèâî ïèëüí´, ßêùî òßãíåòå 
´íñòðóìåíò äî ñåáå ï´ä ÷àñ ðîáîòè. 

• ‡àáîðîíß¹òüñß ï´äí´ìàòè àáî ïåðåíîñèòè 
ãàçîíîêîñàðêó ç óâ´ìêíåíèì äâèãóíîì. Ÿêùî 
òðåáà ï´äíßòè ãàçîíîêîñàðêó, ñïî÷àòêó 
âèìêí´òü äâèãóí òà â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä 
çàïàëþâàííß â´ä ñâ´÷êè çàïàëþâàííß.

• �å ðóõàéòå êîñàðêó, ïåðåñóâàþ÷èñü ñïèíîþ 
âïåðåä.

• �ðè ïåðåì´ùåíí´ ïî ä´ëßíö´, ßêó íå òðåáà 
ñêîøóâàòè, äâèãóí òðåáà âèìêíóòè. –å, 
íàïðèêëàä, äîð´æêè, ïîñèïàí´ ãðàâ´¹ì, 
êàì´ííß, ãàëüêà, àñôàëüò òîùî.

• ‡àáîðîíß¹òüñß á´ãòè ç óâ´ìêíåíèì 
´íñòðóìåíòîì. ‡ ãàçîíîêîñàðêîþ ñë´ä çàâæäè 
éòè êðîêîì.

• ‚èìêí´òü äâèãóí, ïåðø í´æ çì´íþâàòè âèñîòó 
ð´çàííß. ‡àáîðîíß¹òüñß âèêîíóâàòè 
ðåãóëþâàííß ïðè ââ´ìêíåíîìó äâèãóí´.

• �´êîëè íå çàëèøàéòå ´íñòðóìåíò ç 
óâ´ìêíóòèì äâèãóíîì áåç íàãëßäó. 
‚èêëþ÷´òü äâèãóí. �åðåêîíàéòåñß, ùî 
ð´çàëüíà íàñàäêà ïðèïèíèëà îáåðòàòèñß.

• �ðè óäàð´ îá áóäü-ßêèé ñòîðîíí´é ïðåäìåò ÷è 
ïîßâ´ â´áðàö´» íåãàéíî çóïèí´òü ´íñòðóìåíò. 
‚´ä'¹äíàéòå ïðîâ´ä âèñîêî» íàïðóãè â´ä ñâ´÷êè 
çàïàëþâàííß. �åðåâ´ðòå, ÷è ´íñòðóìåíò íå 
ïîøêîäæåíèé. ‚´äðåìîíòóéòå áóäü-ßêå 
ïîøêîäæåííß. 

�ñíîâí´ ïðèéîìè ðîáîòè
• ‡àâæäè âèêîðèñòîâóéòå ãîñòðå ëåçî, ùîá 

îòðèìàòè îïòèìàëüí´ ðåçóëüòàòè. ’óïå ëåçî 
ð´æå íåð´âíî, ´ òðàâà íà ïîâåðõí´ ðîçð´çó 
æîâò´¹.

• �å ñêîøóéòå á´ëüøå 1/3 äîâæèíè òðàâè. –å 
îñîáëèâî âàæëèâî â ñóõ´ ïåð´îäè. ‘ïî÷àòêó 
òðåáà âèêîíóâàòè ñêîøóâàííß ç âåëèêîþ 
âèñîòîþ ð´çàííß. �îò´ì ïåðåâ´ðòå ðåçóëüòàòè 
´ çìåíø´òü »» äî ïîòð´áíî» âèñîòè. Ÿêùî òðàâà 
äóæå äîâãà, âåä´òü ãàçîíîêîñàðêó ïîâ´ëüíî ´ 
âèêîíàéòå ñêîøóâàííß äâ´÷´, ßêùî öå 
íåîáõ´äíî.

• Šîñ´òü ùîðàçó â ð´çíèõ íàïðßìêàõ, ùîá íà 
ãàçîí´ íå áóëî ñìóã.
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’ðàíñïîðòóâàííß òà 
çáåð´ãàííß
• �àä´éíî çàêð´ï´òü ñïîðßäæåííß ï´ä ÷àñ 

òðàíñïîðòóâàííß, ùîá óíèêíóòè 
ïîøêîäæåííß òà íåùàñíèõ âèïàäê´â.

• ‡áåð´ãàéòå ìåõàí´÷íó ïèëêó ó ì´ñößõ íå 
äîñòóïíèõ ä´òßì òà ñòîðîíí´ì îñîáàì.

• ‡áåð´ãàéòå ïðèñòð´é òà îáëàäíàííß äî íüîãî 
â ñóõîìó ì´ñö´ ïðè òåìïåðàòóð´ âèùå 0 
ãðàäóñ´â.

• §íôîðìàö´þ ùîäî çáåð´ãàííß òà 
òðàíñïîðòóâàííß ïàëüíîãî ìîæíà çíàéòè ó 
ðîçä´ë´ "�îáîòà ç ïàëüíèì".

�óñê òà âèìèêàííß

�åðåä ïî÷àòêîì ðîáîòè

• ‘ë´äêóéòå çà òèì, ùîá ëþäè òà òâàðèíè 
çíàõîäèëèñß äàëåêî â´ä ðîáî÷î» çîíè.

• ‡ä´éñíþéòå ùîäåííèé òåõí´÷íèé îãëßä 
§íñòðóêö´» äèâ´òüñß â ðîçä´ë´ "’åõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß".

• �åðåêîíàéòåñß, ùî ïðîâ´ä çàïàëþâàííß 
ïðàâèëüíî çÕ¹äíàíî ç´ ñâ´÷êîþ çàïàëþâàííß.

�óñê

LC 451S, LC 451V

• �´ä ÷àñ çàïóñêó äâèãóíà ðó÷êó ãàëüìà 
äâèãóíà òðåáà ïðèòèñêàòè äî ðóêîßòêè.

• ‘òàíüòå ïîçàäó ´íñòðóìåíòà.

• ‚´çüì´òü ðó÷êó ñòàðòåðà é ïîâ´ëüíî ïîòßãí´òü 
øíóð ïðàâîþ ðóêîþ, ïîêè íå â´ä÷ó¹òå ñïðîòèâ 
(ñïðàöüîâó¹ ç÷åïëåííß çóá´â). �îòßãí´òü øíóð 

ñèëüíî, ùîá çàïóñòèòè äâèãóí. �´êîëè íå 
íàìîòóéòå øíóð ñòàðòåðà íà ðóêó.

LC 551SP

�ðè õîëîäíîìó äâèãóí´:

• “ñòàíîâ´òü ðåãóëßòîð äðîñåëß â ïîëîæåííß 
çàñë´íêè. �åãóëßòîð äðîñåëß êîíòðîëþ¹ 
øâèäê´ñòü äâèãóíà ´, â´äïîâ´äíî, øâèäê´ñòü 
îáåðòàííß ëåç.

• �´ä ÷àñ çàïóñêó äâèãóíà ðó÷êó ãàëüìà 
äâèãóíà òðåáà ïðèòèñêàòè äî ðóêîßòêè.

• ‘òàíüòå ïîçàäó ´íñòðóìåíòà.

• ‚´çüì´òü ðó÷êó ñòàðòåðà é ïîâ´ëüíî ïîòßãí´òü 
øíóð ïðàâîþ ðóêîþ, ïîêè íå â´ä÷ó¹òå ñïðîòèâ 
(ñïðàöüîâó¹ ç÷åïëåííß çóá´â). �îòßãí´òü øíóð 
ñèëüíî, ùîá çàïóñòèòè äâèãóí. �´êîëè íå 
íàìîòóéòå øíóð ñòàðòåðà íà ðóêó.

• “ñòàíîâ´òü ðåãóëßòîð äðîñåëß â ïîëîæåííß 
ïîâí´ñòþ â´äêðèòî» äðîñåëüíî» çàñë´íêè.

!
“‚�ƒ�! �åðåä åêñïëóàòàö´¹þ 
êóëüòèâàòîðà óâàæíî ïðî÷èòàéòå öå 
êåð´âíèöòâî òà ïåðåêîíàéòåñü, ùî 
‚àì âñå çðîçóì´ëî.

Šîðèñòóéòåñß îñîáèñòèì çàõèñíèì 
ñïîðßäæåííßì. §íñòðóêö´» äèâ´òüñß ó 
ðîçä´ë´ ï´ä çàãîëîâêîì "�ñîáèñòå 
çàõèñíå ñïîðßäæåííß."
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LC 551VBP

�ðè õîëîäíîìó äâèãóí´:

• “ñòàíîâ´òü ðåãóëßòîð äðîñåëß â ïîëîæåííß 
çàñë´íêè.

• ‘òàíüòå ïîçàäó ´íñòðóìåíòà.

• ‚´çüì´òü ðó÷êó ñòàðòåðà é ïîâ´ëüíî ïîòßãí´òü 
øíóð ïðàâîþ ðóêîþ, ïîêè íå â´ä÷ó¹òå ñïðîòèâ 
(ñïðàöüîâó¹ ç÷åïëåííß çóá´â). �îòßãí´òü øíóð 
ñèëüíî, ùîá çàïóñòèòè äâèãóí. �´êîëè íå 
íàìîòóéòå øíóð ñòàðòåðà íà ðóêó.

• “ñòàíîâ´òü ðåãóëßòîð äðîñåëß â ïîëîæåííß 
ïîâí´ñòþ â´äêðèòî» äðîñåëüíî» çàñë´íêè.

’åïëèé äâèãóí:

• ‡ðîá´òü âñå òå ñàìå, ùî é äëß õîëîäíîãî 
äâèãóíà, àëå íå ïåðåâîäüòå øòîðêó ó çàêðèòå 
ïîëîæåííß.

‡àïóñê

• �àòèñí´òü ïðèâîäíèé âàæ´ëü âïåðåä ó 
íàïðßìêó ðóê´âÕß, ùîá çàïóñòèòè ïðèâ´ä.

• ™îá çóïèíèòè ïðèâ´ä, íå âèìèêàþ÷è äâèãóí, 
â´äïóñò´òü ëèøå ïðèâîäíèé âàæ´ëü.

‚èìêíåííß

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• „ëß çóïèíêè äâèãóíà â´äïóñò´òü ðó÷êó 
ãàëüìà äâèãóíà.

LC 551VBP

�åðåâåä´òü äðîñåëü ó ïîëîæåííß çóïèíêè
Ukrainian – 424
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‡àãàëüíå

• ‡àâæäè êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè 
çàï÷àñòèíàìè òà ïðèëàääßì.

ƒðàô´ê ïðîâåäåííß òåõí´÷íîãî 
îáñëóãîâóâàííß
“ ãðàô´êó òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß ìîæíà 
ïîáà÷èòè, ßê´ äåòàë´ ïðèñòðîþ ïîòðåáóþòü 
îáñëóãîâóâàííß ´ ç ßêèì ´íòåðâàëîì. §íòåðâàëè 
âèðàõóâàíî ç ðîçðàõóíêîì íà ùîäåííå 
âèêîðèñòàííß ïðèñòðîþ, ´ âîíè ìîæóòü 
çì´íþâàòèñü çàëåæíî â´ä îáñßã´â âèêîðèñòàííß.

*„èâ. ´íñòðóêö´» ó ðîçä´ë´ "�åçïå÷íå îáëàäíàííß 
ïðèñòðîþ".

** ‚èêîíó¹òüñß â óïîâíîâàæåí´é ìàéñòåðí´ ç 
îáñëóãîâóâàííß.

�çíàéîìòåñß ç ïîñ´áíèêîì êîðèñòóâà÷à, ùîá 
äîâ´äàòèñß á´ëüøå ïðî îáñëóãîâóâàííß äâèãóíà.

‡àãàëüíà ïåðåâ´ðêà
• �åðåâ´ðòå, ùîá ãàéêè ´ ãâèíòè áóëè äîáðå 

çàòßãíóò´.

‡îâí´øí¹ î÷èùåííß

• ‚èìåò´òü ëèñòß, òðàâó òîùî ç ãàçîíîêîñàðêè.

• �å âèêîðèñòîâóéòå âèñîêîíàï´ðíèé ïðîìèâà÷ 
äëß ìèòòß ìàøèíè.

• �´êîëè íå ïîëèâàéòå âîäîþ äâèãóí. 

• �î÷èñò´òü óñìîêòóâà÷ ïîâ´òðß íà ñòàðòåð´. 
�åðåâ´ðòå ñòàðòåð ´ ïóñêîâèé øíóð.

• �ðè ÷èùåíí´ ï´ä ð´çàëüíîþ äåêîþ ïåðåâåðí´òü 
´íñòðóìåíò ñâ´÷êîþ çàïàëþâàííß äîãîðè. 
‚èëèéòå ïàëüíå ç ïàëèâíîãî áàêó.

!
“‚�ƒ�! Šîðèñòóâà÷ ïîâèíåí 
âèêîíóâàòè ëèøå ò´ çàõîäè ç 
òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß, ßê´ 
îïèñàíî â ïîñ´áíèêó êîðèñòóâà÷à. 
�´ëüø ñåðéîçí´ ðîáîòè ïîâèíí´ 
âèêîíóâàòèñß êâàë´ô´êîâàíèìè 
ïðàö´âíèêàìè öåíòð´â 
îáñëóãîâóâàííß.

‚èìêí´òü äâèãóí, ïåðø í´æ 
âèêîíóâàòè ïåðåâ´ðêè àáî òåõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß. „ëß çàïîá´ãàííß 
íåíàâìèñíîãî çàïóñêó äâèãóíà 
â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä çàïàëþâàííß â´ä 
ñâ´÷êè çàïàëþâàííß.

’ðèâàë´ñòü ñëóæáè ́ íñòðóìåíòó ìîæå 
çìåíøèòèñß, à íåáåçïåêà íåùàñíèõ 
âèïàäê´â çðîñòè, ßêùî éîãî 
îáñëóãîâóâàííß ïðîâîäèòè 
íåïðàâèëüíî, àáî ßêùî 
îáñëóãîâóâàííß òà ðåìîíò 
âèêîíóâàòèìóòüñß íå ôàõ´âößìè. 
Ÿêùî ‚è ïîòðåáó¹òå äîäàòêîâî» 
´íôîðìàö´», çâåðí´òüñß, áóäü ëàñêà, äî 
íàéáëèæ÷îãî öåíòðó 
îáñëóãîâóâàííß.

“‚�ƒ�! Šîëè ´íñòðóìåíò íàõèëåíèé, 
ïåðåêîíàéòåñß, ùî ïîâ´òðßíèé ô´ëüòð çàâæäè 
çíàõîäèòüñß â íàéâèùîìó ïîëîæåíí´.

�åðåä 
ïî÷àòêîì 
ðîáîòè

™îòèæí
åâå 
îáñëóãî
âóâàííß

™îì´ñß÷
íå 
îáñëóãîâ
óâàííß

™îðîêó

‡àãàëüíà 
ïåðåâ´ðêà

‘â´÷êà 
çàïàëåí
íß

�îâ´òðßí
èé ô´ëüòð

—èùåííß 
îáëàñò´ ï´ä 
çàõèñíèì 
êîæóõîì 
ïàñà**

‡îâí´øí¹ 
î÷èùåííß

ƒëóøíèê
*

‘èñòåìà 
ïàëèâà

—èùåííß 
îáëàñò´ ï´ä 
äèñêàìè 
êîë´ñ**

�´âåíü 
îëèâè

�àëàøòóâàí
íß ñòîïîðà 
êîðîáêè 
ïåðåäà÷**

�´æó÷å 
ñïîðßäæåí
íß

�´çàëüí´ 
äèñêè*

�åðåâ´ðêà 
òà 
ðåãóëþâàí
íß 
ïðèâ´äíîãî 
ïàñà

ƒàëüì´âíà 
ðóêîßòêà 
äâèãóíà*

‘òðèæåíü 
ç÷åïëåííß 
íîæà
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�´âåíü îëèâè

“‚�ƒ�!

Ÿêùî íà ìóôòó ãàëüìóâàííß ëåçà ïîòðàïèòü 
ìîòîðíà îëèâà, ìóôòà íå çìîæå êîðåêòíî 
ïðàöþâàòè. —àñ óâ´ìêíåííß íîæà òà ÷àñ éîãî 
çóïèíêè ìîæå çíà÷íî çðîñòè. “ ðàç´ ïîòðàïëßííß 
ìîòîðíî» îëèâè íà ìóôòó ãàëüìóâàííß ëåçà 
ìóôòó ïîòð´áíî çàì´íèòè.

�ðè ïåðåâ´ðö´ ð´âíß îëèâè ãàçîíîêîñàðêà ìà¹ 
ñòîßòè íà ð´âí´é ïîâåðõí´. �åðåâ´ðòå ð´âåíü îëèâè 
âèì´ðþâàëüíèì ùóïîì íà êðèøö´ îòâîðó äëß 
çàëèâàííß îëèâè.

• ‡í´ì´òü êðèøêó îòâîðó äëß çàëèâàííß îëèâè 
òà âèòð´òü âèì´ðþâàëüíèé ùóï äîñóõà.

• ‡íîâó âñòàâòå âèì´ðþâàëüíèé ùóï äî áàêó.

• Ÿêùî ð´âåíü îëèâè íèçüêèé, äîëèéòå 
ìîòîðíó îëèâó äî âåðõíüîãî ð´âíß íà 
âèì´ðþâàëüíîìó ùóï´.

�´æó÷å ñïîðßäæåííß

• �åðåâ´ðòå, ÷è ð´æó÷à íàñàäêà íå ïîøêîäæåíà ́  
÷è íåìà¹ íà í´é òð´ùèí. �îøêîäæåíó ð´æó÷ó 
íàñàäêó îáîâ'ßçêîâî ïîòð´áíî çàì´íèòè.

• ‡àâæäè ïåðåâ´ðßéòå, ÷è äîáðå íàñàäæåíèé 
ð´çåöü ´ ÷è â´ðíî â´í çáàëàíñîâàíèé.

äåìîíòàæ

• ‡àáëîêóéòå ëåçî äåðåâÕßíèì áðóñêîì. 
�îñëàáòå áîëò ëåçà òà çí´ì´òü éîãî, øàéáó, 

ïîò´ì çí´ì´òü ëåçî. ™îá çíßòè ëåçî, ïîâåðí´òü 
áîëò ëåçà ïðîòè ãîäèííèêîâî» ñòð´ëêè.

• �åðåêîíàéòåñß, ùî êð´ïèëüíà ñêîáà ëåçà íå 
ìà¹ ïîøêîäæåíü. ’àêîæ ïåðåâ´ðòå, ÷è áîëò 
ð´çöß íå ìà¹ ïîøêîäæåíü, ´ ÷è âàë äâèãóíà íå 
âèãíóâñß.

‡áèðàííß

• ‹åçî ñë´ä óñòàíîâëþâàòè òàê, ùîá êðà» ç 
êóòàìè áóëè ñïðßìîâàí´ âãîðó, äî êðèøêè.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• �îçòàøóéòå ð´çåöü ´ç ôðèêö´éíîþ øàéáîþ íà 
êð´ïèëüí´é ñêîá´ ð´çöß. �åðåêîíàéòåñß, ùî 
ð´çåöü â´ðíî â´äöåíòðîâàíèé íà âàë´. 

• ‡àáëîêóéòå äèñê çà äîïîìîãîþ äåðåâÕßíîãî 
áðóñêà. �ðèêëàä´òü øàéáó òà ì´öíî çàòßãí´òü 
áîëò çà ãîäèííèêîâîþ ñòð´ëêîþ. �îëò ñë´ä 
ì´öíî çàòßãíóòè ´ç çóñèëëßì 70 �∅ì.

‚�†‹ˆ‚�! „àéòå ìàøèí´ îõîëîíóòè. 
‘òåðåæ´òüñß îï´ê´â â´ä ãàðß÷î» îëèâè.

!
“‚�ƒ�! ‡àâæäè âèêîðèñòîâóéòå öóïê´ 
ðóêàâèö´ ï´ä ÷àñ ðåìîíòó é 
îáñëóãîâóâàííß ð´çàëüíîãî 
îáëàäíàííß. �´çö´ äóæå ãîñòð´, ´ íèìè 
ìîæíà ëåãêî ïîð´çàòèñß.

“‚�ƒ�! �´ñëß ãîñòð´ííß ëåçà íåîáõ´äíî 
çáàëàíñóâàòè. �àëàíñóâàííß, çàì´íó ÷è 
ãîñòð´ííß ëåç íåîáõ´äíî çä´éñíþâàòè â 
ìàéñòåðí´ ç îáñëóãîâóâàííß.

�îøêîäæåí´ âíàñë´äîê ç´òêíåííß ç 
ïåðåøêîäàìè ëåçà ïîòð´áíî çàì´íþâàòè. –åíòð 
îáñëóãîâóâàííß ìà¹ âèçíà÷èòè, ÷è ëåçî ìîæíà 
çàãîñòðèòè, ÷è éîãî íåîáõ´äíî çàì´íèòè.

!
“‚�ƒ�! „ëß çàïîá´ãàííß 
íåíàâìèñíîãî çàïóñêó äâèãóíà 
â´äÕ¹äíàéòå ïðîâ´ä çàïàëþâàííß â´ä 
ñâ´÷êè çàïàëþâàííß.
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• �ðîêðóò´òü ëåçî âðó÷íó òà ïåðåêîíàéòåñß, ùî 

âîíî îáåðòà¹òüñß â´ëüíî.

LC 551VBP

• �îì´ñò´òü í´æ íàâïðîòè ñêîáè êð´ïëåííß íîæà. 
‚´äöåíòðóéòå í´æ íà âàëó

‚´äöåíòðóéòå í´æ íà âàëó

• ‡àáëîêóéòå äèñê çà äîïîìîãîþ äåðåâÕßíîãî 
áðóñêà.

�´ä ÷àñ ïîâòîðíîãî âñòàíîâëåííß ëåçà áîëòè 
ñë´ä çàòßãóâàòè ç ìîìåíòîì 50 �áì.

• ‡ä´éñí´òü òåñòîâèé ïóñê ïðèëàäó.

‘â´÷êà çàïàëåííß

• Ÿêùî ´íñòðóìåíò âòðà÷à¹ ïîòóæí´ñòü, ïîãàíî 
ïðàöþ¹ íà õîëîñòîìó õîäó ÷è éîãî âàæêî 
çàâåñòè, ïåðåâ´ðòå ñâ´÷êó çàïàëåííß ïåðø í´æ 
ïåðåéòè äî áóäü-ßêèõ ´íøèõ ä´é.

Ÿêùî ñâ´÷êà çàïàëþâàííß çàáðóäíåíà, ïî÷èñò´òü 
»» òà ïåðåâ´ðòå ïðîì´æîê ì´æ åëåêòðîäàìè. 

„îêëàäí´ø´ â´äîìîñò´ äèâ. ó ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ 
äàí´È. ‡àì´í´òü ñâ´÷êó çàïàëþâàííß çà ïîòðåáè.

�åãóëþâàííß ïðèâ´äíîãî ïàñà
�ðè÷èíîþ ´ìîâ´ðíîãî ïàä´ííß òßãè ìîæå áóòè 
çíîøåíèé ïàñ. “ òàêîìó âèïàäêó ïàñ ñë´ä 
çàì´íèòè. ‡âåðí´òüñß äî àâòîðèçîâàíîãî 
ñåðâ´ñíîãî öåíòðó.

�îâ´òðßíèé ô´ëüòð
• ‡í´ì´òü êðèøêó ïîâ´òðßíîãî ô´ëüòðó òà 

âèòßãí´òü ô´ëüòð.

• �åìîæëèâî ïîâí´ñòþ î÷èñòèòè ïîâ´òðßíèé 
ô´ëüòð, ßêèé âèêîðèñòîâóâàâñß ïðîòßãîì 
äîâãîãî ÷àñó. ’îìó ÷àñ â´ä ÷àñó éîãî ñë´ä 
çàì´íþâàòè.�îøêîäæåíèé ô´ëüòð îáîâ'ßçêîâî 
ïîòð´áíî çàì´íèòè.

• �ðè ïîâòîðíîìó çáèðàíí´ ñë´äêóéòå, ùîá 
ô´ëüòð ù´ëüíî ñ´â íà òðèìà÷ ô´ëüòðó.

�î÷èñòüòå ïàïåðîâèé ô´ëüòð

• „ëß î÷èùåííß ô´ëüòðà ïîñòóêàéòå íèì ïî 
ïëàñê´é ïîâåðõí´. �´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå 
ðîç÷èííèê íà îñíîâ´ íàôòè, íàïðèêëàä ãàñ, 
àáî ñòèñíåíå ïîâ´òðß äëß î÷èùåííß ô´ëüòðà.

‡àì´íà îëèâè

• ‚èëèéòå ïàëüíå ç ïàëèâíîãî áàêó.

• Œàøèíà ìà¹ îòâ´ð ´ç ïðîáêîþ äëß çëèâàííß 
ìàñòèëà.

• �îçòàøóéòå ¹ìê´ñòü ï´ä çëèâíèì îòâîðîì òà 
âèäàë´òü ïðîáêó.

• �çíàéîìòåñß ç ïîñ´áíèêîì êîðèñòóâà÷à, ùîá 
äîâ´äàòèñß á´ëüøå.

• ‡àïèòàéòå íà ì´ñöåâ´é çàïðàâí´é ñòàíö´», äå 
ìîæíà óòèë´çóâàòè íàäëèøîê ìîòîðíî» 
îëèâè.

• ‡àëèéòå ñâ´æó ìîòîðíó îëèâó íàëåæíî» 
ßêîñò´. “ ðîçä´ë´ "’åõí´÷í´ äàí´" ìîæíà 
îçíàéîìèòèñß ç ´íñòðóêö´ßìè.

‘èñòåìà ïàëèâà
• �åðåâ´ðòå ÷è êðèøêè ïàëèâíîãî áàêà ´ »» 

çàòâîð íå óøêîäæåí´.

• �åðåâ´ðòå øëàíã ïîäà÷´ ïàëüíîãî. ‡àì´í´òü â 
ðàç´ ïîòðåáè.

‚�†‹ˆ‚�!

‡àâæäè áóäüòå îáåðåæí´ òà êåðóéòåñß 
çäîðîâèì ãëóçäîì. “íèêàéòå ñèòóàö´é, ßê´ 
âèõîäßòü çà ìåæ´ âàøèõ ìîæëèâîñòåé. Ÿêùî 
ï´ñëß îçíàéîìëåííß ç ´íñòðóêö´ßìè ó âàñ 
çàëèøàòüñß ñóìí´âè ùîäî òîãî, ßê 
êîðèñòóâàòèñß ´íñòðóìåíòîì, ïåðåä 
ïðîäîâæåííßì íåîáõ´äíî ïðîêîíñóëüòóâàòèñß 
ó ñïåö´àë´ñòà. ‡âåðí´òüñß äî àâòîðèçîâàíîãî 
ñåðâ´ñíîãî öåíòðó.

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè 
çàï÷àñòèíàìè. „îêëàäí´ø´ â´äîìîñò´ äèâ. ó 
ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ äàí´È.

“‚�ƒ�! ‡àâæäè êîðèñòóéòåñß 
ðåêîìåíäîâàíèìè ñâ´÷êàìè çàïàëåííß! 
‚èêîðèñòàííß íåâ´äïîâ´äíèõ ñâ´÷îê çàïàëåííß 
ìîæå ïðèçâåñòè äî ïîøêîäæåííß ïîðøíß/
öèë´íäðó.

‚�†‹ˆ‚�! „àéòå ìàøèí´ îõîëîíóòè. 
‘òåðåæ´òüñß îï´ê´â â´ä ãàðß÷î» îëèâè.
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�àëàøòóâàííß ðåãóëßòîð´â

LC 551VBP

�àëàøòóâàííß ðåãóëßòîð´â øâèäêîñò´ (A) ´ 
äðîñåëß (B)

• (A) ™îá ï´äâèùèòè øâèäê´ñòü, ñêîðîò´òü 
îáîëîíêó êàáåëþ.

• (B) Ÿêùî íå âäà¹òüñß ïåðåâåñòè ðåãóëßòîð ó 
ïîëîæåííß çàñë´íêè àáî çóïèíêè, 
â´äðåãóëþéòå äîâæèíó îáîëîíêè êàáåëþ.

Šîëè ìàøèíà ïðàöþ¹, âèêîíóâàòè íàëàøòóâàííß 
íåìîæëèâî.

A
B
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’åõí´÷í´ äàí´

�ðèì´òêà 1: ‚êàçàíà íîì´íàëüíà ïîòóæí´ñòü äâèãóíà ¹ ñåðåäíüîþ ê´íöåâîþ ïîòóæí´ñòþ (çà âêàçàíîãî 
÷èñëà îáåðò´â íà õâèëèíó) òèïîâîãî ñåð´éíîãî äâèãóíà äëß ö´¹» ìîäåë´, âèì´ðßíîþ çã´äíî ç´ 
ñòàíäàðòîì SAE J1349/ISO1585. �îòóæí´ñòü ñåð´éíèõ äâèãóí´â ìîæå â´äð´çíßòèñß â´ä öüîãî çíà÷åííß. 

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

„âèãóí

‚èðîáíèê äâèãóíà
Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

�áÕ¹ì öèë´íäð´â, ñì3 140 161 140 161

—àñòîòà îáåðòàííß, îá./õâ. 2900 2800 2900 2800

�îì´íàëüíà ïîòóæí´ñòü äâèãóíà, ê‚ò 
(äèâ. ïðèì. 1)

2,6@2900 2,9 çà 2800 2,6@2900 2,9@2800

‘èñòåìà çàïàëåííß

‘â´÷êà çàïàëåííß
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

‚´äñòàíü ì´æ åëåêòðîäàìè, ìì 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

‘èñòåìà ïîäà÷´ ïàëèâà é ìàñòèë

¸ìí´ñòü ïàëèâíîãî áàêà, ë´òð 1,0 1,9 1,0 1,9

*Œîòîðíà îëèâà
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

�áÕ¹ì ìàñëà ó äâèãóí´, ë´òðè 0,55 0,7 0,55 0,7

‚àãà

§íñòðóìåíò ç ïîðîæí´ì áàêîì, êã 41 51 41 54

˜óìîâ´ âèêèäè (äèâèñß ïðèì´òêó 2)

�´âåíü çâóêîâî» ïîòóæíîñò´, 
âèì´ðßíèé ó ä� (A)

97 97 97 96

�´âåíü çâóêîâî» ïîòóæíîñò´, 
ãàðàíòîâàíèé L WAä� (A)

98 98 98 98

�´âí´ çâóêó (äèâèñß ïðèì´òêó 3)

�´âåíü çâóêîâîãî òèñêó ó âóñ´ 
îïåðàòîðà, ä�(�)

87 87 86 84

�´âí´ â´áðàö´», a hveq (äèâèñü ïðèì´òêó 
4)

�óêîßòêà, ì/ñ2 w bag / w.o bag 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

�´çàëüíà ñèñòåìà

‚èñîòà çð´çàííß, ìì 26-74 26-74 26-74 26-74

˜èðèíà çð´çàííß, ñì 51 51 51 51

�´çåöü Collect Collect Collect Collect

�ðòèêóë òîâàðó 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Œ´ñòê´ñòü òðàâîçá´ðíèêà, ë´òðè 65 65 65 65

‡àïóñê

˜âèäê´ñòü, êì/ãîä. 4 4 3-6 3-6
429 – Ukrainian



’…•�§—�§ •���Š’…�ˆ‘’ˆŠˆ

”àêòè÷íà âèõ´äíà ïîòóæí´ñòü äâèãóíà, âñòàíîâëåíîãî íà ´íñòðóìåíò´, çàëåæèòü â´ä ðîáî÷î» 
øâèäêîñò´, óìîâ íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà òà ´íøèõ ôàêòîð´â.

�ðèì´òêà 2: �´âåíü âèêèä´â øóìó ó íàâêîëèøí¹ ñåðåäîâèùå, ùî âèì´ðþ¹òüñß ñèëîþ çâóêó (LWA) 
â´äïîâ´äà¹ äèðåêòèâ´ ¸‘ 2000/14/¸‘.

�ðèì´òêà 3: �´âåíü øóìîâîãî òèñêó â´äïîâ´äà¹ ñòàíäàðòó ISO 5395. ‡àßâëåí´ äàí´ ïðî ð´âåíü øóìîâîãî 
òèñêó ìàþòü ñòàíäàðòíó ñòàòèñòè÷íó ðîçá´æí´ñòü (ñòàíäàðòíå â´äõèëåííß) ó 1,2 ä�(A).

�ðèì´òêà 4: �´âåíü â´áðàö´» â´äïîâ´äà¹ ñòàíäàðòó ISO 5395. ‚êàçàí´ äàí´ ùîäî ð´âíß â´áðàö´» ìàþòü 
ñòàíäàðòíó ñòàòèñòè÷íó ðîçá´æí´ñòü (ñòàíäàðòíå â´äõèëåííß) ó 0,2 ì/ñ2.

*‚èêîðèñòîâóéòå ìàñòèëî êëàñó SF, SG, SH, SJ àáî âèùå. �çíàéîìòåñß ç òàáëèöåþ âÕßçêîñò´, ùî 
íàâåäåíà â ïîñ´áíèêó êîðèñòóâà÷à äî äâèãóíà, òà îáåð´òü îïòèìàëüíó âÕßçê´ñòü ó çàëåæíîñò´ â´ä 
î÷´êóâàíî» çîâí´øíüî» òåìïåðàòóðè.

„åêëàðàö´ß â´äïîâ´äíîñò´ ñòàíäàðòàì ¸âðîïåéñüêîãî ‘îþçó

(‹èøå äëß êðà»í ¸âðîïè)

Œè, Husqvarna �‚, SEÐ561 82, ì´ñòî ƒóñêâàðíà, ˜âåö´ß, òåëåôîí: +46 36-145600, çàßâëß¹ìî, ùî 
ìîòîêîñàðêè Husqvarna LC 451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP ´ç ñåð´éíèìè íîìåðàìè çà 2016 ð´ê ´ 
ï´çí´øå (ð´ê ÷´òêî çàçíà÷åíî íà òàáëè÷ö´ ç ïàñïîðòíèìè äàíèìè ïåðåä ñåð´éíèì íîìåðîì), 
â´äïîâ´äàþòü âèìîãàì „ˆ�…Š’ˆ‚ˆ ��„ˆ ¸‘:

• â´ä 17 òðàâíß 2006 ð. 'ñòîñîâíî ìåõàí´÷íîãî îáëàäíàííß' 2006/42/EC.

• â´ä 26 ëþòîãî 2014 ðîêó. Óïðî åëåêòðîìàãí´òíó ñóì´ñí´ñòüÓ 2014/30/EU.

• â´ä 8 òðàâíß 2000 ð. Óïðî øóìîâ´ âèêèäè â íàâêîëèøí¹ ñåðåäîâèùåÓ2000/14/EC.

§íôîðìàö´þ ñòîñîâíî øóìîâèõ âèêèä´â äèâ´òüñß ó ðîçä´ë´ "’åõí´÷í´ äàí´".

‚èðîáè â´äïîâ´äàþòü òàêèì ñòàíäàðòàì: ISO 5395, ISO 14982

(Ÿêùî íå çàçíà÷åíî ´íøå, íàâåäåíå ïîñèëàííß ñòîñó¹òüñß íàéíîâ´øî» ç îïóáë´êîâàíèõ ðåäàêö´é 
ñòàíäàðòó.)

�îâ´äîìëåíèé îðãàí: �âòîðèçîâàíà îðãàí´çàö´ß 0404, SMP Svensk Maskinprovning �‚, Box 7035, SE-750 
07 Uppsala îïðèëþäíèëà çâ´òè ùîäî îö´íêè â´äïîâ´äíîñò´ çã´äíî ç äîäàòêîì VI „ˆ�…Š’ˆ‚ˆ ��„ˆ â´ä 
8 òðàâíß 2000 ðîêó Óïðî øóìîâ´ âèêèäè â íàâêîëèøí¹ ñåðåäîâèùåÓ 2000/14/EC.

ƒóñêâàðíà, 25 ëèñòîïàäà 2015 ðîêó.

Šëàåñ ‹îñäàë (Claes Losdal), „èðåêòîð â´ää´ëó ðîçðîáîê / ‘àäîâà òåõí´êà

(“ïîâíîâàæåíèé ïðåäñòàâíèê êîìïàí´» Husqvarna AB, ùî â´äïîâ´äà¹ çà òåõí´÷íó äîêóìåíòàö´þ).
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∏ËÍ‹ÁËÛË Û˘ÌßfiÏˆÓ
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· 
ÌÔÚË› Ó· Á›ÓËÈ ËÈÎ›Ó‰˘ÓÔ. ∏ 
·ÚfiÛË¯ÙË ‹ Ï·Óı·ÛÌ¤ÓË ¯Ú‹ÛË 
ÌÔÚË› Ó· ¤¯ËÈ ˆ˜ ·ÔÙ¤ÏËÛÌ· 
ÛÔß·Úfi ‹ ı·Ó¿ÛÈÌÔ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÙÔ˘ 
¯ËÈÚÈÛÙ‹ ‹ ¿ÏÏˆÓ ·ÙfiÌˆÓ.

¢È·ß¿ÛÙË ÚÔÛËÎÙÈÎ¿ ÙÈ˜ √‰ËÁ›Ë˜ 
¯Ú‹ÛËˆ˜ Î·È Î·Ù·ÓÔ‹ÛÙË ÙÔ 
ËÚÈË¯fiÌËÓÔ ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛËÙË 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

∫Ú·Ù‹ÛÙË ¿Û¯ËÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ ËÚÁ·Û›· 
¿ÙÔÌ· ‹ ˙Ò· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙËÓ ËÚÈÔ¯‹ 
ËÚÁ·Û›·˜.

∞ÔÎÏË›ÛÙË ÙËÓ ËÚ›ÙˆÛË ·ÎÔ‡ÛÈ·˜ 
ËÎÎ›ÓËÛË˜ ‚Á¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ 
ËÏËÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›.

¢Ë›ÎÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜/Ï‹ÚˆÛË Ï·‰ÈÔ‡

°Ú‹ÁÔÚ·

∞ÚÁ¿

™Ù·Ì·Ù‹ÛÙË ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

ΔÛÔÎ

™˘ÌÏ¤ÎÙË˜ ÏÂ›‰·˜

¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛÙ· ËÎÙÔÍË˘fiÌËÓ· 
·ÓÙÈÎË›ÌËÓ· Î·È Ù· ıÚ·‡ÛÌ·Ù·.

∫›Ó‰˘ÓÔ˜ ·fi ËÚÈÛÙÚËÊfiÌËÓÔ 
Ì·¯·›ÚÈ. ¶ÚÔÛ¤¯ËÙË ¯¤ÚÈ· Î·È fi‰È·.

¶ÚÔËÈ‰ÔÔ›ËÛË: ÎÈÓÔ‡ÌËÓ· Ì¤ÚË. 
¶ÚÔÛ¤ÍÙË Ù· ¯¤ÚÈ· Î·È Ù· fi‰È· Û·˜.

∞˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ Ë›Ó·È Û‡ÌÊˆÓÔ ÌË ÙÈ˜ 
ÈÛ¯‡Ô˘ÛË˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ÙË˜ ∏K.

∏ÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßˆÓ ÛÙÔ ËÚÈß¿ÏÏÔÓ 
Û‡ÌÊˆÓ· ÌË ÙËÓ √‰ËÁ›· ÙË˜ ∏˘Úˆ·˚Î‹˜ 
∫ÔÈÓfiÙËÙ·˜ (∏K). √È ËÎÔÌ¤˜ ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÔ ÎËÊ¿Ï·ÈÔ 
ΔË¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ Î·È ÛÙËÓ 
ÈÓ·Î›‰· ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜.

ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÔÙ¤ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ÛË ËÛˆÙËÚÈÎÔ‡˜ ̄ ÒÚÔ˘˜ ‹ 
ÛË ¯ÒÚÔ˘˜ ¯ˆÚ›˜ Ë·ÚÎ‹ ·ËÚÈÛÌfi. 
√È ·Ó·ı˘ÌÈ¿ÛËÈ˜ ÙË˜ ËÍ¿ÙÌÈÛË˜ 
ËÚÈ¤¯Ô˘Ó ÌÔÓÔÍË›‰ÈÔ ÙÔ˘ ¿ÓıÚ·Î·, 
¤Ó· ¿ÔÛÌÔ, ‰ËÏËÙËÚÈÒ‰Ë˜ Î·È 
È‰È·›ÙËÚ· ËÈÎ›Ó‰˘ÓÔ ·¤ÚÈÔ.

∫›Ó‰˘ÓÔ˜ ¤ÎÚËÍË˜

£ËÚÌ‹ ËÈÊ¿ÓËÈ·.

√ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ·Ú·‰›‰ÂÙ·È ̄ ˆÚ›˜ Ï¿‰È. 

™˘ÌÏËÚÒÛÙÂ Ï¿‰È ÚÈÓ ·fi ÙË ̄ Ú‹ÛË 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· 
ÛÂ ÎÏÂÈÛÙfi ‹ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓÔ ¯ÒÚÔ ‹ ÛÂ 
ÂÚÈÔ¯¤˜ ÌÂ ·ÓÂ·ÚÎ‹ ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi.

√ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÌÂ Î·‡ÛÈÌÔ 
Ô˘ ˆÏÂ›Ù·È ˆ˜ E85 (85% ·Èı·ÓfiÏË).

∏ ÊˆÙÈ¿, Ë Á˘ÌÓ‹ ÊÏfiÁ· Î·È ÙÔ 
Î¿ÓÈÛÌ· ··ÁÔÚË‡ÔÓÙ·È.

E85
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∏ËÍ‹ÁËÛË ËÈ¤‰ˆÓ 
ÚÔËÈ‰ÔÔ›ËÛË˜
√È ÚÔËÈ‰ÔÔÈ‹ÛËÈ˜ ‰È·ÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÛË ÙÚ›· Ë›Ë‰·.

¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏!

™∏M∞¡Δπ∫√!

¶ƒ√™√Ã∏!

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›Ù·È fiÙ·Ó 
˘¿Ú¯ËÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÛÔ‚·ÚÔ‡ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡ 
‹ ı·Ó¿ÙÔ˘ ÙÔ˘ ¯ËÈÚÈÛÙ‹ ‹ ÚfiÎÏËÛË˜ 
˙ËÌ›·˜ ÛÙÔÓ ËÍÔÏÈÛÌfi Î·È ÙÔÓ 
ËÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙ· ¯ÒÚÔ, Ë¿Ó ‰ËÓ ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ 
Ô‰ËÁ›Ë˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È ÛÙÔ ËÁ¯ËÈÚ›‰ÈÔ.

™∏M∞¡Δπ∫√! ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›Ù·È fiÙ·Ó ̆ ¿Ú¯ËÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ¯ËÈÚÈÛÙ‹ ‹ ÚfiÎÏËÛË˜ ˙ËÌ›·˜ ÛÙÔÓ 
ËÍÔÏÈÛÌfi Î·È ÙÔÓ ËÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙ· ¯ÒÚÔ, Ë¿Ó ‰ËÓ 
ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ Ô‰ËÁ›Ë˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È ÛÙÔ ËÁ¯ËÈÚ›‰ÈÔ.

¶ƒ√™√Ã∏! ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›Ù·È fiÙ·Ó ˘¿Ú¯ËÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
‚Ï¿‚Ë˜ ÛÙ· ˘ÏÈÎ¿ ‹ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·, Ë¿Ó ‰ËÓ ÙËÚÔ‡ÓÙ·È 
ÔÈ Ô‰ËÁ›Ë˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È ÛÙÔ ËÁ¯ËÈÚ›‰ÈÔ.
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¶∞ƒ√À™π∞™∏
¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· ∞Á·ËÙ¤ ËÏ¿ÙË!
™˘Á¯·ÚËÙ‹ÚÈ· ÁÈ· ÙËÓ ËÈÏÔÁ‹ Û·˜ Ó· ·ÁÔÚ¿ÛËÙË ¤Ó· 
ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ Husqvarna! √È Ú›˙Ë˜ ÙË˜ ∏usqvarna ÊÙ¿ÓÔ˘Ó 
Ì¤¯ÚÈ ÙÔ 1689, ÙfiÙË Ô˘ Ô ‚·ÛÈÏÈ¿˜ ∫¿ÚÔÏÔ˜ Ô 11Ô˜ 
¤ÛÙËÛË ÛÙÈ˜ fi¯ıË˜ ÙÔ˘ ÔÙ·ÌÔ‡ Huskvarna ¤Ó· 
ËÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ Î·Ù·ÛÎË˘‹˜ ˘ÚÔ‚fiÏˆÓ fiÏˆÓ. ∏ 
ËÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ËÚÁÔÛÙ·Û›Ô˘ ÛÙÈ˜ fi¯ıË˜ ÙÔ˘ ÔÙ·ÌÔ‡ 
Ë›¯Ë ÏÔÁÈÎ‹ ‚¿ÛË, Î·ıÒ˜ ÙÔ ÔÙ¿ÌÈ ¯ÚËÛ›ÌË˘Ë ÁÈ· ÙËÓ 
·Ú·ÁˆÁ‹ ÎÈÓËÙ‹ÚÈ·˜ ‰‡Ó·ÌË˜, ÏËÈÙÔ˘ÚÁÒÓÙ·˜ ¤ÙÛÈ Î·È 
ˆ˜ ËÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ËÓ¤ÚÁËÈ·˜ ·fi 
˘‰·ÙfiÙˆÛË. ™ Ë ·˘Ù¿ Ù· 300 Î·È ¿Óˆ ¯ÚfiÓÈ· 
ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ ËÚÁÔÛÙ·Û›Ô˘ ÙË˜ Husqvarna, ¤¯Ô˘Ó 
Î·Ù·ÛÎË˘·ÛÙË› ·Ì¤ÙÚËÙ· ÚÔ˚fiÓÙ·, ·fi ÛfiÌË˜ 
Î·˘ÛfiÍ˘ÏˆÓ Ì¤¯ÚÈ ÌÔÓÙ¤ÚÓË˜ ËÏËÎÙÚÈÎ¤˜ ÎÔ˘˙›ÓË˜, 
Ú·ÙÔÌË¯·Ó¤˜, Ô‰‹Ï·Ù·, ÌÔÙÔÛÈÎÏ¤ÙË˜ ÎÏ. ΔÔ 1956 
·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÙËÎË ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÙÔ ÚÒÙÔ ̄ ÔÚÙÔÎÔÙÈÎfi Î·È 
ÙÔ 1959 ·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, Î·È ¤ˆ˜ Û‹ÌËÚ· 
Ë Husqvarna ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÔÈË›Ù·È ÛË ·˘Ù¿ Ù· Ï·›ÛÈ·.

∏ Husqvarna Ë›Ó·È Û‹ÌËÚ· ¤Ó·˜ ·Ô ÙÔ˘˜ ÚˆÙÔfiÚÔ˘˜ 
Î·Ù·ÛÎË˘·ÛÙ¤˜ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ ÛÙ· ÚÔ˚fiÓÙ· ‰·ÛÔÎÔÌ›·˜ 
Î·È ÎËÔ˘ÚÈÎ‹˜ ß¿˙ÔÓÙ·˜ ‡„ÈÛÙË ÚÔÙËÚ·ÈfiÙËÙ· ÛÙËÓ 
ÔÈfiÙËÙ· Î·È ÙËÓ ·fi‰ÔÛË. ∏ ËÈ¯ËÈÚËÌ·ÙÈÎ‹ Ì·˜ 
ÊÈÏÔÛÔÊ›· Ë›Ó·È Ó· ·Ó·Ù‡ÛÔ˘ÌË, Ó· ·Ú¿ÁÔ˘ÌË Î·È Ó· 
ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘ÌË ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· ÌË ÎÈÓËÙ‹ÚË˜ 
ÛÙÔ˘˜ ÙÔÌË›˜ ÙË˜ ‰·ÛÔÎÔÌ›·˜, ÙË˜ ÎËÔ˘ÚÈÎ‹˜ Î·ıÒ˜ 
Î·È ÛÙËÓ ÔÈÎÔ‰ÔÌÈÎ‹ Î·È Î·Ù·ÛÎË˘·ÛÙÈÎ‹ ßÈÔÌË¯·Ó›·. √ 
ÛÙfi¯Ô˜ ÙË˜ Husqvarna Ë›Ó·È Ó· ßÚ›ÛÎËÙ·È ÛÙËÓ  ÎÔÚ˘Ê‹ 
fiÛÔ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ËÚÁÔÓÔÌ›·, ÙË ÊÈÏÈÎfiÙËÙ· ÚÔ˜ ÙÔÓ 
¯Ú‹ÛÙË, ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏËÈ· Î·È ÙËÓ ÊÚÔÓÙ›‰· ÁÈ· ÙÔ 
ËÚÈß¿ÏÏÔÓ, Î·È ÁÈ’ ·˘Ùfi ¤¯ËÈ ·Ó·˘¯ıË› ÌÈ· ÏËÈ¿‰· 
¤Í˘ÓˆÓ Ï‡ÛËˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ßËÏÙ›ˆÛË ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ 
ÚÔ˚fiÓÙˆÓ.

∏›Ì·ÛÙË ‚¤‚·ÈÔÈ fiÙÈ ı· ËÎÙÈÌ‹ÛËÙË Î·È ı· 
ÈÎ·ÓÔÔÈËıË›ÙË ·fi ÙËÓ ÔÈfiÙËÙ· Î·È ÙËÓ ·fi‰ÔÛË ÙÔ˘ 
ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Ì·˜ ÁÈ· ÌËÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·. ªË ÙËÓ 
·ÁÔÚ¿ ËÓfi˜ ·fi Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· Ì·˜ ÚÔÛÊ¤ÚËÙ·È Ë 
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·ÚÔ¯‹˜ ËÍËÈ‰ÈÎË˘Ì¤ÓË˜ ‚Ô‹ıËÈ·˜ ÛË 
ËÚ›ÙˆÛË ‚Ï·‚ÒÓ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ËÈÛÎË˘‹ ÙÔ˘˜. ∞Ó Ë 
·ÓÙÈÚÔÛˆË›· Ô˘ ·ÁÔÚ¿Û·ÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ËÓ 
‰È·ı¤ÙËÈ ËÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓËÚÁË›Ô, ÙfiÙË ÚˆÙ‹ÛÙË ÙË 
Ô‡ ı· ‚ÚË›ÙË ÙÔ ÏËÛÈ¤ÛÙËÚÔ Û˘ÓËÚÁË›Ô 
ËÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜.

∏Ï›˙Ô˘ÌË Ó· ÌË›ÓËÙË ÈÎ·ÓÔÔÈËÌ¤ÓÔÈ ·fi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ¿ 
Û·˜ Î·È fiÙÈ ı· Á›ÓËÈ Ô ‚ÔËıfi˜ Û·˜ Ô˘ ı· Û·˜ Û˘ÓÔ‰Ë‡ËÈ 
ÁÈ· ÌËÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·. £ËˆÚ‹ÛÙË ·˘Ùfi ÙÔ 
ËÁ¯ËÈÚ›‰ÈÔ Ô‰ËÁÈÒÓ Û·Ó ¤Ó· ÔÏ‡ÙÈÌÔ ‚Ô‹ıËÌ·. 
ΔËÚÒÓÙ·˜ fiÛ· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛË ·˘Ùfi (¯Ú‹ÛË, ËÈÛÎË˘‹, 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË, ÎÏ.) ÌÔÚË›ÙË ·ÈÛıËÙ¿ Ó· ËÈÌËÎ‡ÓËÙË ÙË 
˙ˆ‹ ÙÔ˘ Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ ÌËÙ·ˆÏËÙÈÎ‹ ÙÔ˘ ·Í›·. ∞Ó 
Ô˘Ï‹ÛËÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ¿ Û·˜, ÊÚÔÓÙ›ÛÙË Ó· ‰ÒÛËÙË 
ÛÙÔÓ Ó¤Ô Î¿ÙÔ¯Ô Î·È ÙÔ ËÁ¯ËÈÚ›‰ÈÔ Ô‰ËÁÈÒÓ.

∏˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¤Ó· ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ 
Husqvarna!

H Husqvarna AB ·Ó·Ù‡ÛÛËÈ Û˘ÓË¯Ò˜ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙË˜ 
Î·È ÁÈ· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ËÈÊ˘Ï¿ÛÛËÈ ÛÙÔÓ Ë·˘Ùfi ÙË˜ ÙÔ 
‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÚÔÔÔÈ‹ÛËˆÓ ¯. ̂ ˜ ÚÔ˜ ÙÔ Û¯Ë‰È·ÛÌfi Î·È 
ÙËÓ ËÌÊ¿ÓÈÛË, ¯ˆÚ›˜ ÚÔËÈ‰ÔÔ›ËÛË.
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LC 451S
LC 451V
1 §·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·

2 §·‚‹ ÒıËÛËÛ

3 §·ß‹ Û¯ÔÈÓÈÔ‡ ËÎÎ›ÓËÛË˜

4 ™Ù‹ÚÈÁÌ·

5 ªÔ¯Ïfi˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÁÈ· Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜ ÙË˜ 
Ï·‚‹˜ 

6 ™ÙÔÈ¯Ë›Ô ËÏ¤Á¯Ô˘ ‡„Ô˘˜ ÎÔ‹˜

7 ∫¿Ï˘ÌÌ· ËÍÔÏÈÛÌÔ‡ ÎÔ‹˜

8 ™˘ÌÏ‹ÚˆÛË Î·˘Û›ÌˆÓ

9 º›ÏÙÚÔ ·¤Ú·

10 MÔ˘˙›

11 ™ÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜

12 ¢Ë›ÎÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜/Ï‹ÚˆÛË Ï·‰ÈÔ‡

13 ¶›Ûˆ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·

14 ¶ÂÚÈÔÚÈÛÙ‹˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ (LC 451V)

15 √‰ËÁ›Ë˜ ¯Ú‹ÛËˆ˜
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 §¿Ì· Û˘ÌÏ¤ÎÙË ÏÂ›‰·˜ (LC 551VBP)

2 ∞ÛÊ¿ÏËÈ· ¯ËÈÚÔÏ·ß‹˜ (LC 551VBP)

3 §·ß‹ Û¯ÔÈÓÈÔ‡ ËÎÎ›ÓËÛË˜

4 ™Ù‹ÚÈÁÌ·

5 ªÔ¯Ïfi˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÁÈ· Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜ ÙË˜ 
Ï·‚‹˜ 

6 ™ÙÔÈ¯Ë›Ô ËÏ¤Á¯Ô˘ ‡„Ô˘˜ ÎÔ‹˜

7 ¢Ë›ÎÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜/Ï‹ÚˆÛË Ï·‰ÈÔ‡

8 ∫¿Ï˘ÌÌ· ËÍÔÏÈÛÌÔ‡ ÎÔ‹˜

9 MÔ˘˙›

10 º›ÏÙÚÔ ·¤Ú·

11 ™˘ÌÏ‹ÚˆÛË Î·˘Û›ÌˆÓ

12 ÃÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ·ÂÚ›Ô˘/Ù·¯‡ÙËÙ·˜ (LC 551VBP)

13 §·‚‹ ÒıËÛËÛ

14 §·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· (LC 551SP)

15 ƒ˘ıÌÈÛÙ‹˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡ (LC 551SP)

16 √‰ËÁ›Ë˜ ¯Ú‹ÛËˆ˜
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∏•√¶§π™ª√™ ∞™º∞§∏π∞™ Δ√À ª∏Ã∞¡∏ª∞Δ√™
°ËÓÈÎ¿
™ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ·˘Ùfi ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È Ù· ËÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· 
·ÛÊ¿ÏËÈ·˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜, Ë ·ÔÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘˜ Î·ıÒ˜ 
Î·È Ô ÙÚfiÔ˜ ËÏ¤Á¯Ô˘ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ·Ï‹ 
ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜.

∫¿Ï˘ÌÌ· ËÍÔÏÈÛÌÔ‡ ÎÔ‹˜

• ΔÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜ ¤¯ËÈ Û¯Ë‰È·ÛÙË› ÁÈ· ÙË 
ÌË›ˆÛË ÙˆÓ ‰ÔÓ‹ÛËˆÓ Î·È ÙË ÌË›ˆÛË ÙÔ˘ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ 
ÎÔ„ÈÌ¿ÙˆÓ.

ŒÏËÁ¯Ô˜ ÙÔ˘ Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜ ÎÔ‹˜

• μÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÎÔ‹˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ̆ ÔÛÙÂ› 
˙ËÌÈ¿ Î·È fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ÂÌÊ·Ó‹ ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·, 
fiˆ˜ ÚˆÁÌ¤˜ ÛÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍˆÙÂÚÈÎfi 
Î¿Ï˘ÌÌ· ÎÔ‹˜. 

§·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·

LC 451S, LC 551SP, 451V

• ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ÎÈÓËÙ‹Ú· ¤¯ËÈ Û¯Ë‰È·ÛÙË› ÁÈ· ÙË ‰È·ÎÔ‹ 
ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·. ŸÙ·Ó ·ÊËıË› Ë Ï·‚‹ ÛÙË Ï·‚‹ ÙÔ˘ 
ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·, Ë ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ËÈ 
Ó· ‰È·ÎfiÙËÙ·È.

ŒÏËÁ¯Ô˜ Ï·‚‹˜ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·

£¤ÛÙÂ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜, ·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· '∏ÎÎ›ÓËÛË 
Î·È ‰È·ÎÔ‹', Î·È, ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ·Ê‹ÛÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÙÔ˘ 
ÊÚ¤ÓÔ˘. ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ËÈ ¿ÓÙ· Ó· 
Ú˘ıÌ›˙ËÙ·È, ÒÛÙË Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ó· ÛÙ·Ì·Ù¿ Ì¤Û· ÛË 3 
‰Ë˘ÙËÚfiÏËÙ·.

§¿Ì· Û˘ÌÏ¤ÎÙË ÏÂ›‰·˜

LC 551VBP

∏ Ï¿Ì· Û˘ÌÏ¤ÎÙË ÏÂ›‰·˜ ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙË ÏÂ›‰·. 
ªfiÏÈ˜ ·ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› Ë Ï·‚‹ ÛÙË Ï¿Ì· ÙÔ˘ Û˘ÌÏ¤ÎÙË 
ÏÂ›‰·˜, ÔÈ ÏÂ›‰Â˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÎÈÓËÙÔÔÈËıÔ‡Ó 
ÂÓÙfi˜ 3 ‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ.

™ÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜

• √ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ Ë›Ó·È Î·Ù·ÛÎË˘·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÁÈ· Ó· 
ËÚÈÔÚ›˙ËÈ ÙË ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÛÙÔ ËÏ¿¯ÈÛÙÔ Î·È 
Ó· ‰ÈÔ¯ËÙË‡ËÈ Ù· Î·˘Û·¤ÚÈ· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙÔÓ 
¯ËÈÚÈÛÙ‹.

ŒÏËÁ¯Ô˜ ÙÔ˘ ÛÈÏ·ÓÛÈ¤

• ¶Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈË›ÙË Ù·ÎÙÈÎÔ‡˜ ËÏ¤Á¯Ô˘˜, ÒÛÙË Ó· 
‚Ë‚·ÈÒÓËÛÙË fiÙÈ ÙÔ ÛÈÏ·ÓÛÈ¤ Ë›Ó·È Ï‹ÚË˜ Î·È ÔÚı¿ 
·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¤Ó· ÌË¯¿ÓËÌ· ÌË 
ËÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ ËÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ¿ÏËÈ·˜. 
∏¿Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ¿ Û·˜ ‰ËÓ ÏËÚË› ÙÔ˘˜ 
··ÈÙÔ‡ÌËÓÔ˘˜ ËÏ¤Á¯Ô˘˜, ·Ë˘ı˘ÓıË›ÙË 
ÛÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ÙÔ˘ Û¤ÚßÈ˜ ÁÈ· 
ËÈ‰ÈfiÚıˆÛË.

ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ‰È·Ê¤ÚÂÈ ·fi ÙËÓ 
·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ¤Î‰ÔÛË, Î·È ÌËÓ ÙÔ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ·Ó Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ¤¯ÂÈ 
˘ÔÛÙÂ› ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ·fi ÙÚ›ÙÔ˘˜.  
∞ÔÎÏË›ÛÙË ÙËÓ ËÚ›ÙˆÛË ·ÎÔ‡ÛÈ·˜ 
ËÎÎ›ÓËÛË˜ ‚Á¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ 
ËÏËÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¤Ó· ÌË¯¿ÓËÌ· ¯ˆÚ›˜ 
ÛÈÏ·ÓÛÈ¤ ‹ ÌË ËÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ÛÈÏ·ÓÛÈ¤. ∏ 
¯Ú‹ÛË Î·ÙËÛÙÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ ÛÈÏ·ÓÛÈ¤ 
ËÓ‰¤¯ËÙ·È Ó· ·˘Í‹ÛËÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÙÔ 
Ë›Ë‰Ô ıÔÚ‡ßÔ˘ Î·È ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ 
ËÎ‰‹ÏˆÛË˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜. ¢È·ÙËÚË›ÙË ¤Ó·Ó 
˘ÚÔÛßËÛÙ‹Ú· ÛË ÎÔÓÙÈÓ‹ ·fiÛÙ·ÛË ·fi 
ÙÔÓ ÙfiÔ ËÚÁ·Û›·˜. 

√ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ ıÂÚÌ·›ÓÂÙ·È ÔÏ‡ ÙfiÛÔ 
Î·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË fiÛÔ Î·È ÌÂÙ¿ ÙÔ 
ÛÙ·Ì¿ÙËÌ·. ∞˘Ùfi ÈÛ¯‡ÂÈ Î·È fiÙ·Ó Ô 
ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ›. ¡· ¤¯ÂÙÂ 
ÛÙÔ ÓÔ˘ Û·˜ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜, 
ÂÈ‰ÈÎ¿ Î·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË ÎÔÓÙ¿ ÛÂ Â‡ÊÏÂÎÙÂ˜ 
Ô˘Û›Â˜ ‹/Î·È ·¤ÚÈ·.
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°ËÓÈÎ¿

ΔÈÌfiÓÈ

™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË

1 Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ Ù· Î¿Ùˆ ÎÔ˘ÌÈ¿ Î·È ÛÙÈ˜ ‰‡Ô ÏÂ˘Ú¤˜ 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. μÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ë Ï·ÛÙÈÎ‹ 
ÚÔ‰¤Ï· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙË ÛˆÛÙ‹ ı¤ÛË ÛÙËÓ ÂÁÎÔ‹ ÙÔ˘ 
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ï·‚‹˜.

2 ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ ‰ÈÏˆÌ¤ÓË ÚÔ˜ Ù· 
ÂÌÚfi˜ ÌÂ ÙËÓ Ï·ÛÙÈÎ‹ ÚÔ‰¤Ï· ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ 
¯ÂÈÚÔÏ·‚‹˜ Î·È ÙÔ˘ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ï·‚‹˜.

3 ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ ÛÙÔ ÂÍ¿ÚÙËÌ· Ï·‚‹˜ ÌÂ ÙË 
‚›‰·, ÙË ÚÔ‰¤Ï· Î·È ÙÔ ÌÔ˘ÏfiÓÈ.

4 •Â‰ÈÏÒÛÙÂ ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ Î·È ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› 
Î·È ÛÙÈ˜ ‰‡Ô ÏÂ˘Ú¤˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ 
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ‡„Ô˜. °È· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, 
·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· '‡ıÌÈÛË'.

5 ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· Î·ÏÒ‰È· ÛÙÔ ÌÚ¿ÙÛÔ Î·Ïˆ‰›Ô˘. 
μÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· Î·ÏÒ‰È· ‰ÂÓ Â›Ó·È ÌÂÚ‰ÂÌ¤Ó· 
ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜. ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ ÌÚ¿ÙÛÔ Î·Ïˆ‰›Ô˘ Î¿Ùˆ 
·fi ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹.

6 ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· Î·ÏÒ‰È· Î·Ù¿ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ Î¿Ùˆ 
Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹˜. ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· Î·ÏÒ‰È· 
Ì¤Û· ÛÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ ÌÚ¿ÙÛÔ Î·Ïˆ‰›Ô˘ Î·È, ÛÙË 
Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ ÛÙÔ Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜ 
¯ÂÈÚÔÏ·‚‹˜.

7 ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ Ù· Î·ÏÒ‰È· ÛÙË Ï·‚‹ ÛÙ‹ÚÈÍË˜ ÌÂ 
‰ÂÌ·ÙÈÎfi Î·Ïˆ‰›ˆÓ.

ƒ˘ıÌ›ÛËÈ˜

⁄„Ô˜ Ï·‚‹˜

• Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ˘Û Î¿Ùˆ ÙÚÔ¯›ÛÎÔ˘Û.

• ™‡ÚÂÙÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ ÛÙ· ¿ÎÚ· ÙˆÓ ÂÁÎÔÒÓ Î·È ÛÙÈ˜ 
‰‡Ô ÏÂ˘Ú¤˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

!
™∏M∞¡Δπ∫√! ∞ÔÎÏË›ÛÙË ÙËÓ ËÚ›ÙˆÛË 
·ÎÔ‡ÛÈ·˜ ËÎÎ›ÓËÛË˜ ‚Á¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ËÏËÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ ·fi ÙÔ 
ÌÔ˘˙›.

¶ƒ√™√Ã∏! μÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· Î·ÏÒ‰È· Î·È Ù· 
Û‡ÚÌ·Ù· ‰È¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙË˜ 
¯ÂÈÚÔÏ·‚‹˜ Î·È ‰ÂÓ ÌÂÚ‰Â‡ÔÓÙ·È ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜.
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• ΔÔ ‡„Ô˜ ÙË˜ Ï·‚‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ 2 

‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜.

• ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ‡„Ô˜.

• ™‡ÚÂÙÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ ÚÔ˜ ÙË Ï·‚‹ Ì¤¯ÚÈ 
Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó Î·È Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› ¤Ó· ÎÏÈÎ. ™Ê›ÍÙÂ 
Î·Ï¿ ÙÔ˘Û ÙÚÔ¯›ÛÎÔ˘Û.

£¤ÛË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜

∏ Ï·‚‹ ÌÔÚÂ› Ó· ‰ÈÏˆıÂ› ÁÈ· Ó· ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔÈËıÂ› Ô 
¯ÒÚÔ˜ Ô˘ ··ÈÙÂ›Ù·È ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ Î·È ÙËÓ 
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË.

• Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ˘Û Î¿Ùˆ ÙÚÔ¯›ÛÎÔ˘Û.

• ™‡ÚÂÙÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ ÛÙ· ¿ÎÚ· ÙˆÓ ÂÁÎÔÒÓ Î·È ÛÙÈ˜ 
‰‡Ô ÏÂ˘Ú¤˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

• ¢ÈÏÒÛÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜.

£¤ÛË ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

• ¢ÈÏÒÛÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÚÔ˜ ÙËÓ fiÚıÈ· ı¤ÛË.

• ™‡ÚÂÙÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ ÚÔ˜ ÙË Ï·‚‹ Ì¤¯ÚÈ 
Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÔ˘Ó Î·È Ó· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› ¤Ó· ÎÏÈÎ.

• μÈ‰ÒÛÙË ÙË Ï·‚‹ ÌË ÙÔÓ ÌÔ¯Ïfi.

⁄„Ô˜ ÎÔ‹˜

ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Â›Ó·È ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ ÎÂÓÙÚÈÎfi Û‡ÛÙËÌ· 
Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜ ÎÔ‹˜.

• °È· Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙÔ ‡„Ô˜ ÎÔ‹˜, È¤ÛÙÂ ÙÔ Ú˘ıÌÈÛÙ‹ 
‡„Ô˘˜ ÚÔ˜ ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi Î·È, ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, 
ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜ ÁÈ· ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ 
‡„Ô˜ ÎÔ‹˜ Î·È ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ÁÈ· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ‡„Ô˜ 
ÎÔ‹˜.

• ΔÔ ‡„Ô˜ ÎÔ‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ 6 
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜.

™∏ª∏πø™∏! ªËÓ Ú˘ıÌ›˙ËÙË ÙÔ ‡„Ô˜ ÎÔ‹˜ ÔÏ‡ 
¯·ÌËÏ¿, ËËÈ‰‹ ˘¿Ú¯ËÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ù· ÎÔÙÈÎ¿ 
ËÚÁ·ÏË›· Ó· ÎÙ˘‹ÛÔ˘Ó Ë¿Óˆ ÛË ·ÓÒÌ·ÏË˜ 
ËÈÊ¿ÓËÈË˜.
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™Ù‹ÚÈÁÌ·
• ∏ ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ ÙÔ˘ Û˘ÏÏ¤ÎÙË Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ 

Ï·›ÛÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ¿Óˆ ÛÙÔ Û¿ÎÔ ÙÔ˘ 
Û˘ÏÏ¤ÎÙË.

• ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ùˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ Ï·ÈÛ›Ô˘ ÛÙËÓ 
·˘Ï¿ÎˆÛË Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ Û˘ÏÏ¤ÎÙË. ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ 
Ï·›ÛÈÔ È¤˙ÔÓÙ¿˜ ÙÔ Ì¤Û· ÛÙËÓ ·˘Ï¿ÎˆÛË. 
•ÂÎÈÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ Ï·ÈÛ›Ô˘ ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· Î·È 
ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· È¤ÛÙÂ ÛÙ·‰È·Î¿ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜ ÚÔ˜ 
ÙË ÁÏÒÛÛ· ÙÔ˘ Û˘ÏÏ¤ÎÙË.

• ªÔÚÂ› Ó· ¯ÚÂÈ·ÛÙÔ‡Ó ÌÂÚÈÎ¿ ¯Ù˘‹Ì·Ù· ÌÂ ¤Ó· 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈÔ Í˘ÏfiÛÊ˘ÚÔ ÁÈ· Ó· ÛÙÂÚÂÒÛÂÙÂ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ 
ÙÔ˘ Ï·ÈÛ›Ô˘ Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î¿Ùˆ ·fi ÙË ÁÏÒÛÛ·. 
ÃÙ˘‹ÛÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÂÓÈÛ¯‡ÛÂˆÓ Â› 
ÙË˜ ÁÏÒÛÛ·˜. 

• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ Ù· ÎÏÈ 
Ù·¯Â›·˜ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜.

• μÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÂÍ·ÁˆÁ‹˜ Â›Ó·È Î·ı·Úfi 
Î·È ‰ÂÓ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÎÔÌÌ¤ÓÔ ÁÚ·Û›‰È.

• ∞ÁÎÈÛÙÚÒÛÙÂ ÙÔ Û˘ÏÏ¤ÎÙË ÛÙÔ ¿Óˆ ¿ÎÚÔ ÙÔ˘ Û·Û›.

• ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ÁÏÒÛÛ· ÙÔ˘ Û˘ÏÏ¤ÎÙË ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ 
ÂÍ·ÁˆÁ‹˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ Î¿Ùˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ Î¿‰Ô˘ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ 
ÛÙËÓ Ô‹ ËÍ·ÁˆÁ‹˜.

∏Í¿ÚÙËÌ· ¯ÔÚÙÔÏ›·ÓÛË˜ - 
¶ÚfiÛıËÙ· 
ø˜ ·ÍÂÛÔ˘¿Ú ‰È·Ù›ıÂÙ·È Â›ÛË˜ ¤Ó· ÎÈÙ ÎÔ‹˜ 
¯ÔÚÙÔÏÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜, ÒÛÙÂ ÔÈ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Ô˘ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó 
Û˘ÏÏ¤ÎÙË Ó· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó Î·È ÁÈ· ÎÔ‹ 
¯ÔÚÙÔÏÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜. ΔÔ ÎÈÙ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÌÈ· Ù¿· 
ÂÈÛÙÚÒÌ·ÙÔ˜ Î·È ÌÈ· ÏÂ›‰·.

• ™ËÎÒÛÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ, ÁÈ· Ó· 
ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ/·Ê·ÈÚ¤ÛÂÙÂ ÙËÓ Ù¿· ÂÈÛÙÚÒÌ·ÙÔÛ.

• ∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÌÂ ÙËÓ ·ÚÂ¯fiÌÂÓË 
ÏÂ›‰· Combi. °È· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, 
·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· '∏ÍÔÏÈÛÌfi˜ ÎÔ‹˜'.

√›ÛıÈ· ÂÍ·ÁˆÁ‹
ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÔÚÂ› Â›ÛË˜ Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ̄ ˆÚ›˜ ÙÔ 
ÂÍ¿ÚÙËÌ· ¯ÔÚÙÔÏ›·ÓÛË˜ Î·È ÙÔ Û˘ÏÏ¤ÎÙË.

• ∞Ó·ÛËÎÒÛÙÂ ÙÔ ›Ûˆ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· Î·È 
·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔÓ Î¿‰Ô.

• ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ Ù¿· ÂÈÛÙÚÒÌ·ÙÔ˜.

• ∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·.
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M›ÁÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘

μËÓ˙›ÓË

• ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ·ÌfiÏ˘ß‰Ë ‹ ÌÔÏ˘ß‰Ô‡¯Ô 
ßËÓ˙›ÓË Î·Ï‹˜ ÔÈfiÙËÙ·˜.

• ™˘ÓÈÛÙÒÌÂÓÔ˜ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÔÎÙ·Ó›ˆÓ Â›Ó·È Ù· 
90 (RON). ∞Ó ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÌÂ ßÂÓ˙›ÓË 
¯·ÌËÏfiÙÂÚˆÓ ÔÎÙ·Ó›ˆÓ ·fi 90 ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› 
ÚÂÙ¿ÚÈÛÌ·. ∞˘Ùfi ÂÈÊ¤ÚÂÈ ·˘ÍËÌ¤ÓË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 
ÎÈÓËÙ‹Ú·, Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Ú¤˜ 
ßÏ¿ßÂ˜.

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙË ßËÓ˙›ÓË ¯·ÌËÏÒÓ ËÎÔÌÒÓ, 
ÁÓˆÛÙ‹ Î·È Û·Ó ·ÏÎ˘ÏÈˆÌ¤ÓË ßËÓ˙›ÓË, ·Ó ‰È·Ù›ıËÙ·È.

§¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú·.

• ΔÔ Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ËÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıË› ÙËÓ 
ÚÒÙË ÊÔÚ¿ ÌËÙ¿ ·fi 5 ÒÚË˜ ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. 
∞Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙ· ΔË¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Ë›· ÁÈ· Û˘ÛÙ¿ÛËÈ˜ 
Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ÙÔÓ Ù‡Ô Ï·‰ÈÔ‡ Ô˘ Ú¤ËÈ Ó· 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛËÙË. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÔÙ¤ Ï¿‰È 
ÚÔÔÚÈÛÌ¤ÓÔ ÁÈ· ‰›¯ÚÔÓÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹ÚË˜

°¤ÌÈÛÌ· ÚË˙ËÚßÔ˘¿Ú

MË ß¿ÏËÙË ÔÙ¤ ËÌÚfi˜ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·:

• ∞Ó Ú›ÍËÙË Î·‡ÛÈÌÔ ‹ ÙÔ Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. 
™ÎÔ˘›ÛÙË ÙÈ˜ ÛÙ·ÁfiÓË˜ Î·È ·Ê‹ÛÙË ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ Ô˘ 
·ÔÌ¤ÓËÈ Ó· ËÍ·ÙÌÈÛÙË›.

• ∏¿Ó ¤¯ËÙË ¯‡ÛËÈ Î·‡ÛÈÌÔ Ë¿Óˆ Û·˜ ‹ ÛÙ· ÚÔ‡¯· 
Û·˜, ·ÏÏ¿ÍÙË ÚÔ‡¯·. ¶Ï‡ÓËÙË ÔÔÈÔ‰‹ÔÙË Ì¤ÚÔ˜ 
ÙÔ˘ ÛÒÌ·Ùfi˜ Û·˜ ¤¯ËÈ ¤ÏıËÈ ÛË Ë·Ê‹ ÌË ÙÔ 
Î·‡ÛÈÌÔ. ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙË Û·Ô‡ÓÈ Î·È ÓËÚfi.

• ∞Ó ¤¯ËÙË ‰È·ÚÚÔ‹ Î·˘Û›ÌÔ˘: ËÏ¤Á¯ËÙË Ù·ÎÙÈÎ¿ ÁÈ· 
‰È·ÚÚÔ¤˜ ·fi ÙÔ Î·¿ÎÈ Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È ÙÈ˜ 
ÛˆÏËÓÒÛËÈ˜ Î·˘Û›ÌˆÓ.

ªËÙ·ÊÔÚ¿ Î·È ·Ôı‹ÎË˘ÛË
• ∞ÔıËÎË‡ËÙË Î·È ÌËÙ·Ê¤ÚËÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Î·È ÙÔ 

Î·‡ÛÈÌÔ ÒÛÙË Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯ËÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ù˘¯fiÓ 
‰È·ÚÚÔ¤˜ ‹ ·Ó·ı˘ÌÈ¿ÛËÈ˜ Ó· ¤ÚıÔ˘Ó ÛË Ë·Ê‹ ÌË 
ÛÈÓı‹ÚË˜ ‹ Á˘ÌÓ¤˜ ÊÏfiÁË˜, fiˆ˜ ÁÈ· ·Ú¿‰ËÈÁÌ·, 
·fi ËÏËÎÙÚÈÎ¤˜ ÌË¯·Ó¤˜, ËÏËÎÙÚÔÎÈÓËÙ‹ÚË˜, 
ËÏËÎÙÚÈÎÔ‡˜ ‰È·ÎfiÙË˜/‰È·ÎfiÙË˜ ÚË‡Ì·ÙÔ˜ ‹ 
ıËÚÌ·ÓÙ‹ÚË˜.

• √Ù·Ó ·ÔıËÎË‡ËÙË Î·È ÌËÙ·Ê¤ÚËÙË Î·‡ÛÈÌÔ Ú¤ËÈ 
Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ¿ÓÙÔÙË ËÁÎËÎÚÈÌ¤Ó· ‰Ô¯Ë›· 
Ô˘ ÚÔÔÚ›˙ÔÓÙ·È ÁÈ’·˘Ùfi ÙÔÓ ÛÎÔfi.

º‡Ï·ÍË Ì·ÎÚ¿˜ ‰È·ÚÎÂ›·˜

• √Ù·Ó ·ÔıËÎË‡ËÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÁÈ· ÌËÁ¿Ï· 
¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ÙÔ ÚË˙ËÚßÔ˘¿Ú Î·˘Û›ÌÔ˘ 
Ú¤ËÈ Ó· ·‰ËÈ¿ÛËÈ. ∞Ë˘ı˘ÓıË›ÙË ÛÙÔ ÏËÛÈ¤ÛÙËÚÔ 
Ú·Ù‹ÚÈÔ Î·˘Û›ÌˆÓ ÁÈ· Ó· ÚˆÙ‹ÛËÙË ÙÔÓ ÙÚfiÔ 
‰È¿ıËÛË˜ ÙÔ˘ Î·˘Û›ÌÔ˘.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ Ó· ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ ¤Ó· 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Ì¤Û· ÛÂ ¤Ó· ÎÏÂÈÛÙfi ‹ 
·ÓÂ·ÚÎÒ˜ ·ÂÚÈÛÌ¤ÓÔ ¯ÒÚÔ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ı¿Ó·ÙÔ ÏfiÁˆ ·ÛÊ˘Í›·˜ ‹ 
ÏfiÁˆ ‰ËÏËÙËÚ›·ÛË˜ ÌÂ ÌÔÓÔÍÂ›‰ÈÔ ÙÔ˘ 
·˙ÒÙÔ˘.

ΔÔ Î·‡ÛÈÌÔ Î·È ÔÈ ·Ó·ı˘ÌÈ¿ÛËÈ˜ ÙÔ˘ Ë›Ó·È 
ÔÏ‡ Ë‡ÊÏËÎÙ· Î·È ÌÔÚË› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó ÛÔ‚·Ú¤˜ ‚Ï¿‚Ë˜ Î·Ù¿ ÙËÓ 
ËÈÛÓÔ‹ Î·È Î·Ù¿ ÙËÓ Ë·Ê‹ ÌË ÙÔ ‰¤ÚÌ·. 
¡· Ë›ÛÙË ÏÔÈfiÓ ÚÔÛËÎÙÈÎÔ› ÌË ÙÔ 
¯ËÈÚÈÛÌfi ÙÔ˘ Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ó· ÊÚÔÓÙ›˙ËÙË 
Ó· ˘¿Ú¯ËÈ Î·Ïfi˜ ËÍ·ËÚÈÛÌfi˜.

Δ· ·¤ÚÈ· ËÍ·ÁˆÁ‹˜ ·fi ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· 
Ë›Ó·È Î·˘Ù¿ Î·È Ë›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Ó· ËÚÈ¤¯Ô˘Ó 
ÛÈÓı‹ÚË˜ Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó 
ÊˆÙÈ¿. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÍËÎÈÓ¿ÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÛË 
ËÛˆÙËÚÈÎfi ¯ÒÚÔ ‹ ÎÔÓÙ¿ ÛË Ë‡ÊÏËÎÙ· 
˘ÏÈÎ¿!

ªËÓ Î·Ó›˙ÂÙÂ Î·È ÌËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ 
Î¿ÔÈÔ ıÂÚÌfi ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ 
Î·‡ÛÈÌÔ.

™∏ª∏πø™∏! ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Ë›Ó·È ËÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌË ¤Ó·Ó 
ÙËÙÚ¿¯ÚÔÓÔ ÎÈÓËÙ‹Ú·, ºÚÔÓÙ›ÛÙË ÒÛÙË Ó· ˘¿Ú¯ËÈ 
¿ÓÙÔÙË Ë ÛˆÛÙ‹ ÔÛfiÙËÙ· Ï·‰ÈÔ‡ ÛÙÔ ÚË˙ËÚ‚Ô˘¿Ú 
Ï·‰ÈÔ‡.

™∏ª∏πø™∏! ∏Ï¤ÁÍÙË ÙÔ Ë›Ë‰Ô Ï·‰ÈÔ‡, ÚÈÓ ·fi ÙËÓ 
ËÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎÔ‡ ÁÎ·˙fiÓ. ΔÔ ÔÏ‡ ¯·ÌËÏfi 
Ë›Ë‰Ô Ï·‰ÈÔ‡ ÌÔÚË› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛËÈ ÛÔ‚·Ú‹ ‚Ï¿‚Ë 
ÛÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·. ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ÙË˜ ËÓfiÙËÙ·˜ 
ÌË Ù›ÙÏÔ "™˘ÓÙ‹ÚËÛË".

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ¡· Ûß‹ÓËÙË ¿ÓÙ· ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È Ó· ÙÔÓ ·Ê‹ÓËÙË Ó· ÎÚ˘ÒÛËÈ 
ÁÈ· Ï›Á· ÏËÙ¿ ÚÈÓ ·fi ÙËÓ 
Ë·Ó·Ï‹ÚˆÛË.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ· ÏÈ·ÓÙ‹, ÁÈ· Ó· 
·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ù˘¯fiÓ ‰È·ÚÚÔ¤Û.

°È· ÙÔ Á¤ÌÈÛÌ· Ó· ·ÓÔ›ÍËÙË ÙÔ Ù¿· ÌË 
·ÚÁ¤˜ ÎÈÓ‹ÛËÈ˜, ÒÛÙË Ó· ‰È·Ê‡ÁËÈ Ë ›ËÛË 
·fi ËÍ·ÙÌÈÛÌ¤ÓÔ Î·‡ÛÈÌÔ.

∫·ı·Ú›ÛÙË ÙËÓ ËÚÈÔ¯‹ Á‡Úˆ ·fi ÙËÓ 
Ù¿· Î·˘Û›ÌÔ˘.

μÈ‰ÒÛÙË ÙÔ Ù¿· ÚÔÛËÎÙÈÎ¿ ÌËÙ¿ ·fi 
Î¿ıË Á¤ÌÈÛÌ· ÙÔ˘ ÚË˙ËÚßÔ˘¿Ú. Δ˘¯fiÓ 
·Ì¤ÏËÈ· ËÓ‰¤¯ËÙ·È Ó· Ô‰ËÁ‹ÛËÈ ÛË 
˘ÚÎ·ÁÈ¿.

¶ÚÈÓ Í·Ó·ß¿ÏËÙË ÌÚÔ˜ ÌËÙ·ÎÈÓ‹ÛÙË ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 3 m ·fi ÙÔ ÛËÌË›Ô 
Ô˘ ÁËÌ›Û·ÙË ßËÓ˙›ÓË.
Greek – 440



§∏πΔ√Àƒ°π∞
∞ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi˜ 
ËÍÔÏÈÛÌfi˜
™Ë ÔÔÈ·‰‹ÔÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Ú¤ËÈ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ËÁÎËÎÚÈÌ¤ÓÔ ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi 
ËÍÔÏÈÛÌfi. √ ·ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi˜ ËÍÔÏÈÛÌfi˜ 
‰ËÓ ËÍÔ˘‰ËÙËÚÒÓËÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡, ·Ú¿ 
ÌËÈÒÓËÈ Ù· ·ÔÙËÏ¤ÛÌ·Ù· ËÓfi˜ ÙÚ·‡Ì·ÙÔ˜ ÛË 
ËÚ›ÙˆÛË ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜. ∑ËÙ‹ÛÙË ·fi ÙÔÓ ¤ÌÔÚÔ Ó· 
Û·˜ ßÔËı‹ÛËÈ ÛÙËÓ ËÎÏÔÁ‹ ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎÔ‡ 
ËÍÔÏÈÛÌÔ‡.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¿ÓÙÔÙË:

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ˆÙÔ·Û›‰ÂÛ, fiÙ·Ó ÙÔ Â›Â‰Ô 
ıÔÚ‡‚Ô˘ ÍÂÂÚÓ¿ Ù· 85 db.

• °ÂÚ¤˜ ÌfiÙÂ˜ ÌÂ ·ÓÙÈÔÏÈÛıËÙÈÎ‹ ÛfiÏ· ‹ ˘Ô‰‹Ì·Ù·.

• ÃÔÓÙÚ¿, Ì·ÎÚÈ¿ ·ÓÙËÏfiÓÈ·. ªËÓ „ÔÚ¿ÙË 
ÛÔÚÙÛ¿ÎÈ·, ¤‰ÈÏ· Î·È ÌËÓ Ë›ÛÙË Í˘fiÏËÙÔÈ.

• °¿ÓÙÈ· Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È fiÙ·Ó ¯ÚËÈ¿˙ÔÓÙ·È, ÁÈ· 
·Ú¿‰ËÈÁÌ· ÛË ÙÔÔı¤ÙËÛË, ËÈıËÒÚËÛË ‹ 
Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙˆÓ ËÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ ÎÔ‹˜.

°ËÓÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ·ÛÊ¿ÏËÈ·˜
∞˘Ù‹ Ë ËÓfiÙËÙ· ËÚÈÁÚ¿„ËÈ ÙÈ˜ ß·ÛÈÎ¤˜ Î·ÙË˘ı‡ÓÛËÈ˜ 
·Û„·ÏË›·˜ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. ∞˘Ù¤˜ ÔÈ 
ÏËÚÔ„ÔÚ›Ë˜ ‰ËÓ ̆ ÔÎ·ıÈÛÙÔ‡Ó ÛË Î·Ì›· ËÚ›ÙˆÛË ÙÈ˜ 
Ë·ÁÁËÏÌ·ÙÈÎ¤˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙË˜ Î·È ÙËÓ ËÌËÈÚ›·.

• ¢È·ß¿ÛÙË ÚÔÛËÎÙÈÎ¿ ÙÈ˜ √‰ËÁ›Ë˜ ¯Ú‹ÛËˆ˜ Î·È 
Î·Ù·ÓÔ‹ÛÙË ÙÔ ËÚÈË¯fiÌËÓÔ ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛËÙË 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• §¿ßÂÙÂ ˘fi„Ë fiÙÈ Ô ¯ÂÈÚÈÛÙ‹˜ Â›Ó·È ˘Â‡ı˘ÓÔ˜ ÁÈ· 
·Ù˘¯‹Ì·Ù· Ô˘ Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó ÛÂ ‹ ÁÈ· ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜ 
ÛÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÂÎÙ›ıÂÓÙ·È ¿ÏÏ· ¿ÙÔÌ· ‹ ÔÈ 
È‰ÈÔÎÙËÛ›Â˜ ·˘ÙÒÓ. 

• ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ı· Ú¤ËÈ Ó· ‰È·ÙËÚË›Ù·È Î·ı·Úfi. 
√ÔÈ·‰‹ÔÙË ËÈÁÚ·Ê‹ Î·È ËÙÈÎ¤Ù· ı· Ú¤ËÈ Ó· 
Ë›Ó·È Ï‹Úˆ˜ ·Ó·ÁÓÒÛÈÌË. 

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹

¢ËÓ Ë›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Ó· Î·Ï˘„ıÔ‡Ó fiÏË˜ ÔÈ ËÚÈÙÒÛËÈ˜ 
Ô˘ ËÓ‰¤¯ËÙ·È Ó· Û˘Ó·ÓÙ‹ÛËÙË. ¡· Ë›ÛÙË ¿ÓÙ· 
ÚÔÛËÎÙÈÎÔ› Î·È Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÙËÓ ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹. ∞Ó 
ßÚËıË›ÙË ÛË Û˘Óı‹ÎË˜ Ô˘ ‰ËÓ ·ÈÛı¿ÓËÛÙË ·Û„·Ï‹˜, 
‰È·Îfi„ÙË ÙË ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ·Ó·˙ËÙ‹ÛÙË ÙË Û˘ÌßÔ˘Ï‹ 
Î¿ÔÈÔ˘ ËÈ‰ÈÎÔ‡. ∏ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙË ÌË ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ, 
ÙÔÓ ˘Ë‡ı˘ÓÔ Û¤ÚßÈ˜ ‹ ¤Ó·Ó ËËÈÚ·Ì¤ÓÔ ¯Ú‹ÛÙË. ªËÓ 
ËÈ¯ËÈÚ‹ÛËÙË Ó· ËÎÙËÏ¤ÛËÙË Î¿ÔÈ· ËÚÁ·Û›· ÁÈ· ÙËÓ 
ÔÔ›· ‰ËÓ Ë›ÛÙË ß¤ß·ÈÔÈ!

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ·˘Ùfi 
·Ú¿ÁÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÌ·ÁÓËÙÈÎfi Â‰›Ô Î·Ù¿ ÙË 
‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. ΔÔ Â‰›Ô ·˘Ùfi, 
˘Ô ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜, ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· 
ÚÔÎ·ÏÂ› ·ÚÂÌßÔÏ¤˜ ÛÂ ÂÓÂÚÁËÙÈÎ¿ Î·È 
·ıËÙÈÎ¿ ÂÌÊ˘ÙÂ‡Ì·Ù·. ¶ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· 
ÌÂÈˆıÂ› Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÛÔß·ÚÔ‡ ‹ 
ı·Ó·ÙËÊfiÚÔ˘ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡, Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ 
ÛÙ· ¿ÙÔÌ· ÌÂ È·ÙÚÈÎ¿ ÂÌÊ˘Ù¤˘Ì·Ù· Ó· 
Û˘ÌßÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡Ó ÙÔÓ ıÂÚ¿ÔÓÙ· È·ÙÚfi Î·È 
ÙÔÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ÙÔ˘ È·ÙÚÈÎÔ‡ 
ÂÌÊ˘ÙÂ˘Ì·ÙÔ˜, ÚÈÓ ı¤ÛÔ˘Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· 
ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÔÚË› 
Ó· Á›ÓËÈ ËÈÎ›Ó‰˘ÓÔ. ∏ ·ÚfiÛË¯ÙË ‹ 
Ï·Óı·ÛÌ¤ÓË ¯Ú‹ÛË ÌÔÚË› Ó· ¤¯ËÈ ˆ˜ 
·ÔÙ¤ÏËÛÌ· ÛÔß·Úfi ‹ ı·Ó¿ÛÈÌÔ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÙÔ˘ ¯ËÈÚÈÛÙ‹ ‹ ¿ÏÏˆÓ 
·ÙfiÌˆÓ.

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ËÈÙÚ¤ËÙË ÛË ·È‰È¿ ‹ ¿ÏÏ· ÌË 
ËÎ·È‰Ë˘Ì¤Ó· Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ¿ÙÔÌ· Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ‹ 
Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÔ‡Ó ËÚÁ·Û›Ë˜ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÛË ·˘Ùfi.

ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ËÓ Ú¤ËÈ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›Ù·È ·fi ¿ÙÔÌ· ÌË ÌËÈˆÌ¤ÓË˜ 
ÛˆÌ·ÙÈÎ¤˜ ‹ ‰È·ÓÔËÙÈÎ¤˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙË˜ ‹ 
¿ÙÔÌ· ·Î·Ù¿ÏÏËÏ· Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘Ó 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÏfiÁˆ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ ˘ÁË›·˜, 
¯ˆÚ›˜ ÙËÓ Ë›‚ÏË„Ë ·fi ¿ÙÔÌÔ ˘Ë‡ı˘ÓÔ 
ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏËÈ· ÙÔ˘˜.

MËÓ ËÈÙÚ¤ËÙË ÛË Î·Ó¤Ó·Ó ¿ÏÏÔÓ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛËÈ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ·Ó ‰ËÓ 
¤¯ËÙË ßËß·ÈˆıË› fiÙÈ ÁÓˆÚ›˙ËÈ ÙÔ 
ËÚÈË¯fiÌËÓÔ ÙˆÓ Ô‰ËÁÈÒÓ ¯Ú‹ÛË˜.

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ fiÙ·Ó Â›ÛÙÂ 
ÎÔ˘Ú·ÛÌ¤ÓÔ˜, ¤¯ÂÙÂ ÈÂÈ ·ÏÎÔfiÏ ‹ 
·›ÚÓÂÙÂ Ê¿ÚÌ·Î· Ô˘ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙËÓ 
fiÚ·Û‹ Û·˜, ÙËÓ ÎÚ›ÛË Û·˜ ‹ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô 
ÙÔ˘ ÛÒÌ·Ùfi˜ Û·˜.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! √È ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ‹/Î·È Ù· 
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ‰ÂÓ Ê¤ÚÔ˘Ó Î·Ì›· 
ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰fiÙËÛË ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó 
ÛÔß·Úfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ‹ ı¿Ó·ÙÔ ÛÙÔ 
¯Ú‹ÛÙË ‹ ÙÚ›Ù· ÚfiÛˆ·. ÃˆÚ›˜ ¿‰ËÈ· ÙÔ˘ 
Î·Ù·ÛÎË˘·ÛÙ‹, ÛË Î·ÌÈ¿ ËÚ›ÙˆÛË ‰ËÓ 
ËÈÙÚ¤ËÙ·È ÌËÙ·ÙÚÔ‹ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ 
ÛË Û¯¤ÛË ÌË ÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎË˘‹.

ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ‰È·Ê¤ÚÂÈ ·fi ÙËÓ 
·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ¤Î‰ÔÛË, Î·È ÌËÓ ÙÔ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ·Ó Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ¤¯ÂÈ 
˘ÔÛÙÂ› ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ·fi ÙÚ›ÙÔ˘˜. 

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ËÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi 
ÌË¯¿ÓËÌ·. ∞ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙË ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, ËÏ¤Á¯Ô˘ Î·È Û¤ÚßÈ˜ ·˘ÙÔ‡ 
ÙÔ˘ ßÈßÏ›Ô˘. √ÚÈÛÌ¤ÓË˜ ËÚÁ·Û›Ë˜ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È Û¤ÚßÈ˜ Ú¤ËÈ Ó· 
Á›ÓÔÓÙ·È ·fi ËÈ‰ÈÎË˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¿ÓÙÔÙË ÁÓ‹ÛÈ· 
·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿.
441 – Greek



§∏πΔ√Àƒ°π∞
∞ÛÊ¿ÏËÈ· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ËÚÁ·Û›·˜

• Δ· ÎÏ·‰È¿, Ù· ÎÏ·ÚÈ¿, ÔÈ ¤ÙÚË˜, Î.Ï. Ú¤ËÈ Ó· 
·Ê·ÈÚÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙÔ ÁÚ·Û›‰È ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË 
ÙË˜ ÎÔ‹˜.

• ∞ÓÙÈÎË›ÌËÓ· Ô˘ ¯Ù˘Ô‡Ó ÛÙÔ ·ÚËÏÎfiÌËÓÔ ÎÔ‹˜ 
ÌÔÚË› Ó· ËÙ·¯ÙÔ‡Ó Î·È Ó· ÚÔÍËÓ‹ÛÔ˘Ó ˙ËÌÈ¿ ‹ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. ∫Ú·Ù‹ÛÙË ·ÓıÚÒÔ˘˜ Î·È ˙Ò· Ì·ÎÚÈ¿.

• ¶ÔÙ¤ ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÛË Î·Î¤˜ 
Î·ÈÚÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎË˜, ÁÈ· ·Ú¿‰ËÈÁÌ· ÌË ÔÌ›¯ÏË, Î·Ù¿ 
ÙË ‚ÚÔ¯‹, ÛË ÓÔÙÈÛÌ¤ÓË˜ ‹ ˘ÁÚ¤˜ ÙÔÔıËÛ›Ë˜, ÛË 
ÈÛ¯‡Úfi ¿ÓËÌÔ, ¤ÓÙÔÓÔ ÎÚ‡Ô, Î›Ó‰˘ÓÔ ÎËÚ·˘ÓÔ‡, 
Î.Ï. ∏ ËÚÁ·Û›· ÌË Î·Î¤˜ Î·ÈÚÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎË˜ Ë›Ó·È 
ÎÔ˘Ú·ÛÙÈÎ‹ Î·È ÌÔÚË› Ó· Ô‰ËÁ‹ÛËÈ ÛË ËÈÎ›Ó‰˘ÓË˜ 
Î·Ù·ÛÙ¿ÛËÈ˜, ¯. ÔÏÈÛıËÚ¤˜ ËÈÊ¿ÓËÈË˜.

• ∏Ï¤Á¯ËÙË ÙÔÓ ËÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙ· ¯ÒÚÔ, ÒÛÙË Ó· 
‰È·ÛÊ·Ï›ÛËÙË fiÙÈ Ù›ÔÙ· ‰ËÓ ÌÔÚË› Ó· ·ÔÛ¿ÛËÈ 
ÙËÓ ÚÔÛÔ¯‹ Û·˜ Î·È Ó· Û·˜ ·Ê·ÈÚ¤ÛËÈ ÙÔÓ ¤ÏËÁ¯Ô 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

• ¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛË Ú›˙Ë˜, ¤ÙÚË˜, ÎÏ·‰È¿, ÊÚË¿ÙÈ·, 
Ù¿ÊÚÔ˘˜ ÎÙÏ. Δ· „ËÏ¿ ¯fiÚÙ· ÌÔÚË› Ó· ÎÚ‡‚Ô˘Ó 
ËÌfi‰È·.

• √È ÎÏ›ÛËÈ˜ ¯ÏÔÔÎÔ‹˜ ÌÔÚË› Ó· Ë›Ó·È ËÈÎ›Ó‰˘ÓË˜. 
ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÙÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ ÛË 
·fiÎÚËÌÓË˜ Ï·ÁÈ¤˜. ΔÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ ‰ËÓ 
Ú¤ËÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›Ù·È ÛË ÎÏ›ÛËÈ˜ ÌËÁ·Ï‡ÙËÚË˜ 
·fi 15 ÌÔ›ÚË˜.

• ™Ë ÎËÎÏÈÌ¤ÓÔ ¤‰·ÊÔ˜ Ë ‰È·‰ÚÔÌ‹ Ú¤ËÈ Ó· Á›ÓËÙ·È 
·Ú¿ÏÏËÏ· ÌË ÙËÓ ÎÏ›ÛË. ∏›Ó·È ÔÏ‡ Ë˘ÎÔÏfiÙËÚÔ Ó· 
ËÚÁ¿˙ËÛıË Î·Ù¿ Ì‹ÎÔ˜ Ì›·˜ Ï·ÁÈ¿˜ ·Ú¿ ¿Óˆ Î·È 
Î¿Ùˆ ÛÙËÓ Ï·ÁÈ¿.

• ¡· Ë›ÛÙË È‰È·›ÙËÚ· ÚÔÛËÎÙÈÎÔ› ÎÔÓÙ¿ ÛË ÎÚ˘Ê¤˜ 
ÁˆÓ›Ë˜ Î·È ·ÓÙÈÎË›ÌËÓ· Ô˘ ËÌÔ‰›˙Ô˘Ó ÙÔ ÔÙÈÎfi 
Û·˜ Ë‰›Ô.

∏ÚÁ·ÛÙË›ÙË ÌË ·ÛÊ¿ÏËÈ·

• ΔÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ ÚÔÔÚ›˙ËÙ·È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙËÓ 
ÎÔ‹ ÁÚ·ÛÈ‰ÈÔ‡. ∞·ÁÔÚË‡ËÙ·È Î¿ıË ¿ÏÏË ¯Ú‹ÛË.

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi ËÍÔÏÈÛÌfi. 
μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ÛÙÔ ÎËÊ¿Ï·ÈÔ "∞ÙÔÌÈÎfi˜ 
ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi˜ ËÍÔÏÈÛÌfi˜"

• ªËÓ ËÎÎÈÓË›ÙË ¤Ó· ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ, ·Ó ‰ËÓ 
¤¯Ô˘Ó ÙÔÔıËÙËıË› ÛˆÛÙ¿ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô Î·È 
fiÏ· Ù· Î·Ï‡ÌÌ·Ù·. ¢È·ÊÔÚËÙÈÎ¿ ÌÔÚË› Ó· 
¯·Ï·ÚÒÛËÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô Î·È Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛËÈ 
ÚÔÛˆÈÎÔ‡˜ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜.

• μË‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô ‰ËÓ ÎÙ˘¿ ÛË 
Í¤Ó· ·ÓÙÈÎË›ÌËÓ·, fiˆ˜ ¤ÙÚË˜, Ú›˙Ë˜ ‹ Î¿ÙÈ 
·ÚfiÌÔÈÔ. ∞˘Ùfi ÌÔÚË› Ó· ·Ì‚Ï‡ÓËÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi 
ËÚÁ·ÏË›Ô Î·È Ó· Ï˘Á›ÛËÈ ÙÔÓ ¿ÍÔÓ· ÎÈÓËÙ‹Ú·. ŒÓ· 
Ï˘ÁÈÛÌ¤ÓÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜ ÚÔÎ·ÏË› ·ÓÈÛÔÚÚÔ›· Î·È 
ÈÛ¯˘Ú‹ ‰fiÓËÛË, ÌË ·ÔÙ¤ÏËÛÌ· Ó· ˘¿Ú¯ËÈ 
ÌËÁ¿ÏÔ˜ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ¯·Ï·ÚÒÛËÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi 
ËÚÁ·ÏË›Ô.

• ∏ Ï·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ‰ËÓ Ú¤ËÈ ÔÙ¤ Ó· ·ÎÔ˘Ì¿ ÌfiÓÈÌ· 
ÛÙË Ï·‚‹, fiÙ·Ó ÏËÈÙÔ˘ÚÁË› ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ ÛË ÌÈ· 
ÛÙ¤ÚË·, Ë›Ë‰Ë ËÈÊ¿ÓËÈ· Î·È ËÎÎÈÓ‹ÛÙË ÙÔ. 
μË‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô ‰ËÓ ¤Ú¯ËÙ·È 
ÛË Ë·Ê‹ ÌË ÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ‹ ¿ÏÏ· ·ÓÙÈÎË›ÌËÓ·.

• ¡· ÛÙ¤ÎËÛÙË ¿ÓÙ· ›Ûˆ ·fi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. ∞Ê‹ÛÙË 
ÙÔ˘˜ ÙÚÔ¯Ô‡˜ Ó· ·Ú·Ì¤ÓÔ˘Ó ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ Î·È 
ÎÚ·Ù‹ÛÙË Î·È Ù· ‰‡Ô ¯¤ÚÈ· ÛÙË Ï·‚‹ fiÙ·Ó 
ÎÔ˘ÚË‡ËÙË. ¡· ¤¯ËÙË Ù· ¯¤ÚÈ· Î·È Ù· fi‰È· Û·˜ 
Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙÈ˜ ËÚÈÛÙÚËÊfiÌËÓË˜ Ï¿ÌË˜.

• ªË ‰›ÓËÙË ÎÏ›ÛË ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· fiÙ·Ó ÏËÈÙÔ˘ÚÁË› Ô 
ÎÈÓËÙ‹Ú·˜.

• ¶ÚÔÛ¤ÍÙË È‰È·›ÙËÚ·, fiÙ·Ó ÙÚ·‚¿ÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· 
ÚÔ˜ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ Û·˜ Î·Ù¿ ÙËÓ ËÚÁ·Û›·. 

• ªËÓ ·Ó·ÛËÎÒÓËÙË ÔÙ¤ ÙÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ Î·È 
ÌËÓ ÙÔ ÌËÙ·Ê¤ÚËÙË fiÙ·Ó Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ë›Ó·È 
ËÓËÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ˜. ∞Ó Ú¤ËÈ Ó· ·Ó·ÛËÎÒÛËÙË ÙÔ 
¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ, ·ËÓËÚÁÔÔÈ‹ÛÙË ÚÒÙ· ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È ·ÔÛ˘Ó‰¤ÛÙË ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ 
·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›.

• ªËÓ ÎÔ˘ÚÂ‡ÂÙÂ ÙÔ ÁÎ·˙fiÓ ÂÚ·ÙÒÓÙ·˜ ÚÔ˜ Ù· 
›Ûˆ.

• √ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ú¤ËÈ Ó· ·ËÓËÚÁÔÔÈË›Ù·È, fiÙ·Ó 
ÌËÙ·ÎÈÓË›Ù·È ¿Óˆ ·fi ¤‰·ÊÔ˜ Ô˘ ‰ËÓ ı· ÎÔË›. 
°È· ·Ú¿‰ËÈÁÌ·, ‰È¿‰ÚÔÌÔÈ ÌË ¯·Ï›ÎÈ, ¤ÙÚ·, Û·Ó›‰È, 
¿ÛÊ·ÏÙÔ˜, Î.Ï.

• ªËÓ ÙÚ¤¯ËÙË ÔÙ¤ ÌË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· fiÙ·Ó ÏËÈÙÔ˘ÚÁË›. 
¶Ú¤ËÈ ¿ÓÙ· Ó· ËÚ·Ù¿ÙË ÌË ÙÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi 
ÁÎ·˙fiÓ.

• ∞ËÓËÚÁÔÔÈ‹ÛÙË ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÚÈÓ Ó· ·ÏÏ¿ÍËÙË 
ÙÔ ‡„Ô˜ ÎÔ‹˜. ªËÓ ÚÔ‚Ë›ÙË ÔÙ¤ ÛË 
ÙÚÔÔÔÈ‹ÛËÈ˜ ËÓÒ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ë›Ó·È ÛË ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·.

• ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ̄ ˆÚ›˜ ÂÈÙ‹ÚËÛË ÌÂ 
ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. ∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·. 
μË‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ ·ÚËÏÎfiÌËÓÔ ÎÔ‹˜ ¤¯ËÈ 
ÛÙ·Ì·Ù‹ÛËÈ Ó· ËÚÈÛÙÚ¤ÊËÙ·È.

• ∞Ó ¯Ù˘‹ÛËÙË Î¿ÔÈÔ Í¤ÓÔ ·ÓÙÈÎË›ÌËÓÔ ‹ ·Ó 
·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÔ‡Ó ÎÚ·‰·ÛÌÔ›, ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙË ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ·. μÁ¿ÏÙË ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›. 
∏Ï¤ÁÍÙË fiÙÈ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ËÓ ¤¯ËÈ ¿ıËÈ ˙ËÌÈ¿. 
∏È‰ÈÔÚıÒÛÙË ËÓ‰Ë¯fiÌËÓË˜ ˙ËÌÈ¤˜.

μ·ÛÈÎ¤˜ ÙË¯ÓÈÎ¤˜ ËÚÁ·Û›·˜
• ∫fi‚ËÙË ¿ÓÙ· ÌË ÎÔÊÙËÚ‹ ÏË›‰· ÁÈ· ‚¤ÏÙÈÛÙ· 

·ÔÙËÏ¤ÛÌ·Ù·. ª›· ÌË ÎÔÊÙËÚ‹ ÏË›‰· ¤¯ËÈ Û·Ó 
·ÔÙ¤ÏËÛÌ· ·ÓfiÌÔÈ· ÎÔ‹ ËÓÒ ÙÔ ÁÎ·˙fiÓ Á›ÓËÙ·È 
Î›ÙÚÈÓÔ ÛÙËÓ ËÈÊ¿ÓËÈ· ÎÔ‹˜.

• ªËÓ Îfi‚ËÙË ÔÙ¤ ¿Óˆ ·fi ÙÔ 1/3 ÙÔ˘ Ì‹ÎÔ˘˜ ÙÔ˘ 
ÁÚ·ÛÈ‰ÈÔ‡. ∞˘Ùfi ÈÛ¯‡ËÈ È‰È·›ÙËÚ· ÛË ËÚÈfi‰Ô˘˜ 
ÍËÚ·Û›·˜. ∫fi„ÙË ÚÒÙ· ÌË ÙÔ ‡„Ô˜ ÎÔ‹˜ Ó· ¤¯ËÈ 
ÔÚÈÛÙË› ÛÙÔ ̆ „ËÏfi. ŒËÈÙ·, ËÏ¤ÁÍÙË ÙÔ ·ÔÙ¤ÏËÛÌ· 
Î·È ¯·ÌËÏÒÛÙË ÛÙÔ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ‡„Ô˜. ∞Ó ÙÔ ÁÚ·Û›‰È 
Ë›Ó·È ·ÚÎËÙ¿ ÌËÁ¿ÏÔ, Ô‰ËÁ‹ÛÙË ·ÚÁ¿ Î·È Îfi„ÙË ‰‡Ô 
ÊÔÚ¤˜, ·Ó Ë›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ.

• ∫fi‚ËÙË Î¿ıË ÊÔÚ¿ ÛË ‰È·ÊÔÚËÙÈÎ¤˜ Î·ÙË˘ı‡ÓÛËÈ˜ 
ÁÈ· Ó· ·ÔÊ‡ÁËÙË Ú›ÁË˜ ÛÙÔ ÁÎ·˙fiÓ.
Greek – 442



§∏πΔ√Àƒ°π∞
ªËÙ·ÊÔÚ¿ Î·È ·Ôı‹ÎË˘ÛË
• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙË ÙÔÓ ËÍÔÏÈÛÌfi Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎËÈ· 

ÔÔÈ·Û‰‹ÔÙË ÌËÙ·ÊÔÚ¿˜, ÒÛÙË Ó· ·ÔÊ‡ÁËÙË 
Ù˘¯fiÓ ‚Ï¿‚Ë˜ Î·È ·Ù˘¯‹Ì·Ù·.

• ¡· ·ÔıËÎË‡ËÙË ÙÔÓ ËÍÔÏÈÛÌfi ÛË ÎÏËÈ‰ˆÌ¤ÓÔ 
¯ÒÚÔ, ÒÛÙË Ó· ÌËÓ Ë›Ó·È ÚÔÛ‚¿ÛÈÌÔ˜ ÛË ·È‰È¿ Î·È 
ÌË ËÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤Ó· ¿ÙÔÌ·.

• ∞ÔıËÎË‡ËÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Î·È ÙÔÓ ËÍÔÏÈÛÌfi ÙÔ˘ 
ÛË ¤Ó· ÛÙËÁÓfi Ì¤ÚÔ˜, ·ÓıËÎÙÈÎfi ÛÙÔ „‡¯Ô˜.

• °È· ÙË ÌËÙ·ÊÔÚ¿ Î·È ÙËÓ ·Ôı‹ÎË˘ÛË Î·˘Û›ÌˆÓ, 
Û˘Ì‚Ô˘ÏË˘ıË›ÙË ÙËÓ ËÓfiÙËÙ· "ÃËÈÚÈÛÌfi˜ Î·˘Û›ÌˆÓ".

•ËÎ›ÓËÌ· Î·È ÛÙ·Ì¿ÙËÌ·

¶ÚÔÙÔ‡ ÍËÎÈÓ‹ÛËÙË

• ∫Ú·Ù‹ÛÙË ¿Û¯ËÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ ËÚÁ·Û›· ¿ÙÔÌ· ‹ ˙Ò· 
Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙËÓ ËÚÈÔ¯‹ ËÚÁ·Û›·˜.

• ∏ÎÙËÏË›ÙË ËÌËÚ‹ÛÈ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË. ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Ë˜ ÙË˜ ËÓfiÙËÙ·˜ ÌË Ù›ÙÏÔ "™˘ÓÙ‹ÚËÛË".

• μË‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ ¤¯ËÈ ÛˆÛÙ‹ 
¤‰Ú·ÛË ÛÙÔ ÌÔ˘˙›.

∏ÎÎ›ÓËÛË

LC 451S, LC 451V

• ∏ Ï·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ËÈ Ó· ÎÚ·ÙËıË› 
·ÙËÌ¤ÓË ÚÔ˜ ÙË ̄ ËÈÚÔÏ·‚‹ Î·Ù¿ ÙËÓ ËÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·.

• ™Ù·ıË›ÙË ›Ûˆ ·fi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• ¶È¿ÛÙË ÌË ÙÔ ‰ËÍ› ¯¤ÚÈ ÙË Ï·ß‹ ÙÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ 
ËÎÎ›ÓËÛË˜, ÙÚ·ß‹ÍÙË ·ÚÁ¿ ÙÔ ÎÔÚ‰fiÓÈ Ì¤¯ÚÈ Ó· 
ßÚË›ÙË ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË (Ó· È¿ÛÔ˘Ó Ù· ‰ÔÓÙ¿ÎÈ· ÙÔ˘ 
ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ËÎÎ›ÓËÛË˜). ΔÚ·‚‹ÍÙË ‰˘Ó·Ù¿ ÁÈ· Ó· 
ËÎÎÈÓ‹ÛËÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Ù˘Ï›ÁËÙË ÙÔ 
ÎÔÚ‰fiÓÈ ËÎÎ›ÓËÛË˜ ÛÙÔ ¯¤ÚÈ.

LC 551SP

ªË ÎÚ‡Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·:

• £¤ÛÙÂ ÙÔ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ÙÛÔÎ. ΔÔ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÎ·˙ÈÔ‡ Ú˘ıÌ›˙ÂÈ ÙÈ˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ ·Ó¿ ÏÂÙfi 
(Û.·.Ï) ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È, ÂÔÌ¤Óˆ˜, ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· 
ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙˆÓ ÏÂ›‰ˆÓ.

• ∏ Ï·‚‹ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ËÈ Ó· ÎÚ·ÙËıË› 
·ÙËÌ¤ÓË ÚÔ˜ ÙË ̄ ËÈÚÔÏ·‚‹ Î·Ù¿ ÙËÓ ËÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·.

• ™Ù·ıË›ÙË ›Ûˆ ·fi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• ¶È¿ÛÙË ÌË ÙÔ ‰ËÍ› ¯¤ÚÈ ÙË Ï·ß‹ ÙÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ 
ËÎÎ›ÓËÛË˜, ÙÚ·ß‹ÍÙË ·ÚÁ¿ ÙÔ ÎÔÚ‰fiÓÈ Ì¤¯ÚÈ Ó· 
ßÚË›ÙË ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË (Ó· È¿ÛÔ˘Ó Ù· ‰ÔÓÙ¿ÎÈ· ÙÔ˘ 
ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ËÎÎ›ÓËÛË˜). ΔÚ·‚‹ÍÙË ‰˘Ó·Ù¿ ÁÈ· Ó· 
ËÎÎÈÓ‹ÛËÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Ù˘Ï›ÁËÙË ÙÔ 
ÎÔÚ‰fiÓÈ ËÎÎ›ÓËÛË˜ ÛÙÔ ¯¤ÚÈ.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ ¯ËÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙË ı¤ÛË 
Ù¤ÚÌ· ÙÔ ÁÎ¿˙È.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ¢È·ß¿ÛÙË ÚÔÛËÎÙÈÎ¿ 
ÙÈ˜ √‰ËÁ›Ë˜ ¯Ú‹ÛËˆ˜ Î·È Î·Ù·ÓÔ‹ÛÙË ÙÔ 
ËÚÈË¯fiÌËÓÔ ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛËÙË ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ·.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi 
ËÍÔÏÈÛÌfi. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ÛÙÔ ÎËÊ¿Ï·ÈÔ 
"∞ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙË˘ÙÈÎfi˜ ËÍÔÏÈÛÌfi˜"
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LC 551VBP

ªË ÎÚ‡Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·:

• £¤ÛÙÂ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ÙÛÔÎ.

• ™Ù·ıË›ÙË ›Ûˆ ·fi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• ¶È¿ÛÙË ÌË ÙÔ ‰ËÍ› ¯¤ÚÈ ÙË Ï·ß‹ ÙÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ 
ËÎÎ›ÓËÛË˜, ÙÚ·ß‹ÍÙË ·ÚÁ¿ ÙÔ ÎÔÚ‰fiÓÈ Ì¤¯ÚÈ Ó· 
ßÚË›ÙË ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË (Ó· È¿ÛÔ˘Ó Ù· ‰ÔÓÙ¿ÎÈ· ÙÔ˘ 
ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ËÎÎ›ÓËÛË˜). ΔÚ·‚‹ÍÙË ‰˘Ó·Ù¿ ÁÈ· Ó· 
ËÎÎÈÓ‹ÛËÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Ù˘Ï›ÁËÙË ÙÔ 
ÎÔÚ‰fiÓÈ ËÎÎ›ÓËÛË˜ ÛÙÔ ¯¤ÚÈ.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ ¯ËÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙË ı¤ÛË 
Ù¤ÚÌ· ÙÔ ÁÎ¿˙È.

ªÂ ˙ÂÛÙfi ÎÈÓËÙ‹Ú·:

• ∞ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙ ÙËÓ ›‰È· ‰È·‰ÈÎ·Û›· fiˆ˜ ÛÙËÓ ÎÎ›ÓËÛË 
ÎÚ‡Ô˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· ·ÏÏ¿ ¯ˆÚ›˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÙÛÔÎ ÛÙË 
ı¤ÛË ÙÛÔÎ.

™Î·Ó‰¿ÏË ÁÎ·˙ÈÔ‡

• ™ÚÒÍÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÒıËÛË˜ ÚÔ˜ ÙË Ï·‚‹ ÁÈ· Ó· 
ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ Î›ÓËÛË.

• °È· Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÙÂ ÙËÓ Î›ÓËÛË ÌÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÂ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ·Ê‹ÛÙÂ ÌfiÓÔ ÙË Ï·‚‹ ÒıËÛË˜.

™Ù·Ì¿ÙËÌ·

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• ™Ù·Ì·Ù‹ÛÙË ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·, ·Ê‹ÓÔÓÙ·˜ ÙË Ï·‚‹ 
ÊÚ¤ÓÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

LC 551VBP

ªÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙË ı¤ÛË STOP.
Greek – 444



™À¡Δ∏ƒ∏™∏
°ËÓÈÎ¿

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¿ÓÙÔÙË ÁÓ‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿.

¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜
™ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÌÔÚË›ÙË Ó· ‰Ë›ÙË ÔÈ· 
ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·Ùfi˜ Û·˜ ··ÈÙÔ‡Ó Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, 
Î·È ÛË ÔÈ· ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ı· Ú¤ËÈ Ó· ËÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·È ÔÈ 
ËÚÁ·Û›Ë˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜. Δ· ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ˘ÔÏÔÁ›˙ÔÓÙ·È 
‚¿ÛËÈ ÙË˜ ËÌËÚ‹ÛÈ·˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜, Î·È 
ËÓ‰¤¯ËÙ·È Ó· ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó ·Ó¿ÏÔÁ· ÌË ÙË Û˘¯ÓfiÙËÙ· Î·È 
ÙÔ ‚·ıÌfi ¯Ú‹ÛË˜.

*™˘Ì‚Ô˘ÏË˘ıË›ÙË ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ Ô˘ ·Ú·Ù›ıËÓÙ·È ÛÙËÓ 
ËÓfiÙËÙ· "∏ÍÔÏÈÛÌfi˜ ·ÛÊ·ÏË›·˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜".

** ¢ÈÂÍ¿ÁÂÙ·È ·fi ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

∞Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙÔ ∏Á¯ËÈÚ›‰ÈÔ ¯Ú‹ÛÙË ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÁÈ· 
ÚfiÛıËÙË˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Ë˜ Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ÙÔ Û¤Ú‚È˜ ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·.

°ËÓÈÎfi˜ ¤ÏËÁ¯Ô˜
• μËß·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ Ù· ÌÔ˘ÏfiÓÈ· Î·È Ù· ·ÍÈÌ¿‰È· Ë›Ó·È 

ÛÊÈÁÌ¤Ó·.

∏ÍˆÙËÚÈÎfi˜ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜

• ™ÎÔ˘›ÛÙË Ù· Ê‡ÏÏ·, ÙÔ ÁÚ·Û›‰È Î·È Ù· ÏÔÈ¿ 
ÛÙÔÈ¯Ë›· ·fi ÙÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ.

• ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÚÔ‰¤Ï· ˘„ËÏ‹˜ ›ËÛË˜, ÁÈ· Ó· 
Î·ı·Ú›ÛËÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• ªËÓ Î·ı·Ú›˙ËÙË ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ·Ë˘ıË›·˜ ÌË ÓËÚfi. 

• ∫·ı·Ú›ÛÙË ÙÈ˜ Û¯ÈÛÌ¤˜ ËÈÛfi‰Ô˘ ·¤Ú· ÛÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi 
ËÎÎ›ÓËÛË˜. ∏Ï¤ÁÍÙË ÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi ËÎÎ›ÓËÛË˜ Î·È ÙÔ 
ÛÎÔÈÓ›.

• ŸÙ·Ó Î·ı·Ú›˙ËÙË Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ ËÚ›‚ÏËÌ· ÎÔ‹˜, 
Á˘Ú›ÛÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÌË ÙÔ ÌÔ˘˙› ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ. 
∞‰ËÈ¿ÛÙË ÙÔ ÓÙËfi˙ÈÙÔ Î·˘Û›ÌÔ˘.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! √ ¯Ú‹ÛÙËÛ Ú¤ÂÈ Ó· 
‰ÈÂÓÂÚÁÂ› ÌfiÓÔ ÙÈÛ ÂÚÁ·Û›ÂÛ Û˘ÓÙ‹ÚËÛËÛ 
Î·È Û¤Ú‚ÈÛ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙÔ ·ÚfiÓ 
∏Á¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ¯Ú‹ÛËÛ. ¶ÈÔ Û‡ÓıÂÙÂÛ 
ÂÚÁ·Û›ÂÛ Ú¤ÂÈ Ó· ‰ÈÂÓÂÚÁÔ‡ÓÙ·È ·fi 
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

∞ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÚÔÙÔ‡ 
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ÛÂÙÂ Ù˘¯fiÓ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ ‹ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË. ∞ÔÎÏË›ÛÙË ÙËÓ ËÚ›ÙˆÛË 
·ÎÔ‡ÛÈ·˜ ËÎÎ›ÓËÛË˜ ‚Á¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ËÏËÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ ·Ó¿ÊÏËÍË˜ ·fi ÙÔ 
ÌÔ˘˙›.

∏ ‰È¿ÚÎËÈ· ˙ˆ‹˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ ÌÔÚË› Ó· 
ÌËÈˆıË› ËÓÒ Î·È Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÁÈ· 
·Ù˘¯‹Ì·Ù· Ë›Ó·È ÌËÁ·Ï‡ÙËÚÔ˜ ÛÙËÓ 
ËÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ËÓ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈË›Ù·È Ë 
ÛˆÛÙ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Î·ıÒ˜ Î·È 
Ë¿Ó Ë ËÈÛÎË˘‹ ‰Ë Á›ÓËÙ·È ÌË 
Ë·ÁÁËÏÌ·ÙÈÎfi ÙÚfiÔ. ∏¿Ó ı¤ÏËÙË 
ËÚÈÛÛfiÙËÚË˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Ë˜, 
ËÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙË ÌË ÙÔ ÏËÛÈ¤ÛÙËÚÔ 
Û˘ÓËÚÁË›Ô.

¶ƒ√™√Ã∏! ŸÙ·Ó ·Ó·ÙÚ¤ÂÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·, Ó· 
‚Â‚·ÈÒÓÂÛÙÂ fiÙÈ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ¿ÓÙ· ÛÙÔ 
˘„ËÏfiÙÂÚÔ ÛËÌÂ›Ô.

¶ÚÔÙÔ‡ 
ÍËÎÈÓ‹ÛËÙË

∏ß‰ÔÌ·‰È
·›· 
ÊÚÔÓÙ›‰·

MËÓÈ·›· 
ÊÚÔÓÙ›‰·

∫¿ıÂ ¯ÚfiÓÔ

°ËÓÈÎfi˜ 
¤ÏËÁ¯Ô˜

MÔ˘˙›
º›ÏÙÚÔ 
·¤Ú·

∫·ı·ÚÈÛÌfi˜ 
Î¿Ùˆ ·fi ÙÔÓ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ
fi ÈÌ¿ÓÙ·**

∏ÍˆÙËÚÈÎfi˜ 
Î·ı·ÚÈÛÌfi˜

™ÈÁ·ÛÙ‹Ú
·˜*

™‡ÛÙËÌ· 
Î·˘Û›ÌÔ˘

∫·ı·ÚÈÛÌfi˜ 
Î¿Ùˆ ·fi ÙÈ˜ 
Ï¿ÎÂ˜ 
ÙÚÔ¯Ô‡**

™Ù¿ıÌË 
Ï·‰ÈÔ‡

‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ 
ÛÙÔ ÎÈ‚ˆÙ›Ô˘ 
Ù·¯˘Ù‹ÙˆÓ**

∫ÔÙÈÎfi˜ 
ËÍÔÏÈÛÌfi˜

∫¿Ï˘ÌÌ· 
ÎÔ‹˜*

ŒÏÂÁ¯Ô˜ Î·È 
Ú‡ıÌÈÛË 
ÈÌ¿ÓÙ· 
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ 
Î›ÓËÛË˜

§·ß‹ 
„Ú¤ÓÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·*

§¿Ì· 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË 
ÏÂ›‰·˜
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™À¡Δ∏ƒ∏™∏
™Ù¿ıÌË Ï·‰ÈÔ‡

¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏!

∞Ó ¯˘ıÂ› Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· ¿Óˆ ÛÙÔÓ Û˘ÌÏ¤ÎÙË BBC, Ô 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË˜ BBC ‰ÂÓ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÛˆÛÙ¿. √È ¯ÚfiÓÔÈ 
ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜ Î·È ‰È·ÎÔ‹˜ ÙˆÓ ÏÂ›‰ˆÓ ÌÔÚÂ› Ó· 
·˘ÍËıÔ‡Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿. ∞Ó ̄ ˘ıÂ› Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· ¿Óˆ ÛÙÔÓ 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË BBC, Ô Û˘ÌÏ¤ÎÙË˜ BBC ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ›.

ΔÔ ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎfi ÁÎ·˙fiÓ Ú¤ËÈ Ó· ÛÙ¤ÎËÙ·È ÛË Ë›Ë‰Ô 
¤‰·„Ô˜ fiÙ·Ó ËÏ¤Á¯ËÙË ÙË ÛÙ¿ıÌË Ï·‰ÈÔ‡. ∏Ï¤ÁÍÙË ÙË 
ÛÙ¿ıÌË Ï·‰ÈÔ‡ ÌË ÙÔ ‰Ë›ÎÙË ÛÙ¿ıÌË˜ ÛÙÔ Î·¿ÎÈ 
Ï‹ÚˆÛË˜ Ï·‰ÈÔ‡.

• ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙË ÙÔ Î·¿ÎÈ Ï·‰ÈÔ‡ Î·È Î·ı·Ú›ÛÙË ÙÔ 
‰Ë›ÎÙË ÛÙ¿ıÌË˜.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ ‰Ë›ÎÙË ÛÙ¿ıÌË˜ ›Ûˆ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘.

• ∞Ó Ë ÛÙ¿ıÌË Ï·‰ÈÔ‡ Ë›Ó·È ¯·ÌËÏ‹, ÏËÚÒÛÙË 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· ¤ˆ˜ ÙÔ Ë¿Óˆ 
Ë›Ë‰Ô ÙÔ˘ ‰Ë›ÎÙË ÛÙ¿ıÌË˜.

∫ÔÙÈÎfi˜ ËÍÔÏÈÛÌfi˜

• ∏Ï¤Á¯ËÙË ÙÔ ËÍ¿ÚÙËÌ· ÎÔ‹˜ ÁÈ· ̇ ËÌ›Ë˜ ‹ ËÌÊ¿ÓÈÛË 
Ú·ÁÈÛÌ¿ÙˆÓ. ΔÔ Î·ÙËÛÙÚ·ÌÌ¤ÓÔ ËÍ¿ÚÙËÌ· ÎÔ‹˜ 
Ú¤ËÈ ¿ÓÙ· Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È.

• ¡· ‚Ë‚·ÈÒÓËÛÙË ¿ÓÙ· fiÙÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô 
Ë›Ó·È ÛˆÛÙ¿ ÛÙËÚËˆÌ¤ÓÔ Î·È ÈÛÔÚÚÔËÌ¤ÓÔ.

∞ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË

• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÌÂ ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ Í‡ÏÔ. 
Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙË ‚›‰· ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ. 
™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙË ÚÔ‰¤Ï· Î·È ÙË ÏÂ›‰·. 

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙË ‚›‰· ÙË˜ ÏÂ›‰·˜, ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÙË 
‚›‰· ·ÚÈÛÙÂÚfiÛÙÚÔÊ·.

• μËß·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ ÌÚ¿ÙÛÔ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ‰ËÓ ¤¯ËÈ 
˘ÔÛÙË› ˙ËÌÈ¿. ∏›ÛË˜ Ó· ËÏ¤Á¯ËÙË fiÙÈ ÙÔ ÌÔ˘ÏfiÓÈ 
ÙÔ˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ ËÚÁ·ÏË›Ô˘ ‰ËÓ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ËÈ ‚Ï¿‚Ë˜ 
Î·È fiÙÈ Ô ¿ÍÔÓ·˜ ÎÈÓËÙ‹Ú· ‰ËÓ ¤¯ËÈ Î·ÌÊıË›.

™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË

• ∏ ÏÂ›‰· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÌÂ Ù· 
ÏÔÍÔÙÔÌËÌ¤Ó· ¿ÎÚ· ÛÙÚ·ÌÌ¤Ó· ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ, ÚÔ˜ 
ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ·.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô ÌË ÙË ÚÔ‰¤Ï· 
ÙÚÈ‚‹˜ ÛÙÔ ÌÚ¿ÙÛÔ ÙÔ˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ ËÚÁ·ÏË›Ô˘. 
μË‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ ÙÔ ÎÔÙÈÎfi ËÚÁ·ÏË›Ô ‚Ú›ÛÎËÙ·È 
ÛˆÛÙ¿ ÛÙÔ Î¤ÓÙÚÔ ÙÔ˘ ¿ÍÔÓ·. 

• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÌÂ ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ Í‡ÏÔ. 
ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ÚÔ‰¤Ï· Î·È ÛÊ›ÍÙÂ Î·Ï¿ ÙË ß›‰· 

™∏M∞¡Δπ∫√! ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Ó· ÎÚ˘ÒÛÂÈ. ΔÔ 
Î·˘Ùfi Ï¿‰È ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔ‚·Ú¿ ÂÁÎ·‡Ì·Ù·.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ºÔÚ¿ÙË ¿ÓÙ· ¯ÔÓÙÚ¿ 
Á¿ÓÙÈ· Î·Ù¿ ÙÈ˜ ËÚÁ·Û›Ë˜ Û¤Ú‚È˜ Î·È 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÙÔ˘ ËÍÔÏÈÛÌÔ‡ ÎÔ‹˜. Δ· 
ÎÔÙÈÎ¿ ËÚÁ·ÏË›· Ë›Ó·È ÔÏ‡ ·È¯ÌËÚ¿ Î·È 
ÌÔÚË›ÙË Ó· ÎÔË›ÙË ÔÏ‡ Ë‡ÎÔÏ·.

¶ƒ√™√Ã∏! √È ÏÂ›‰ÂÛ Ú¤ÂÈ Ó· Â˘ı˘ÁÚ·ÌÌ›˙ÔÓÙ·È 
ÌÂÙ¿ ·fi ·ÎfiÓÈÛÌ·. ∏ Â˘ı˘ÁÚ¿ÌÌÈÛË, Ë 
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ‹ ÙÔ ·ÎfiÓÈÛÌ· ÙˆÓ ÏÂ›‰ˆÓ Ú¤ÂÈ Ó· 
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È ·fi Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

√È Î·ÙËÛÙÚ·ÌÌ¤ÓË˜ ÏË›‰Ë˜ Ú¤ËÈ Ó· 
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È fiÙ·Ó ÚÔÛÎÚÔ‡Ô˘Ó ÛË ËÌfi‰È· Ô˘ 
ÚÔÎ·ÏÔ‡Ó ‚Ï¿‚Ë ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. ΔÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ı· 
·ÍÈÔÏÔÁ‹ÛÂÈ ·Ó Ë ÏÂ›‰· ÌÔÚÂ› Ó· ·ÎÔÓÈÛÙÂ› ‹ ·Ó 
Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ›.

!
¶ƒ√∏π¢√¶√π∏™∏! ∞ÔÎÏË›ÛÙË ÙËÓ 
ËÚ›ÙˆÛË ·ÎÔ‡ÛÈ·˜ ËÎÎ›ÓËÛË˜ 
‚Á¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ËÏËÎÙÚÔÓÈÎ‹˜ 
·Ó¿ÊÏËÍË˜ ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›.
Greek – 446



™À¡Δ∏ƒ∏™∏

ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ¿˜ ÙËÓ ‰ÂÍÈfiÛÙÚÔÊ·. ¶Ú¤ÂÈ Ó· 
ÛÊ›ÍÂÙÂ ÙË ß›‰· ÌÂ ÚÔ‹ 70 Nm.

• ΔÚ·‚‹ÍÙË ÙË Ï¿Ì· ÌË ÙÔ ¯¤ÚÈ Î·È ‚Ë‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ 
ÌÔÚË› Ó· ËÚÈÛÙÚ·ÊË› ¯ˆÚ›˜ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·.

LC 551VBP

• ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÛÙÔ ÌÚ¿ÙÛÔ ÏÂ›‰·˜. 
∫ÂÓÙÚ¿ÚÂÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÛÙÔÓ ¿ÍÔÓ·

∫ÂÓÙÚ¿ÚÂÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÛÙÔÓ ¿ÍÔÓ·

• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙË ÏÂ›‰· ÌÂ ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ Í‡ÏÔ.

∫·Ù¿ ÙËÓ Â·Ó·ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙË˜ ÏÂ›‰·˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
ÛÊ›ÍÂÙÂ ÙÈ˜ ‚›‰Â˜ ÌÂ ÚÔ‹ 50 Nm.

• §ËÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÙË ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ÔÎÈÌ·ÛÙÈÎ¿.

MÔ˘˙›

• ∞Ó Ë ·fi‰ÔÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Â›Ó·È ¯·ÌËÏ‹, ·Ó 
˘¿Ú¯ÂÈ ‰˘ÛÎÔÏ›· ÛÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË ‹ ÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› ‰ÂÓ 
Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚfi: Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÚÒÙ· ÙÔ 
ÌÔ˘˙› ÚÈÓ ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜.

∏¿Ó ÙÔ ÌÔ˘˙› ¤¯ÂÈ Ú‡Ô˘˜, Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ Î·È ÂÏ¤ÁÍÙÂ ÙÔ 
‰È¿ÎÂÓÔ ËÏÂÎÙÚÔ‰›Ô˘. °È· ËÚÈÛÛfiÙËÚË˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Ë˜, 
·Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙËÓ ËÓfiÙËÙ· "ΔË¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Ë›·". 
∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ˘˙› Â¿Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

Δ¤ÓÙˆÌ· ÈÌ¿ÓÙ· ÌËÙ¿‰ÔÛË˜ 
Î›ÓËÛË˜
∞Ó ·ÈÛı¿ÓÂÛÙÂ fiÙÈ Ë Î›ÓËÛË Â›Ó·È ·ÚÁ‹, ·˘Ùfi ÌÔÚÂ› Ó· 
ÔÊÂ›ÏÂÙ·È ÛÂ Êı·ÚÌ¤ÓÔ ÈÌ¿ÓÙ·. ™Â ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË 
Ô ÈÌ¿ÓÙ·˜ Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ›. ∏ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ 
ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

º›ÏÙÚÔ ·¤Ú·
• ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙË ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘ ·¤Ú· Î·È 

ßÁ¿ÏÙË ¤Íˆ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ.

• º›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ıËÎË ÁÈ· ·ÚÎËÙfi 
Î·ÈÚfi, ‰ËÓ ÌÔÚË› Ó· Î·ı·ÚÈÛÙË› ËÓÙËÏÒ˜. °È· ÙÔ 
ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ËÚÈÔ‰ÈÎ¿ ÌË 
¤Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ. º›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Ô˘ ¤¯ËÈ ßÏ¿ßË˜ 
Ú¤ËÈ ¿ÓÙÔÙË Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È.

• ∫·Ù¿ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË, ‚Ë‚·ÈˆıË›ÙË fiÙÈ Ô Ê›ÏÙÚÔ 
ÛÊÚ·Á›˙ËÈ Ï‹Úˆ˜ ÛÙË ‚¿ÛË Ê›ÏÙÚÔ˘.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ¯¿ÚÙÈÓÔ Ê›ÏÙÚÔ

• ∫·ı·Ú›ÛÙË ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ÎÙ˘ÒÓÙ·˜ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ÛË ÌÈ· 
Ë›Ë‰Ë ËÈÊ¿ÓËÈ·. ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ÔÙ¤ 
‰È·Ï˘ÙÈÎfi ÌË ËÙÚ¤Ï·ÈÔ, ÁÈ· ·Ú¿‰ËÈÁÌ·, ÎËÚÔ˙›ÓË ‹ 
Û˘ÌÈËÛÌ¤ÓÔ ·¤Ú· ÁÈ· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘.

™∏M∞¡Δπ∫√!

¡· Â›ÛÙÂ ¿ÓÙ· ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› Î·È Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙËÓ 
ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹. ∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÙÈ˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ 
ıÂˆÚÂ›ÙÂ ¤Ú·Ó ÙˆÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ Û·˜. ∏¿Ó ‰ÂÓ 
·ÈÛı¿ÓÂÛÙÂ Û›ÁÔ˘ÚÔÈ ÁÈ· ÙÈ˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡, 
·ÊÔ‡ ‰È·‚¿ÛÂÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ˘ÙÂ›ÙÂ Î¿ÔÈÔÓ ÂÈ‰ÈÎfi ÚÈÓ Û˘ÓÂ¯›ÛÂÙÂ. 
∏ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¿ÓÙ· ÁÓ‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿. °È· 
ËÚÈÛÛfiÙËÚË˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Ë˜, ·Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙËÓ ËÓfiÙËÙ· 
"ΔË¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Ë›·".

™∏ª∏πø™∏! ÃÚËÛÈÌÔÔÈË›ÙË ¿ÓÙÔÙË ÙÔÓ Ù‡Ô 
ÌÔ˘˙ÈÔ‡ Ô˘ Û˘ÛÙ‹ÓËÙ·È! §¿ıÔ˜ Ù‡Ô˜ ÌÔÚË› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛËÈ ˙ËÌÈ¿ ÛÙÔ ¤ÌßÔÏÔ/Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ.
447 – Greek
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∞ÏÏ·Á‹ Ï·‰ÈÔ‡

• ∞‰ËÈ¿ÛÙË ÙÔ ÓÙËfi˙ÈÙÔ Î·˘Û›ÌÔ˘.

• ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰È·ı¤ÙÂÈ Ù¿· ·ÔÛÙÚ¿ÁÁÈÛË˜ Ï·‰ÈÔ‡.

• ΔÔÔıËÙ‹ÛÙË Ì›· ÏËÎ¿ÓË Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ 
·ÔÛÙÚ¿ÁÁÈÛË Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙË ÙÔ ÒÌ·.

• °È· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, ·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÔ 
ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ¯Ú‹ÛË˜ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

• ƒˆÙ‹ÛÙË Ô‡ ÌÔÚË›ÙË Ó· ·ÔÚÚ›„ËÙË ÙÔ Ï¿‰È 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Ô˘ ËÚÈÛÛË‡ËÈ ÛÙÔ ÙÔÈÎfi Û·˜ 
‚ËÓ˙ÈÓ¿‰ÈÎÔ.

• °ÂÌ›ÛÙÂ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· Ô˘ ¤¯ÂÈ ÙË ÛˆÛÙ‹ 
ÔÈfiÙËÙ·. ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙË ÛÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Ë˜ ÙË˜ ËÓfiÙËÙ·˜ ÌË 
Ù›ÙÏÔ "ΔË¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Ë›·".

™‡ÛÙËÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘
• ∏Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ ÙÔ Î·¿ÎÈ ÙÔ˘ ‰Ô¯Â›Ô˘ Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ë 

ÊÏ¿ÓÙ˙· ÙÔ˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ˘ÔÛÙÂ› ÊıÔÚ¤˜.

• ∏Ï¤ÁÍÙË ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· Î·˘Û›ÌÔ˘. ∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙË Ë¿Ó 
Ë›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ.

‡ıÌÈÛË ÙˆÓ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ

LC 551VBP

‡ıÌÈÛË ÙˆÓ ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ (A) Î·È ÁÎ·˙ÈÔ‡ (B)

• (∞) °È· ̆ „ËÏfiÙÂÚË Ù·¯‡ÙËÙ·, Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ ÙÔ 
ÂÚ›‚ÏËÌ· ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ Ó· ‚Ú·¯˘ÓıÂ›.

• (μ) ∏¿Ó Ë ı¤ÛË ÙÔ˘ ÙÛÔÎ ‹ Ë ı¤ÛË STOP ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› 
Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›, Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ 
ÂÚÈ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘.

ΔÔ ÎÈ‚ÒÙÈÔ Ù·¯˘Ù‹ÙˆÓ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› 
fiÙ·Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

™∏M∞¡Δπ∫√! ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Ó· ÎÚ˘ÒÛÂÈ. ΔÔ 
Î·˘Ùfi Ï¿‰È ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔ‚·Ú¿ ÂÁÎ·‡Ì·Ù·.

A
B
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Δ∏Ã¡π∫∞ ™Δ√πÃ∏π∞
ΔË¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Ë›·

™ËÌË›ˆÛË 1: ∏ ÔÓÔÌ·ÛÙÈÎ‹ ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ËÓ ÏfiÁˆ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ë›Ó·È Ë Ì¤ÛË ˆÊ¤ÏÈÌË ÈÛ¯‡˜ (ÛË Û˘ÁÎËÎÚÈÌ¤ ÓË˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·) ËÓfi˜ Ù˘ÈÎÔ‡ ÎÈÓËÙ‹Ú· ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÁÈ· ÙÔ ÌÔÓÙ¤ÏÔ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÌËÙÚËÌ¤ÓË˜ ‚¿ÛËÈ ÙÔ˘ ÚÔÙ‡Ô˘ SAE 
J1349/ISO1585. √È ÎÈÓËÙ‹ÚË˜ Ì·˙ÈÎ‹˜ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ ÌÔÚË› Ó· ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó ·fi ÙËÓ ÙÈÌ‹ ·˘Ù‹. ∏ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ ˆÊ¤ÏÈÌË 
ÈÛ¯‡˜ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ô˘ ¤¯ËÈ ËÁÎ·Ù·ÛÙ·ıË› ÛÙÔ ÙËÏÈÎfi ÌË¯¿ÓËÌ· ı· ËÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· ÏËÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, ÙÈ˜ 
Û˘Óı‹ÎË˜ ËÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜ Î·È ¿ÏÏË˜ ÙÈÌ¤˜.

™ËÌË›ˆÛË 2: ∏ÎÔÌ‹ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔ ËÚÈß¿ÏÏÔÓ ÌËÙÚ‹ıËÎË ˆ˜ ÈÛ¯‡˜ ‹¯Ô˘ (L WA) Û‡ÌÊˆÓ· ÌË ÙËÓ √‰ËÁ›· ∏∫ 
2000/14/∏∫.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

∫ÈÓËÙ‹Ú·˜

∫·Ù·ÛÎË˘·ÛÙ‹˜ ÎÈÓËÙ‹Ú·
Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

Briggs & 
Stratton DOV 
750

Kawasaki 
FJ180V

∫˘‚ÈÛÌfi˜ Î˘Ï›Ó‰ÚÔ˘, cm3 140 161 140 161

™ÙÚÔÊ¤˜, rpm 2900 2800 2900 2800

√ÓÔÌ·ÛÙÈÔÎ‹ ·fi‰ÔÛË ÎÈÓËÙ‹Ú·, kW (‚Ï. 
ÛËÌË›ˆÛË 1) 

2,6@2900 2,9 @2800 2,6@2900 2,9@2800

™‡ÛÙËÌ· ·Ó¿ÊÏËÍË˜

MÔ˘˙›
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

¢È¿ÎËÓÔ ËÏËÎÙÚÔ‰›ˆÓ, mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

™‡ÛÙËÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ï›·ÓÛË˜

ÃˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ÚË˙ËÚ‚Ô˘¿Ú ‚ËÓ˙›ÓË˜, Ï›ÙÚ· 1,0 1,9 1,0 1,9

*§¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú·
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

ÃˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ÚË˙ËÚßÔ˘¿Ú Ï·‰ÈÔ‡, Ï›ÙÚ· 0,55 0,7 0,55 0,7

μ¿ÚÔ˜

ªË¯¿ÓËÌ· ÌÂ ¿‰ÂÈÔ ÓÙÂfi˙ÈÙÔ, kg 41 51 41 54

∏ÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ (ßÏ.ÛËÌ. 2)

ªËÙÚËÌ¤ÓË Ë¯ËÙÈÎ‹ ÛÙ¿ıÌË ÛË dB(A) 97 97 97 96

∏ÁÁ˘ËÌ¤ÓË Ë¯ËÙÈÎ‹ ÛÙ¿ıÌË LWA dB(A) 98 98 98 98

™Ù¿ıÌË˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ (ßÏ. ÛËÌ. 3)

πÛÔ‰‡Ó·ÌË Ë¯ËÙÈÎ‹ ›ËÛË ÛÙÔ ·˘Ù› ÙÔ˘ 
¯ËÈÚÈÛÙ‹, dB(A)

87 87 86 84

™Ù¿ıÌË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ, a hveq (ßÏ. ÛËÌ. 4)

§·‚‹, m/s2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

™‡ÛÙËÌ· ÎÔ‹˜

⁄„Ô˜ ÎÔ‹˜, ¯ÈÏ. 26-74 26-74 26-74 26-74

¶Ï¿ÙÔ˜ ÎÔ‹˜, cm 51 51 51 51

ª·¯·›ÚÈ Collect Collect Collect Collect

∞Ú. ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜ 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

ÃˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· Û¿ÎÔ˘ Û˘ÏÏÔÁ‹˜, Ï›ÙÚ· 65 65 65 65

™Î·Ó‰¿ÏË ÁÎ·˙ÈÔ‡

Δ·¯‡ÙËÙ·, km/h 4 4 3-6 3-6
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™ËÌË›ˆÛË 3: ∏›Ë‰Ô ıÔÚ‡ßÔ˘ Û‡Ì„ˆÓ· ÌË ÙÔ ÚfiÙ˘Ô ISO 5395. Δ· Î·Ù·ÁËÁÚ·ÌÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Ë›· ÁÈ· ÙË ÛÙ¿ıÌË 
›ËÛË˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ ¤¯Ô˘Ó Ì›· Ù˘ÈÎ‹ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ‹ ‰È·ÛÔÚ¿ (Ù˘ÈÎ‹ ·fiÎÏÈÛË) ÙË˜ Ù¿ÍË˜ ÙÔ˘ 1.2 dB(A).

™ËÌË›ˆÛË 4: ∏›Ë‰Ô ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ Û‡Ì„ˆÓ· ÌË ÙÔ ÚfiÙ˘Ô ISO 5395. Δ· Î·Ù·ÁËÁÚ·ÌÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Ë›· ÁÈ· ÙË ÛÙ¿ıÌË 
ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ¤¯Ô˘Ó Ì›· Ù˘ÈÎ‹ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ‹ ‰È·ÛÔÚ¿ (Ù˘ÈÎ‹ ·fiÎÏÈÛË) ÙË˜ Ù¿ÍË˜ ÙÔ˘ 0.2 m/s2.

*ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ Ï¿‰È ÎÈÓËÙ‹Ú· ÔÈfiÙËÙ·Û SF, SG, SH, SJ ‹ ˘„ËÏfiÙÂÚËÛ. ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÔ ‰È¿ÁÚ·ÌÌ· ÈÍÒ‰Ô˘Û ÛÙÔ 
ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È ÂÈÏ¤ÍÙÂ ÙÔ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ÈÍÒ‰ÂÛ ÌÂ ‚¿ÛË ÙËÓ ·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓË ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ 
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·.

∏K–μËß·›ˆÛË Û˘ÌÊˆÓ›·˜

(πÛ¯‡ËÈ ÌfiÓÔ ÛÙËÓ ∏˘ÚÒË)

H Husqvarna AB, SE 561 82 Husqvarna, ™Ô˘Ë‰›·, ÙËÏ.: +46 36-145600, ‰ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ Ù· ÌË¯·ÓÔÎ›ÓËÙ· ¯ÏÔÔÎÔÙÈÎ¿ 
Husqvarna LC 451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP ÌÂ ·ÚÈıÌÔ‡˜ ÛÂÈÚ¿˜ ¤ÙÔ˘˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ 2016 Î·È ÂÓÙÂ‡ıÂÓ (ÙÔ 
¤ÙÔ˜ ·Ó·ÁÚ¿ÊÂÙ·È Â˘ÎÚÈÓÒ˜ ÛÙËÓ ÈÓ·Î›‰· ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ Ì·˙› ÌÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÛÂÈÚ¿˜), Û˘ÌÌÔÚÊÒÓÔÓÙ·È ÌÂ ÙÈ˜ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ 
ÙË˜ √¢∏°π∞™ Δ√À ™Àªμ√À§π√À:

• ÌË ËÌËÚÔÌËÓ›· 17 ª·˚Ô˘ 2006 ”Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË Ù· ÌË¯·Ó‹Ì·Ù·” 2006/42/E∫.

• ÙË˜ 26Ë˜ ºËßÚÔ˘¿ÚÈÔ˜ 2014 "Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ËÏËÎÙÚÔÌ·ÁÓËÙÈÎ‹ Û˘Ìß·ÙfiÙËÙ·" 2014/30/EE.

• ÙË˜ 8Ë˜ ª·˚Ô˘ 2000 "Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ËÎÔÌ‹ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÛÙÔ ËÚÈß¿ÏÏÔÓ" 2000/14/∏∫.

°È· ÏËÚÔÊÔÚ›Ë˜ Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ÙÈ˜ ËÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßˆÓ, ‰Ë›ÙË ÙÔ ÎËÊ¿Ï·ÈÔ ΔË¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿.

∏Ê·ÚÌfiÛÙËÎ·Ó Ù· ËÍ‹˜ ÚfiÙ˘·: ISO 5395, ISO 14982

(∏ÎÙfi˜ Â¿Ó ÔÚ›˙ÂÙ·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿, Â›Ó·È Ë ÙÂÏÂ˘Ù·›· ‰ËÌÔÛÈÂ˘ıÂ›Û· ·Ó·ıÂÒÚËÛË ÙÔ˘ ÚÔÙ‡Ô˘ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È.)

√ÚÁ·ÓÔ Ô˘ ‰ËÏÒıËÎË: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ¤¯ËÈ ËÎ‰fiÛËÈ 
·Ó·„ÔÚ¤˜ Û¯ËÙÈÎ¿ ÌË ÙËÓ ·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÙË˜ Û˘ÌÌfiÚ„ˆÛË˜ Û‡Ì„ˆÓ· ÌË ÙÔ ·Ú¿ÚÙËÌ· VI ÙË˜ √¢∏°π∞™ ÙÔ˘ 
™Àªμ√À§π√À ÛÙÈ˜ 8 ª·˚Ô˘ 2000 ”Ô˘ Û¯ËÙ›˙ËÙ·È ÌË ÙÈ˜ ËÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÛÙÔ ËÚÈß¿ÏÏÔÓ” 2000/14/∏∫.

Huskvarna 25 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ 2015

Claes Losdal, ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜/¶ÚÔ˚fiÓÙ· Î‹Ô˘

(∏ÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ˜ ÙË˜ Husqvarna AB Î·È ˘Ë‡ı˘ÓÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÙË¯ÓÈÎ‹ ÙËÎÌËÚ›ˆÛË.)
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SEMBOLLER‹N AÇIKLANMASI
Sembollerin açíklamasí

UYARI! Yanlıfl veya dikkatsizce 
kullanıldı¤ında bu makine, kullanan veya 
baflkaları açısından ciddi veya ölümcül 
yaralanmalara yol açabilecek tehlikeli bir 
araç haline gelebilir.

Makineyi kullanmadan önce kullaním 
kílavuzunu iyice okuyarak içeri¤ini 
kavrayíníz.

Çalíflma alanínízda ifli olmayan birilerinin 
bulunmamasína özen gösteriniz.

Ateflleme kablosunu bujiden çıkararak 
motorun istenmeden çalıflmasını önleyin.

Daldırma çubuk ölçek/ya¤ doldurucu

Hızlı

Yavafl

Motoru durdurun.

Jikle

Bıçak kavraması

Testereyle çalıflmaya bafllarken sakin 
olmaya özen gösteriniz.

Uyarı: döner testere. Ellerinizi ve 
ayaklarınızı uzak tutun.

Uyarı: döner parçalar. Ellerinizi ve 
ayaklarınızı uzak tutun.

Bu ürün geçerli CE direktiflerine 
uygundur.

Çevreye verdi¤i gürültü emisyonlarí Avrupa 
Birli¤i'nin direktiflerine uygundur. Makinenin 
emisyonlarí Teknik bilgiler bölümünde ve 
etikette belirtilmifltir.

Bu makineyi kapalı alanlarda veya yeterli 
havalandırması olmayan yerlerde 
kesinlikle kullanmayın. Egzoz dumanı 
kokusuz, zehirli ve son derece tehlikeli bir 
gaz olan karbon monoksit içerir.

Patlama riski

Sıcak yüzey.

Motor, ya¤sız çalıflır. 

Makineyi kullanmadan önce ya¤ ile a¤zına 
kadar doldurun.

Motoru asla kapalı mekanda, etrafı çevrili 
veya az havalandırılan alanlarda çalıfltırmayın.

Motor, E85 (%85 etanol) olarak satılan yakıt 
ile çalıflmaz.

Atefl yakmak, açık alev ve sigara içmek 
yasaktır.

E85
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SEMBOLLER‹N AÇIKLANMASI
Uyarı düzeylerinin açıklaması

Uyarılar üç düzeye ayrılır.

UYARI!

ÖNEML‹!

D‹KKAT!

!
UYARI! Kılavuzdaki talimatlara 

uyulmadı¤ında operatör için ciddi yaralanma 

veya ölüm tehlikesi varsa veya etrafın zarar 

görmesi tehlikesi varsa kullanılır.

ÖNEML‹! Kılavuzdaki talimatlara uyulmadı¤ında 
operatörün yaralanması tehlikesi veya etrafın zarar görmesi 
tehlikesi varsa kullanılır.

D‹KKAT! Kılavuzdaki talimatlara uyulmadı¤ında 
malzemelerin veya makinelerin zarar görmesi tehlikesi varsa 
kullanılır.
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SUNUM
‹çindekiler De¤erli Müflterimiz,

Bir Husqvarna ürünü aldı¤ız için sizi kutlarız. Husqvarna, ‹sveç 
Kralı XI. Karl’ın a¤ızdan dolma tüfek yapımı için Husqvarna 
nehri kıyısında bir fabrika kurulmasını emretti¤i 1689 yılından 
bu yana olan birikimin ve gelene¤in ürünüdür. Su gücüyle 
çalıflan bir fabrika için Huskvarna nehrinin sularından 
yararlanmak amacıyla yapılan yer seçimi de son derece 
mantıklıydı. 300 yılı aflkın ömrü süresince Husqvarna fabrikası, 
odun sobasından modern mutfak malzemelerine, dikifl 
makinelerine, bisikletlere, motosikletlere kadar birçok farklı 
ürün imal etmifltir. ‹lk motorlu çim biçme makineleri 1956 
yılında üretilmeye bafllandı ve bunun ardından 1959’da zincirli 
testereler geldi; Husqvarna’nın bugün uzmanlafltı¤ı alan da bu 
oldu.

Günümüzde artık Husqvarna, en büyük önceli¤i kalite olan, 
dünyanın en önde gelen orman ve bahçe ekipmanı üreticisidir. 
Misyonumuz, ormancılık ve bahçecili¤in yanı sıra inflaat 
sektörü için de motorla çalıflan ekipmanlar gelifltirmek, 
üretmek ve pazarlamaktır. Husqvarna’nın amacı, ergonomik, 
kullanılabilirlik, güvenlik ve çevre koruması konularında da 
her zaman en önde olmaktır.′ ‹flte bu nedenle, çalıfltı¤ımız bu 
alanlarda sizlere farklı özellikleri olan ürünler gelifltirmifl 
bulunmaktayız.

Ürünlerimizi kalite ve performans açısından büyük bir 
memnuniyetle uzun yıllar kullanaca¤ınıza inancımız tamdır. 
Ürünlerimizden herhangi birini satın almanız, gerekti¤inde 
profesyonel onarım ve servis hizmetlerine ulaflmanızı sa¤lar. 
Makinenizi satın aldı¤ınız yer yetkili bayilerimizden biri 
de¤ilse, size en yakın servis istasyonunun adresini isteyin.

Dile¤imiz, ürünümüzden memnun kalmanız ve uzun yıllar 
kullanmanızdır. Bu kullanım kılavuzunu de¤erli bir belge 
olarak koruyun.′ ‹çinde önerilenleri (kullanım, servis, bakım, 
vs.) yerine getirerek makinenizin ömrünü uzatabilir ve elden 
düflme satıfl de¤erini artırabilirsiniz.′ Bir gün makinenizi 
satarsanız, yeni sahibine kullanım kılavuzunu da vermeyi ihmal 
etmeyin.′

Husqvarna ürünlerini kullandı¤ınız için teflekkür ederiz.

Husqvarna AB ürünlerini sürekli olarak gelifltirmeye 
çalíflmaktadír, bu yüzden ürünlerin biçim ve görünüflleri 
konusunda önceden haber vermeksizin de¤ifliklik yapma 
hakkímíz saklídír.
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SUNUM
Çim biçme makinesinde ne nedir?
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LC 451S
LC 451V
1 Motor fren kolu

2 Tahrik kılavuzu

3 Çalífltírma tutaca¤í

4 Toplama torbası

5 Kol yüksekli¤i ayarı için kilitleme kolu 

6 Kesme yüksekli¤i kontrolü

7 Kesme kapa¤ı

8 Yakıt doldurma

9 Hava filtresi

10 Buji

11 Susturucu

12 Daldırma çubuk ölçek/ya¤ doldurucu

13 Arka siperlik

14 Hız sınırlayıcı (LC 451V)

15 Kullanım kılavuzu
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SUNUM
Çim biçme makinesinde ne nedir?
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LC 551VBP
LC 551SP

16
1 Bıçak kavrama kolu (LC 551VBP)

2 Ray kilidi  (LC 551VBP)

3 Çalífltírma tutaca¤í

4 Toplama torbası

5 Kol yüksekli¤i ayarı için kilitleme kolu 

6 Kesme yüksekli¤i kontrolü

7 Daldırma çubuk ölçek/ya¤ doldurucu

8 Kesme kapa¤ı

9 Buji

10 Hava filtresi

11 Yakıt doldurma

12 Gaz/hız kontrolü (LC 551VBP)

13 Tahrik kılavuzu

14 Motor fren kolu (LC 551SP)

15 Gaz ayarí (LC 551SP)

16 Kullanım kılavuzu
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MAK‹NEN‹N GÜVENL‹K EK‹PMANLARI
Genel

Bu bölümde, makinenin güvenlik donanímí konusunda 
ayríntílarín neler oldu¤u, bunlarín hangi ifllevlere sahip 
bulundu¤u ve do¤ru çalíflíp çalíflmadí¤ína emin olmak için 
kontrol ve bakímínín nasíl gerçeklefltirilece¤i açíklanmaktadír.

Kesme kapa¤ı

• Kesme kapa¤ı titreflimi ve kesik riskini azaltmak üzere 
tasarlanmıfltır.

Kesme kapa¤ı kontrolü

• Kesme kapa¤ının hasarlı olmadı¤ından ve dıfl tarafında 
bulunan koruyucu kesme kapa¤ında çatlak gibi gözle 
görülür hasarlar bulunmadı¤ından emin olun. 

Motor fren kolu

LC 451S, LC 551SP, 451V

• Fren kolu, motoru durdurmak üzere tasarlanmıfltır. Motor 
fren kolundaki tutma yeri bırakıldı¤ında motor durmalıdır.

Motor fren kolunu kontrol etme

Makineyi çalıfltırma talimatlarına göre çalıfltırın (bkz. 
'Çalıfltırma ve Durdurma') ve ardından fren kolunu serbest 
bırakın. Motor freni daima motor 3 saniye içerisinde duracak 
flekilde ayarlanmalıdır.

Bıçak kavrama kolu

LC 551VBP

Bıçak kavrama kolu bıça¤ı etkinlefltirir. Bıçak kavrama kolu 
serbest bırakıldı¤ında bıçaklar 3 saniye içinde durmalıdır.

Susturucu

• Susturucu, olanak elverdi¤ince, motor saçíntílaríndan 
kullanícíyí korumak üzere ve sesin düzeyini düflürmek için 
yapílmífltír.

Susturucuyu kontrol etme

• Susturucunun eksiksiz oldu¤unu ve do¤ru flekilde 
sabitlendi¤ini düzenli olarak kontrol edin.

!
UYARI! Güvenlik teçhizatí ifllemeyen bir 

makineyi asla kullanmayíníz. Makineniz bu 

denetimlerden herhangi birisinde takílírsa 

onarím için servis ajaníníza baflvurunuz.

Makineyi orijinal tasarımından uzaklaflacak 

biçimde modifiye etmeyin, baflkası tarafından 

modifiye edilmifl gibi görünüyorsa 

kullanmayın. Ateflleme kablosunu bujiden 

çıkararak motorun istenmeden çalıflmasını 

önleyin.

!
UYARI! Bir makineyi asla susturucusuz veya 

bozuk bir susturucuyla kullanmayın. Bozuk 

susturucu, gürültü seviyesini ve yangın 

tehlikesini büyük oranda artırır. Yangın 

söndürme ekipmanlarını elinizin altında 

tutun. 

Susturucu kullanım sonrasında 

kapatıldı¤ında çok sıcak olabilir. Bu, boflta 

çalıflma durumunda da geçerlidir. Özellikle 

yanıcı maddelerin ve/veya gazların yakınında 

çalıflırken yangın tehlikesine dikkat edin.
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MONTAJ VE AYAR

Turkish – 457

Genel

Dümen

Montaj

1 Makinenin her iki yanındaki alt dü¤meleri gevfletin. Plastik 
rondelanın kol ataflmanındaki girintiye düzgün flekilde 
yerleflti¤inden emin olun.

2 Plastik rondela, tutamak ve kol ataflmanı arasına 
yerlefltirilmifl flekildeyken tutama¤ı öne do¤ru katlı olarak 
sabitleyin.

3 Tutama¤ı kol ataflmanına vida, rondela ve cıvata ile 
sabitleyin.

4 Tutama¤ı açın ve makinenin her iki tarafındaki topuzu 
sıkın. Uygun bir yüksekli¤e ayarlayın. Daha fazla bilgi için 
bkz. 'Ayarlar'.

5 Telleri, kablo ayracına yerlefltirin. Tellerin birbirine 
dolaflmadı¤ından emin olun. Kablo ayracını tutama¤ın 
altına takın.

6 Telleri tutama¤ın alt kısmı boyunca ilerletin. Telleri ikinci 
kablo ayracına takın. Böylece tutama¤ın üst kısmı da 
sabitlenmifl olur.

7 Bir kablo ba¤ı kullanarak kabloları kol deste¤ine 
sabitleyin.

Ayarlar

Sap yüksekli¤i

• Alt dü¤meleri gevfletin.

• Dü¤meleri makinenin her iki tarafındaki girintinin ucuna 
kadar kaydırın.

• Kol yüksekli¤i 2 farklı konuma ayarlanabilir,

!
ÖNEML‹! Ateflleme kablosunu bujiden 

çıkararak motorun istenmeden çalıflmasını 

önleyin.

D‹KKAT! Kabloların ve tellerin tutama¤ın içinde düz bir 
flekilde durdu¤undan ve birbirine dolaflmadı¤ından emin 
olun.



MONTAJ VE AYAR
• Uygun bir yüksekli¤e ayarlayın.

• Dü¤meleri kolun yukarısına do¤ru durana ve bir tıklama 
sesi duyulana kadar kaydırın. Dü¤meleri gerekti¤i kadar 
sıkın.

Nakliye konumu

Taflıma ve depolama için gereken alanı en aza indirmek için kol 
grubu katlanabilir.

• Alt dü¤meleri gevfletin.

• Dü¤meleri makinenin her iki tarafındaki girintinin ucuna 
kadar kaydırın.

• Kolu öne do¤ru katlayın.

Kullanım Konumu

• Kolu dik konuma gelecek flekilde katlayın.

• Dü¤meleri kolun yukarısına do¤ru durana ve bir tıklama 
sesi duyulana kadar kaydırın.

• Dü¤meyi çevirerek tutma yerine vidalayın.

Kesme yüksekli¤i

Makine, merkezi kesme yüksekli¤i ayarı ile donatılmıfltır.

• Kesme yüksekli¤ini ayarlamak için yükseklik ayar 
somununu tekerle¤e do¤ru bastırın ve ardından daha düflük 
bir kesme yüksekli¤i sa¤lamak için ileri, daha yüksek bir 
kesme yüksekli¤i sa¤lamak için ise geri do¤ru hareket 
ettirin.

• Kesme yüksekli¤i 6 farklı adımda ayarlanabilir.

NOT! Kesme yüksekli¤ini çok düflük bir de¤ere ayarlarsanız 
testereler düzensiz bir flekilde zemine çarpabilir.
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Toplama torbası
• Gövdede bulunan kollektör kolu, kollektör torbasının 

üzerine yerlefltirilmelidir.

• Gövdenin alt kısmını, kollektörün altındaki girintiye takın. 
Gövdeyi, bastırarak girintiye oturtun. Gövdenin çizimde 
gösterilen bölümüyle bafllayın ve kademeli olarak 
kollektörün makas rayına do¤ru ileri itin.

• Gövdenin, makas rayının altında kalan kısmını iyice 
oturtmak için lastik bir tokmakla birkaç kez vurmak 
gerekebilir. Makas rayının üzerinde kalan betonların 
arasına oturtacak flekilde gövdeye vurun. 

• Hızlı klipsleri kullanarak gövdeyi sabitleyin.

• Makinenin boflaltım tablasının temiz oldu¤undan ve çim 
kalıntıları bulunmadı¤ından emin olun.

• Kollektörü gövdenin üst kenarına takın.

• Kollektör dilini makinenin boflaltım tablasına yerlefltirin.

• Çim torbasının taban kısmını tahliye hortumuna takın.

Malç girifli - Aksesuar
Malçlama kiti bir aksesuar olarak, ayırıcı ile donatılmıfl 
makinelerin malçlama fonksiyonuyla birlikte kullanılabilmesi 
için sa¤lanır. Kitin içinde malç tapası ve bıçak bulunur.
• Malç tapasını takmak/sökmek için tahliye korumasını 

kaldırın.

• Verilen Kombi bıça¤ı ile bıça¤ı de¤ifltirin. Daha fazla bilgi 
için bkz. 'Kesme Ekipmanı'.

Arkadan boflaltım
Makine aynı zamanda malç girifli ve kollektör olmadan 
kullanılabilir.
• Arka siperli¤i kaldırın ve ayırıcıyı sökün.
• Malç tapasını çıkarın.
• Siperli¤i kapatın.
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YAKIT KULLANIMI
Genel

Çalífltírící

Benzin

• Kurflunsuz veya kurflunlu kaliteli benzin kullaníníz.

• Önerilen en düflük oktan 90’dır (RON). Motoru 90’dan 
daha düflük oktanlı yakıtla çalıfltırırsanız, motor tekler. Bu 
nedenle motor çok fazla ısınır, bu da motorda ciddi zarara 
yol açabilir.

• Bunu çevreye uyumlu benzin olarak adlandırabiliriz so¤uk 
durumdaki benzinden de yararlanılabilir.

Motor ya¤ı

• Motor ya¤ı ilk defa 5 saatlik çalıflma süresinden sonra 
de¤ifltirilmelidir. Hangi ya¤ tipinin kullanılması 
gerekti¤ine iliflkin tavsiyeler için Teknik Verilere 
baflvurun. ‹ki zamanlı motorlar için üretilmifl ya¤ları asla 
kullanmayın.

Yakít ikmali

Afla¤ídaki durumlarda makineyi asla çalífltírmayíníz:

• Üzerine yakıt ya da zincir ya¤ı saçılmıflsa. Saçıntıyı 
kurulayınız ve benzin kalıntısının uçmasını bekleyiniz.

• E¤er yakıt döküntüsü size veya elbisenize bulaflırsa, hemen 
elbisenizi de¤ifltiriniz. Yakıt döküntüsü ile temas eden 
vücudunuzun bölümlerini hemen yıkayınız. Yakıt 
döküntüsü ile temas eden vücudunuzun bölümlerini sabun 
ve suyla yıkayınız.

• Yakít sízdíríyorsa. Depo kapa¤í ve yakít kablolarínda 
sízma olup olmadíflíní düzenli olarak denetleyiniz.

Taflıma ve saklama

• Makineyi ve yakıtı, kıvılcım ve alev sızıntısı riskinin 
olmadı¤ı, örn: elektrik makinelerinin, elektrik 
motorlarının, elektrik konta¤ının/elektrik dü¤mesinin veya 
ısı da¤ıtım merkezlerinin bulunmadı¤ı ortamlarda 
muhafaza ediniz ve taflıyınız.

• Yakıtın taflınması ve korunmasında yalnızca özel olarak 
tavsiye edilen ve onaylanmıfl bulunan araçlar 
kullanılacaktır.

Uzun süreli saklama

• Makinenin uzun süre koruması durumunda, yakıt tankı, 
mutlaka boflaltılmalıdır. En yakındaki benzin istasyonu ile 
temasa geçerek elinizdeki benzin fazlasını ne yapmanız 
gerekti¤ini sorunuz.

!
UYARI! Motorun kapalı veya 

havalandırması iyi olmayan yerlerde 

çalıfltırılması havasızlıktan bo¤ulmaya veya 

karbon monoksit zehirlenmesine yol açabilir.

Yakıt ve yakıt buharı kolay atefl alır ve 

teneffüs edildi¤inde veya cildinizle temas 

etti¤inde ciddi yaralanmalara yol açabilir. Bu 

nedenle yakıt ifllemlerinde azami derecede 

dikkatli olmalı ve yeterli havalandırma 

olmasına özen göstermelisiniz.

Egzos dumanlarí sícaktír ve yangína neden 

olabilecek kívílcímlar da taflíyabilmektedir. 

Bu nedenle hiçbir biçimde makineyi kapalí 

yerde ve kolay tutuflabilir maddelerin 

yakínínda çalífltírmayíníz!

Yakıtın yakınında sigara içmeyiniz ve/veya 

sıcak bir cisim bulundurmayınız.

NOT! Makinenin motoru dört zamanlıdır. Ya¤ tankında her 
zaman yeterli ya¤ bulunmasına dikkat edin.

NOT! Çim biçme makinesini çalıfltırmadan önce ya¤ 
seviyesini kontrol edin. Ya¤ seviyesinin çok düflük olması 
motorda ciddi hasarlara yol açabilir. "Bakım" bölümündeki 
talimatlara bakın.

!
UYARI! Yakıtı doldurmadan önce motoru 

durdurun ve motorun so¤umasını bekleyiniz.

Sıçratmamak için daima benzin kabı 

kullanın.

Yakít doldururken, olasí bir fazla basíncín 

yavaflça kaybolmasí için depo kapa¤íní 

yavaflça açíníz.

Depo kapa¤ının çevresini temizleyin.

Yakít ikmalinden sonra depo kapa¤íní iyice 

síkífltírarak kapatíníz. Aksi durumda, yangın 

çıkabilir.

Makineyi çalífltírmadan önce, yakít ikmal 

yerinden en az 3 m uzaklaflíníz.
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ÇALIfiTIRMA
Kiflisel koruyucu araçlar

Makineyi her kullandí¤ínízda, onaylanmífl kiflisel koruyucu 
araçlar kullanmalísíníz. Kiflisel koruyucu araçlar sakatlanma 
tehlikesini ortadan kaldírmasalar da, herhangi bir kazanín 
meydana gelmesi durumunda yaralanma derecesini azaltírlar. 
Uygun kiflisel koruyucu araçlar seçmekte satícínízín yardímíní 
isteyiniz.

Her zaman kullanílmasí gereken malzemeler:

• Gürültü düzeyi 85 db üzerinde çıkarsa kulaklık takın.

• Sa¤lam, kaymayan botlar veya ayakkabılar.

• A¤ır, uzun pantolonlar. fiort, sandalet giymeyin veya çıplak 
ayakla dolaflmayın.

• Kesme donanımını inceleme veya temizleme gibi gereken 
durumlarda eldiven kullanın.

Genel güvenlik açíklamalarí

Bu bölüm, makine kullanımıyla ilgili temel güvenlik 
talimatlarını açıklar. Bu bilgi profesyonel beceri ve deneyimin 
yerine geçemez.

• Makineyi kullanmadan önce kullaním kílavuzunu iyice 
okuyarak içeri¤ini kavrayíníz.

• ‹nsanların veya malların kazalara veya tehlikelere maruz 
kalmasından operatörün sorumlulu¤u olaca¤ını unutmayın.

• Makine temiz tutulmalıdır. ‹flaretler ve etiketler tam olarak 
okunaklı olmalıdır. 

Her zaman sa¤duyulu davranın.

Karflılaflabilece¤iniz tüm olası durumları incelemek mümkün 
de¤ildir. Her zaman dikkatli olun ve sa¤duyunuzu kullanın. 
Kendinizi kullanımla ilgili güvensiz hissetti¤iniz bir durumda 
kalırsanız, çalıflmayı bırakın ve uzman tavsiyesi alın. 
Satıcınızla, servisinizle veya daha deneyimli bir motorlu testere 
kullanıcısıyla irtibata geçin. Kendinize güvenemedi¤iniz hiçbir 
ifli denemeyin! 

Çalıflma alanı güvenli¤i

• Çim biçmeye bafllamadan önce dal, ince dal, tafl vb 
çimenlik alandan uzaklafltırılmalıdır.

• Kesme donanımına çarpan nesneler fırlayarak insanlara ve 
eflyalara zarar verebilir. ‹nsanlar ve hayvanlar uzak 
tutulmalıdır.

• Makineyi kesinlikle sis, ya¤mur altında, nemli veya ıslak 
yerlerde, kuvvetli rüzgarlar, fliddetli so¤uk, yıldırım riski 
gibi olumsuz hava koflullarında kullanmayın. Kötü 
havalarda çalıflmak yorucu olur ve tehlikeli durumlar 
oluflturabilir, örne¤in, kaygan zemin.

• Makineyi kontrol etmenizi etkileyecek hiçbir fley 
bulunmadı¤ından emin olmak için çevrenizi gözleyin.

• Kök, tafl, ince dal, çukur, hendek vb. unsurlara dikkat 
edilmelidir. Uzun çimlerde engeller olabilir.

!
UYARI! Bu makine, çalıflması sırasında bir 

elektromanyetik alan oluflturur. Bu alan, bazı 

koflullarda aktif veya pasif tıbbi implantlarda 

giriflime neden edebilir. Ciddi veya ölümcül 

yaralanma riskini azaltmak için, tıbbi 

implantlar takılı kiflilerin, bu makineyi 

çalıfltırmadan önce doktorlarına ve tıbbi 

implant üreticisine danıflmanlarını öneririz.

!
UYARI! Yanlıfl veya dikkatsizce 

kullanıldı¤ında bu makine, kullanan veya 

baflkaları açısından ciddi veya ölümcül 

yaralanmalara yol açabilecek tehlikeli bir 

araç haline gelebilir.

Çocukların veya makinenin kullanılması 

konusunda e¤itilmemifl yetiflkinlerin 

makineyi kullanmasına veya makinede servis 

ifllemleri yapmasına hiçbir zaman izin 

vermeyin.

Makine fiziksel veya zihinsel yeteneklerinde 

azalma olan veya sa¤lık nedenlerinden dolayı 

makine kullanımı uygun olmayan kifliler 

tarafından, güvenliklerinden sorumlu bir 

kiflinin gözetimi olmaksızın 

kullanılmamalıdır.

Kullanım kılavuzu içeri¤ini anladı¤ından 

emin olmadan hiçbir kimsenin makineyi 

kullanmasına izin vermeyin.

Yorgunsanız, alkollüyseniz, görme veya 

muhakeme yetene¤inizi veya 

koordinasyonunuzu zayıflatacak ilaçlar 

aldıysanız makineyi asla kullanmayın.

!
UYARI! Makine üzerinde yetkisiz olarak 

de¤ifliklik yapılması ve/veya onaylı olmayan 

aksesuarların kullanılması, makineyi 

kullanan kifli veya baflka kiflilerin 

yaralanmasına veya ölümüne neden olabilir. 

‹malatçínín izni olmaksízín makinenin 

orijinal yapísí hiçbir biçimde de¤ifltirilemez.

Makineyi orijinal tasarımından uzaklaflacak 

biçimde modifiye etmeyin, baflkası tarafından 

modifiye edilmifl gibi görünüyorsa 

kullanmayın.

Hatalí bir makineyi asla kullanmayíníz. 

Elinizdeki broflürde bulunan bakím, denetim 

ve servisle ilgili açíklamalarí izleyiniz. Kimi 

bakím ve servis önlemleri, deneyimli ve 

kalifiye ustalar tarafíndan yapílmalídír.

Her zaman orijinal yedek parça 

kullanílmalídír.
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• E¤imlerde çim biçmek tehlikeli olabilir. Çim biçme 
makinesini dik e¤imlerde kullanmayın. Çim biçme 
makinesi 15 dereceden fazla e¤imlerde kullanılmamalıdır.

• Kesim ifllemi arazide sona erdi¤inde aracı belli bir açıyla 
yaslayarak kesmeye devam ediniz. Cihazla çapraz yönde 
kesim yapmak, cihaza yaslanarak yukarı-afla¤ı do¤ru 
yapılan kesimden çok daha kolaydır.

• Gizli köflelere ve görüflünüzü kapatabilecek nesnelere 
yaklaflırken dikkatli olun.

Çalıflma güvenli¤i

• Bir motorlu bıçkı, yalnızca a¤aç kesmek üzere yapılmıfltır. 
Tüm di¤er kullanımlar yasaktır.

• Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel koruyucu 
araçlar bölümüne bakíníz.

• Testere ve tüm kapakları do¤ru bir flekilde takmadan çim 
biçme makinesini çalıfltırmayın. Aksi takdirde testere 
gevfleyerek yaralanmalara neden olabilir.

• Testerenin tafl, kök ve benzeri yabancı cisimlere 
çarpmadı¤ından emin olun. Aksi takdirde testere 
körelebilir motor mili e¤ilebilir. E¤ilmifl aks, dengesizli¤e 
ve a¤ır titreflime neden olarak testerenin gevflemesi riskini 
oluflturur.

• Makine çalıflır durumdayken fren kolu asla kola kalıcı 
olarak sabitlenmemelidir.

• Çim biçme makinesini sert ve düz bir yüzeye koyun ve 
çalıfltırın. Testerenin zeminle veya di¤er nesnelerle temas 
etmedi¤inden emin olun.

• Daima makinenin arkasında durun. Çim biçerken tüm 
tekerleklerin zeminde kalmasını sa¤layın ve her iki elinizle 
kolu tutun. Ellerinizi ve ayaklarınızı döner bıçaklardan 
uzakta tutun.

• Motor çalıflır durumdayken asla makineyi sallamayın.

• Çalıflmanız sırasında makineyi kendinize do¤ru çekerken 
özellikle dikkatli olun. 

• Motor çalıflır durumdayken çim biçme makinesini 
kesinlikle kaldırmayın. Çim biçme makinesini kaldırmanız 
gerekti¤inde, önce motoru kapatın ve ateflleme ucunu 
bujiden çıkarın.

• Çimleri geriye do¤ru yürüyerek biçmeyin.

• Makine biçilmeyecek zemin üzerinde hareket ettirilirken 
motor kapatılmalıdır. (Örn. çakıl patika, tafl, kiremit, asfalt 
vb.)

• Makine çalıflır durumdayken asla makineyle koflmayın. 
Çim biçme makinesini kullanırken daima yürümelisiniz.

• Kesme yüksekli¤ini de¤ifltirmeden önce motoru kapatın. 
Motor çalıflır durumdayken asla ayarlama yapmayın.

• Motor çalıflırken makinenin baflından asla ayrılmayın. 
Motoru kapatın. Kesme donanımının dönmedi¤inden emin 
olun.

• Makine yabancı bir maddeye gelirse veya titreflim olursa 
hemen makineyi durdurun. Buji kablosunu bujiden çıkarın. 
Makinenin hasar görüp görmedi¤ini kontrol edin. Hasar 
varsa onarın.

Çalıflma tekni¤inin temeli
• En iyi sonucu almak için daima keskin bir bıçak kullanın. 

Kör bıçaklar düzensiz kesme yapar ve çimenler kesilen 
yüzeyde sararır.

• Asla çim boyunun 1/3’ünden fazlasını biçmeyin. Bu kural 
özellikle kuru dönemlerde geçerlidir. ‹lk olarak kesme 
yüksekli¤i yüksek ayardayken biçmeye bafllayın. Sonra 
sonucu kontrol ederek uygun yüksekli¤e düflürün. 
Çimenler gerçekten çok uzunsa makineyi yavafl kullanın ve 
gerekirse iki kere biçin.

• Her seferinde farklı yönlerde keserek çimenlik alanda çizgi 
oluflmasını önleyin.

Taflıma ve saklama
• Nakliye sırasında hasar görmesini ve kaza olmasını 

önlemek için nakliye sırasında ekipmanı sa¤lam bir flekilde 
sabitleyin.

• Ekipmanı kilitlenebilir bir yerde tutarak çocukların ve 
izinsiz kiflilerin eriflmesini engelleyiniz.

• Makineyi ve ekipmanlarını kuru olan ve don yaflanmayacak 
bir yerde saklayın.

• Yakıtın taflınması ve saklanması talimatları için "Yakıt 
ifllemleri" bölümüne bakın.

Çalífltírma ve durdurma

Bafllatmadan önce

• Çalíflma alanínízda ifli olmayan birilerinin bulunmamasína 
özen gösteriniz.

• Günlük bakımı yapın. "Bakım" bölümündeki talimatlara 
bakın.

• Ateflleme ucunun bujiye do¤ru flekilde yerleflti¤inden emin 
olun.

Çalífltírma

LC 451S, LC 451V

• Motor çalıfltırıldı¤ında motor fren kolu gidona ters yönde 
tutulmalıdır.

• Makinenin arkasında durun.
• Çalıfltırma kolunu tutun, hafif bir direnç hissedinceye kadar 

kordonu yavaflça çekin (çalıfltırma kilit mandalı kavrar). 
Motoru çalıfltırmak için kuvvetlice çekin. Çalıfltırma ipini 
hiçbir zaman elinize dolamayınız.

!
UYARI! Makineyi kullanmadan önce 

kullaním kílavuzunu iyice okuyarak içeri¤ini 

kavrayíníz.

Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel 

koruyucu araçlar bölümüne bakíníz.
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ÇALIfiTIRMA
LC 551SP

So¤ur motorla:

• Gaz kontrolünü jikle konumuna getirin. Gaz kontrolü, 
motorun hızını ve bu yolla bıçakların dönme hızını 
düzenler.

• Motor çalıfltırıldı¤ında motor fren kolu gidona ters yönde 
tutulmalıdır.

• Makinenin arkasında durun.

• Çalıfltırma kolunu tutun, hafif bir direnç hissedinceye kadar 
kordonu yavaflça çekin (çalıfltırma kilit mandalı kavrar). 
Motoru çalıfltırmak için kuvvetlice çekin. Çalıfltırma ipini 
hiçbir zaman elinize dolamayınız.

• Gaz kontrolünü tam gaz olarak ayarlayın.

LC 551VBP

So¤ur motorla:

• Gaz kontrolünü jikle konumuna getirin.

• Makinenin arkasında durun.

• Çalıfltırma kolunu tutun, hafif bir direnç hissedinceye kadar 
kordonu yavaflça çekin (çalıfltırma kilit mandalı kavrar). 
Motoru çalıfltırmak için kuvvetlice çekin. Çalıfltırma ipini 
hiçbir zaman elinize dolamayınız.

• Gaz kontrolünü tam gaz olarak ayarlayın.

Sıcak motorla:

• So¤uk motor için bafllatma talimatının aynısını kullanın, 
ancak jikleyi jikle konumuna getirmeyin.

Tahrik

• Tahrik kılavuzunu kola do¤ru ittirerek tahriki çalıfltırın.

• Motor çalıflırken yalnızca tahriki durdurmak için sadece 
tahrik kılavuzunu serbest bırakın.

Stop

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Motor fren kolunu bırakarak motoru durdurun.

LC 551VBP

Gaz kumandasını dur konumuna getirin
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BAKIM
Genel

• Her zaman orijinal yedek parça kullanílmalídír.

Bakım fleması

Bakım takviminde, makinenizin hangi parçalarının bakım 
gerektirdi¤ini ve bakım aralıklarının neler oldu¤unu 
görebilirsiniz. Aralıklar, makinenin günlük kullanımına göre 
hesaplanır ve kullanım oranına göre de¤ifliklik gösterebilir.

* "Makinenin güvenlik ekipmanları" bölümündeki talimatlara 
bakın.

** Yetkili servis atölyesi tarafından yürütülmüfltür.

Motor bakımı ile ilgili ilave bilgi için lütfen motor Kullanım 
Kılavuzu’na göz atın.

Genel denetim

• Vidalarín ve somunlarín síkíflma durumlaríní denetleyiniz.

Harici temizlik

• Çim makinesindeki yaprak, çimen ve benzeri nesneleri 
fırça ile temizleyin.

• Makineyi temizlemek için yüksek basınçlı yıkayıcı 
kullanmayın.

• Makineye asla do¤rudan su tutmayın. 

• Çalífltírma aracínín hava giriflini temizleyiniz. Çalífltírma 
aracíní ve çalífltírma ipini denetleyiniz.

• Kesim tablasının altını temizlerken makineyi buji yukarı 
bakacak flekilde çevirin. Yakıt tankını boflaltın.

Ya¤ seviyesi

UYARI!

BBC (bıçak freni kavraması) üzerinde motor ya¤ı dökülürse 
BBC düzgün çalıflmaz. Bıçak kontrolü süresi ve bıçak 
durdurma süresi çok fazla uzayabilir. BBC (bıçak freni 
kavraması) üzerinde motor ya¤ı dökülürse BBC 
de¤ifltirilmelidir.

Ya¤ seviyesini kontrol ederken çim biçme makinesinin düz 
zeminde durdu¤undan emin olun. Ya¤ doldurucunun 
kapa¤ındaki daldırma çubuk ölçekle ya¤ seviyesini kontrol 
edin.

• Ya¤ kapa¤ını çıkarın ve daldırma çubuk ölçe¤i temizleyin.

• Daldırma çubuk ölçe¤i tekrar yerlefltirin.

• Ya¤ seviyesi düflükse motor ya¤ı ile daldırma çubuk 
ölçe¤in üst seviyesine kadar doldurun.

Kesici gereçler

• Kesme cihazlarının zarar görüp görmedi¤ini ve çatlama 
olup olmadı¤ını kontrol ediniz. Zarar görmüfl olan kesme 
cihazı daima de¤ifltirilecektir.

• Testerenin zeminde ve do¤ru bir flekilde dengede 
oldu¤undan emin olun.

!
UYARI! Kullanım Kılavuzunda açıklanan 

bakım ve servis ifllemlerini yalnızca makineyi 

kullanacak kifli gerçeklefltirmelidir. Bu 

ifllemlerden fazlası servis tarafından 

yapılmalıdır.

Herhangi bir kontrol veya bakım ifllemi 

gerçeklefltirmeden önce motoru kapatın. 

Ateflleme kablosunu bujiden çıkararak 

motorun istenmeden çalıflmasını önleyin.

Makine do¤ru bir flekilde kullanılmaz ve 

gerekli onarımlar ve bakımlar yetkili servis 

ve bilirkifliler tarafından yapılmazsa, o 

taktirde makinenin ömrünün uzunlu¤u 

kısalabilir ve kaza riski artabilir. E¤er daha 

fazla bilgiye ihtiyaç duyuyorsanız, en yakın 

servis istasyonuna baflvuruda bulununuz.

D‹KKAT! Makine e¤ildi¤inde hava filtresinin en üst 
konumda oldu¤undan emin olun.

Bafllatmadan önce
Haftalík 
bakím

Aylík 
bakím

Her yıl

Genel denetim Buji Hava 
filtresi

Kayıfl siperli¤inin 
altının 
temizlenmesi**

Harici temizlik Susturucu* Yakıt 
sistemi

Tekerlek 
plakalarının altının 
temizlenmesi**

Ya¤ seviyesi

Diflli kutusu 
durdurma 
anahtarının 
ayarlanması**

Kesici gereçler

Kesme kapa¤ı*

Hareket kayıflının 
incelenmesi ve 
ayarlanması

Motor fren kolu*

Bıçak kavrama kolu

ÖNEML‹! Makinenin so¤umasını bekleyin. Sıcak ya¤, ciddi 
yanıklara neden olabilir.

!
UYARI! Kesme donanımına bakım onarım 

yaparken mutlaka a¤ır hizmet tipi ifl 

eldivenleri takın. Testereler oldukça 

keskindir ve kolaylıkla kesiklere yol açabilir.

D‹KKAT! Bıçaklar keskinlefltirildikten sonra 
dengelenmelidir. Bıçakların dengelenmesi, de¤ifltirilmesi 
veya bilenmesi servis tarafından yapılmalıdır.

Nesnelere çarpıp arızaya neden oldu¤unda hasar görmüfl 
bıçaklar de¤ifltirilmelidir. Bıçakta bileme veya de¤ifltirme 
gerekip gerekmedi¤ine servis merkezi karar vermelidir.
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BAKIM
Çıkarma

• Bıça¤ı tahta bir blokla kilitleyin. Bıçak cıvatasını gevfletin 
ve bıçak cıvatasını, rondelayı ve bıça¤ı sökün. Bıçak 
cıvatasını, cıvatayı saat yönünün tersine çevirerek sökün.

• Bıçak kelepçelerinin hasar görmedi¤inden emin olun. 
Ayrıca testere cıvatasının hasarsız ve motor milinin 
e¤ilmemifl oldu¤undan da emin olun.

Montaj

• Bıçak, açılı uçları kapa¤a do¤ru yukarı bakacak flekilde 
monte edilmelidir.

LC 451S, LC 451V, LC 551SP

• Kesiciyi, kesici braketinin önüne sürtünme pulu takarak 
yerlefltirin. Testerenin do¤ru flekilde milin ortasında 
oldu¤undan emin olun. 

• Bıça¤ı tahta bir blokla kilitleyin. Rondelayı takın ve 
cıvatayı saat yönünde çevirerek do¤ru flekilde sıkın. Cıvata, 
70 Nm’lik bir torkla sıkılmalıdır.

• Bıça¤ı elinizle döndürün ve serbestçe döndü¤ünden emin 
olun.

LC 551VBP

•  Bıça¤ı mil üzerinde ortalayın

Bıça¤ı mil üzerinde ortalayın

• Bıça¤ı tahta bir blokla kilitleyin.

Bıça¤ı yeniden takarken cıvatalar 50 Nm’lik bir torkla 
sıkılmalıdır.

• Makineyi deneme amaçlı çalıfltırın.

!
UYARI! Ateflleme kablosunu bujiden 

çıkararak motorun istenmeden çalıflmasını 

önleyin.

ÖNEML‹!

Her zaman dikkatli olun ve sa¤duyulu davranın. Kapasitenizi 
afltı¤ını düflündü¤ünüz durumlardan kaçının. Bu talimatları 
okuduktan sonra kullanım prosedürleri konusunda hala emin 
olamıyorsanız devam etmeden önce bir uzmana 
danıflmalısınız. Yetkili bir servise baflvurun.

Her zaman orijinal parçalar kullanın. Daha fazla bilgi için 
”Teknik veriler” bölümüne bakın.
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Buji

• Makinenin gücü düflük, çalıfltırması zor veya rölanti hızı 
düflükse, sonraki adımlara geçmeden önce daima bujiyi 
kontrol edin.

Buji kirliyse temizleyin ve elektrot bofllu¤unu kontrol edin. 
Daha fazla bilgi için ”Teknik veriler” bölümüne bakın. 
Gerekirse bujiyi de¤ifltirin.

Hareket kayıflının ayarlanması

Tahrik yavaflsa nedeni aflınmıfl bir kayıfl olabilir. Bu durumda 
kayıfl de¤ifltirilmelidir. Yetkili bir servise baflvurun.

Hava filtresi

• Hava filtresi kapa¤ını sökünüz ve filtreyi dıflarıya çıkarınız.

• Uzun süre kullanílmífl bir hava filtresinin büsbütün 
temizlenmesi olanaksízdír. Bundan ötürü filtre, düzenli 
aralíklarda yenisiyle de¤ifltirilmelidir. Bozuk bir hava 

filtresi kesinlikle de¤ifltirilmek zorundadír.

• Yeniden takarken filtrenin filtre yuvasına tamamen 
oturdu¤undan emin olun.

Ka¤ıt filtreyi temizleyin

• Düz bir zemine do¤ru vurarak filtreyi temizleyin. Filtreyi 
temizlemek için asla gazya¤ı veya basınçlı hava gibi petrol 
kökenli solventler kullanmayın.

Ya¤ de¤iflimi

• Yakıt tankını boflaltın.

• Makinede bir ya¤ tahliye tapası bulunur.

• Tahliyenin altına bir tepsi yerlefltirin ve tapayı sökün.

• Daha fazla bilgi için lütfen motor Kullanım Kılavuzu’na 
göz atın.

• Atık motor ya¤ını nereye atabilece¤inizi bölgenizdeki 
benzin istasyonuna sorabilirsiniz.

• Do¤ru kalitede yeni bir motor ya¤ı ile doldurun. "Teknik 
veriler" bölümündeki talimatlara göz atın.

Yakıt sistemi

• Depo kapa¤ının ve contasının hasarlı olup olmadı¤ını 
kontrol edin.

• Yakıt hortumunu kontrol edin. Gerekirse de¤ifltirin.

Kontrolleri ayarlama

LC 551VBP

Hız (A) ve gaz (B) kontrollerini ayarlama

• (A) Daha yüksek hız için kablo kınının kısalaca¤ı flekilde 
ayarlayın.

• (B) Jikle veya dur konumu etkinlefltirilemiyorsa kablo 
kınının uzunlu¤unu ayarlayın.

Makine çalıflırken diflli etkinlefltirilemez.

NOT! Her zaman önerilen buji tipini kullaníníz! Yanlífl buji, 
kömür/silindir tahribine neden olur.

ÖNEML‹! Makinenin so¤umasını bekleyin. Sıcak ya¤, ciddi 
yanıklara neden olabilir.

A
B
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Teknik bilgiler

Not 1: Motor için gösterilen güç derecesi SAE J1349/ISO1585 standardına göre ölçülen motor modeli için tipik bir üretim 
motorunun (belirlenmifl dev/dk’da) ortalama net güç çıkıflıdır. Seri üretim motorları bu de¤erden farklı olabilir. Son makineye 
takılmıfl motor için gerçek güç çıkıflı iflletim hızına, çevre koflullarına ve di¤er de¤erlere ba¤lıdır.

Not 2: Çevreye verilen gürültü emisyonu AB direktifi 2000/14/EC uyarínca ses gücü (LWA) olarak ölçülmüfltür.

Not 3: ISO 5395’ya göre ses basıncı düzeyi. Ses basıncı düzeyi için bildirilen verilerdeki tipik istatistik da¤ılım (standart sapma) 1,2 
dB (A) fleklindedir.

Not 4: ISO 5395’ya göre titreflim düzeyi. Titreflim düzeyi için bildirilen verilerin tipik istatistik da¤ılımı (standart sapması) 0,2 m/
s2 fleklindedir.

*SF, SG, SH, SJ veya üstünde bir kalitede motor ya¤ı kullanın. Motor üreticinin kılavuzundaki viskozite tablosuna bakarak beklenen 
dıfl ortam sıcaklı¤ına göre en iyi viskoziteyi seçin.

LC 451S LC 551SP LC 451V LC 551VBP

Motor

Motor üreticisi
Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki 
FJ180V

Briggs & Stratton 
DOV 750

Kawasaki 
FJ180V

Silindir hacmi, cm3 140 161 140 161

Hız, rpm 2900 2800 2900 2800

Nominal motor çıkıfl gücü, kW (bkz. not 1) 2,6@2900 2,9@2800 2,6@2900 2,9@2800

Ateflleme sistemi

Buji
Champion 
QC12YC

NGK BPR5ES
Champion 
XC12YC

NGK BPR5ES

Elektrot aralí¤í, inç/mm 0,5 0,6-0,8 0,5 0,6-0,8

Yakít ya¤lama sistemi

Benzin deposu hacmi, litre 1,0 1,9 1,0 1,9

*Motor ya¤ı
SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

SAE 30/SAE 
10W-30

Ya¤ deposu hacmi, litre 0,55 0,7 0,55 0,7

A¤írlík

Bofl tankla birlikte makine a¤ırlı¤ı, kg 41 51 41 54

Gürültü emisyonlarí (2 nolu dipnota bakíníz)

Ses gücü düzeyi, ölçülmüfl dB(A) 97 97 97 96

Ses gücü düzeyi, garantili LWA dB(A) 98 98 98 98

Ses düzeyi (3 nolu dipnota bakíníz)

Operatörün kula¤ında ses basıncı düzeyi, dB (A) 87 87 86 84

Titreflim düzeyleri, a hveq (4 nolu dipnota bakíníz)

Kulp, m/sn2 4,0/4,0 4,5/3,8 5,5/5,3 4,5/4,2

Kesme sistemi

Kesme yüksekli¤i, mm 26-74 26-74 26-74 26-74

Kesme geniflli¤i, cm 51 51 51 51

Testere Collect Collect Collect Collect

Parça numarası 5875908-10 5875908-10 5875908-10 5821494-10

Çim torbası kapasitesi, litre 65 65 65 65

Tahrik

Hız, km/sa 4 4 3-6 3-6
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Uygunluk konusunda AB deklarasyonu

(Sadece Avrupa için geçerlidir)

Husqvarna AB, SE–561 82 Husqvarna, ‹sveç, tel: +46 36-145600, seri numaraları 2016 ve daha yeni tarihli olan (yıl ve seri 
numarası, nominal de¤erler plakasında açıkça belirtilmifltir) Husqvarna LC 451S, LC 451V, LC 551SP, LC 551VBP model motorlu 
çim biçme makinelerinin KONSEY D‹REKT‹F‹ gereksinimleri ile uyumlu oldu¤unu beyan eder:

• 17 Mayıs 2006 tarihli, ”makinelerle ilgili”, 2006/42/EC.

• ”elektromanyetik uygunluk hakkínda” bafllíklí, 26 fiubat 2014 tarih ve 2014/30/AB sayílí KONSEY D‹REKT‹F‹ ve geçerli 
ekler.

• ”çevreye gürültü emisyonlarí hakkínda” bafllíklí, 8 Mayís 2000 tarih ve 2000/14/EC sayílí KONSEY D‹REKT‹F‹.

Gürültü emisyonları hakkında bilgi için, Teknik bilgiler bafllıklı bölüme bakınız.

Uygulanan standartlar: ISO 5395, ISO 14982

(Aksi belirtilmedi¤i sürece referansta bulunulan, standardın en son yayınlanan revizyonudur.)

Bildirilen kurum: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, "çevredeki gürültü emisyonları ile 
ilgili" 8 Mayıs 2000 tarihli KONSEY YÖNERGES‹ 2000/14/EC’DE ek VI’ya göre uygunluk de¤erlendirmesine iliflkin raporları 
yayınladı.

Huskvarna, 25 Kasım 2015

Claes Losdal, Gelifltirme Yöneticisi/Bahçe Ürünleri

(Husqvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokümantasyon sorumlusu.)
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